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Tolkien cel vesnic verde 


Prefaja 


Am adunat in aceastS carte articolele dedicate lui J. R. R. 
Tolkien. 

In marea lor majoritate, ele au apSrut in revista de criticS 
science-fiction ,J } ro-Scris , \ fondatS in 17 iulie 2000 de CStSlin 
Ionescu. Toate rubricile publicatiei aveau ca titluri nistc jocuri de 
cuvinte: „Pro-Dus”, ,J J ro-File’\ „Pro-GresiF, „Pro-Porfie”, ,J J ro- 
PozifiF, ,-Pro-Puneri ”, ,J 3 ro-Teste , \ „Pro-Teze ”, „P ro-Ton ”, O buna 
parte dintre articolele apSrute in sectiunca „Pro-Eminenfe ” a fost 
dedicatS pSrintelui hobbitilor, lucru care a stamit unele proteste 
critice. Dimensiunile catorva texte au fost reduse (ca numSr de 
semne tipografice) si astfel au vSzut lumina tiparului in revista 
„Caiete Silvane ” din Zalau (rcdactor-scf Daniel Sauca), in cadrul 
rubricii „Estetica imaginarului” . Un articol a fost selectionat de 
Mihaela Ccrnauti-Gorodctchi si 1-am rescris conform cerintelor 
academice pentru a putea fi preluat de catre revista ,Acla lassyensia 
Comparationis ” (Universitatea din Iasi). Cel mai amplu dintre toate a 
fost intocmit la cererea lui Robert Lazu, pentm antologia R. R. 
Tolkien: Credinfa$i imaginafie ” (Editura Hartmann, Arad, 2005). 

Titlul volumului si al primei sectiuni este dat de un ciclu 
destinat sa cvidenpczc dragostea si respectul marelui scriitor 
englez fata de Natura, parte a Crcatici Divine, care ne cuprinde ca 
parte components, dcsi multi dintre noi contests cu trufie faptul cS 
am fi doar nistc molecule minuscule, angajate in marele circuit al 
fluxului vital, prin a cSrui perturbare ne amcnintSm propria 
cxistcntS ca specie si indivizi. In articolul ,Jn legatura cu Tolkien ” 
din volumul ,Magie ”, Isaac Asimov considera cS Inelul Suprem 
simboliza tehnologia industrials, „care a dezradacinat vegetafia §i 
a inlocuit-o cu structuri urate, invaluite in non de fum greu, cu 
miros de chimicale ”, In ciuda caracterului lor distructiv, omul 
renuntS cu greu la invcnpile care ii fac viata mai comodS, chiar si 
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atunci cand ii pun existenta in pericol. Prctul este cel al otravirii 
mediului inconjurator si, implicit, al distrugerii sanatatii urmasilor 
nostri. „Parintele hobbifilor ” este un artist militant, un pictor al 
peisajelor pline de vcrdcata si de viata, un Jmpresionisf ” 
indragostit de satele unde obstca se aduna sub Copacul Petrecerii, 
un cetacean bonom al Feeriei, dornic sa traiasca intr-o tara care are 
silueta Arborelui Alb pe stindard. Astfel trebuie intclcasa 
sintagma „ve§nic verde”, ca o contopire naturala a suflului viu cu 
traiul cotidian. 

A doua sectiunc cuprinde semnalari si recenzii critice ale 
volumelor si articolelor aparute la noi, referitoare la corpul 
textelor traduse, monografii, studii academice, antologii critice, 
lucrari de popularizare, texte destinate comunitapi „gamer”-Wor 
sau publicului larg. 

Spre surprinderea mea, ultima sectiunc, destinata prezentarii 
omului J. R. R. Tolkien, a capatat un caracter surprinzator de 
intim si ii prezinta pe marele scriitor in nistc ipostaze inedite, 
posibil socantc pentru unii: jucator de rugby, tata de familie, 
traducator al celor mai importante rugaciuni in limbile elfilor. 
Sunt laturi pe care le regasim si in paginile card lor sale, strecurate 
ca nistc „interconexiuni ascunse ale realitdtii , \ 
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Mitologii vegetale 


Cu mult inainte ca Sauron sa forjeze Inelul Suveran, Feanor, 
„cel mai renumit dintre eldari in ceea ce prive§te maiestria 
artistica §i cunoa.perea tradifiei ”, a faurit silmarilii, cele Trei 
Nestemate care au fost furate ulterior de Melkor, valarul decazut, 
devenit mai tarziu Morgoth vrajmasul. In apele pietrelor 
fermecate, zice Tolkien in Anexa A la „Stdpanul inelelor”, eldarul 
a inchis stralucirea lui Telperion si Laurelin, cei Doi copaci din 
Valinor. 

Povestea acestora se gasestc in „Quenta silmarillion" , de 
unde aflam ca arborii legendari s-au ivit pe un damb acoperit cu 
iarba, aflat in fata por^ii de apus a cctatii Valmart, „cea cu multe 
clopote Dupa ce a creat minunatul taram Valinor, Doamna 
Yavanna a sfintit colina Ezellohar, numita si Corollaire (Coron 
Oiolaire, adica Jddmbul ve.piicei veri ”), apoi s-a asczat si a cantat 
o rugaciune in care si-a cuprins gandurile legate de tot ce create in 
lume. Doamna Nienna a ascultat-o tacuta, doar lacrimile ii siroiau, 
udand iarba. Restul valarilor stateau in linistc si priveau, astfel 
incat acel ceas al inceputului n-a fost tulburat de nici un fel de 
zgomot. 

in vazul tuturor, pe colina au aparut doi puicti, care, in vreme 
ce Yavanna canta, au inceput sa se dezvolte, copacel-copacel, 
pana cand au ajuns arbori mandri si semcti. Telperion era argintiu, 
cu frunze de un verde inchis si ramurile intesatc de flori ce 
picurau roua unei lumini argintii. Laurelin avea frunze de un verde 
deschis, cu marginile aurite, iar florile-i raspandeau o ploaie aurita 
pe pamant. Aparitia lor a marcat inceputul calendarului din 
Valinor. 

Tot din „Istoria silmarililor ” aflam ca Melkor a vazut lumina 
lor §i, impreuna cu monstruoasa creatura Ungoliant, i-a atacat pe 
valari in vreme ce sarbatoreau Prima recolta. El a sosit ca o negura 
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si si-a infipt lancea cea intunecata in inima Copacilor, iar 
tcsatoarca de intuneric le-a supt seva si i-a ucis. Iar de atunci 
inainte luminile copacilor au dainuit doar in stralucirea silmarililor 
si in cantecele ielelor. 

Domnul Manwe le-a poruncit preaputemicelor Yavanna si 
Nienna sa-si foloseasca stiinta tamaduitoare si sa vindece ranile 
inveninate. Dar oricat a cantat Yavanna si oricate lacrimi a varsat 
Nienna, n-au putut sa salveze copacii. inainte sa se sfar§easca, pe 
una din ramurile lui Telperion s-a deschis o ultima floare argintie, 
iar Laurelin a rodit o poama de aur, pe care Yavanna le-a cules cu 
grija, Manwe le-a sfinpt si le-a inmanat lui Aule, sa fie 
inflacaratul Anar si blanda Isil, Soarele si Luna Pamantului de 
Mijloc. 

§i deoarece Telperion fusese foarte iubit in Valinor, Yavanna 
a creat o copie a lui, un copacel pe care valarii 1-au numit 
Galathilion. El avea coaja alba, dar nu raspandea nici un fel de 
lumina si a fost plantat intr-o gradina aflata la poalele turnului 
Ingwe, Mindon Eldalieva, un far ce lumina pana departe cctoasa 
mare. 

Galathilion a avut multi lastari, care s-au raspandit in 
Eldamar. Unul dintre ei a fost cel numit Celebom, cel sadit in Tol 
Eressea. Din samanta lui a rasarit Nimloth, puietul care a fost dus 
de oameni in Numenor. El a constituit podoaba gradinii regale din 
Armenelos, iar cronica Akallabeth amintcstc ca inflorea numai 
seara, iar mireasma florilor sale parfuma aerul noptii. 

Apoi Sauron, slujitorul lui Morgoth, a faurit Inelele Puterii. 
Noua dintre ele au fost date regilor care-i carmuiau pe oameni, 
saptc piticilor, trei elfilor, iar pe ultimul, Inelul Suveran faurit in 
adancul vulcanului Orodruin, Sauron 1-a pastrat pentru sine. 
Insclandu-i pe regi, Seniorul Intunericului si-a construit fortarcata 
Barad-dur in Mordor. 

In vremea lui Ar-Gimilzor, cel de-al 22-lea rege, arborele 
Nimloth n-a mai fost ingrijit si a inceput sa se usuce. Inziladun, 
fiul sau cel mare, ce a domnit sub numele elfesc de Tar-Palantir, a 
indreptat aceasta stare de fapte. El a prevestit ca, atunci cand 
Copacul Alb se va vcstcji, sirul regilor din Numenor se va ispravi. 
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Din pacate, el a avut ca unnas doar o fata, care a cedat 
puterea uzurpatorului Ar-Pharazon. Sauron a reusit sa-1 
amageasca pe noul rege §i 1-a ca§tigat de partea lui Melkor §i al 
intunericului. Atunci i-a cerut sa-1 taie pe Nimloth, dar Ar- 
Pharazon n-a indraznit, deoarece se temea ca prevestirea 
predecesorului sau se va implini. 

Asa printul Isildur, fiul lui Elendil, unul dintre Dcvotatii care 
au refuzat sa se supuna Raului, a avut ragazul sa se strecoare in 
curtea regala din Armenelos si a reusit sa rupa un fruct. Garzile ce 
pazeau Copacul Alb din ordinul lui Sauron 1-au surprins pe 
cutezator si 1-au ranit grav, insa Isildur a reusit sa fuga si, cu mare 
greutate, a dus pretioasa poama in Romenna, apoi a cazut ca mort. 
Amandil a rasadit in secret samanta, iar in primavara urmatoare 
din ea a rasarit un lastar, iar Isildur s-a ridicat vindecat din patul in 
care zacuse pana atunci fara constiinta. 

Sauron a inaltat un templu negru dedicat lui Melkor in chiar 
centrul Armenelosului si in cele din urma 1-a convins pe Ar- 
Pharazon sa cedeze, promitandu-i ca va izgoni Moartea din lume, 
astfel ca Nimloth a fost taiat, iar din lemnele sale a fost cladit 
primul rug de jertfa inaltat pentru slavirea lui Melkor. Mai tarziu, 
regele a atacat Valinorul, ca sa cucereasca viata etema din mainile 
Seniorilor din Apus. Numenor a fost scufundat in apele marii, iar 
Taramurile Nemuritoare au fost indepartate pentru totdeauna 
dintre hotarele acestei lumi. 

Elendil si fiii sai, Isildur si Anarion, au reusit sa scape de la 
Cadere, deoarece plecasera imbarcati in noua corabii, purtand cu 
ei un vlastar de Nimloth si cele §apte Pietre Vazatoare (palantirii), 
daruri primite din partea eldarilor. Exilalii au fost aruncafi de 
furtuna pe tarmul Pamantului de Mijloc, unde au intemeiat 
regatele Arnor (in Nord) si Gondor (in Sud). 

Faptele lor au fost perpetuate de cantece. in cartea a treia din 
„Stapanul inelelor”, dupa ce fortelc Binelui 1-au invins pe 
vrajitorul tradator Saruman si 1-au lasat in turnul cel negru al 
Orthanc-ului, sub paza cntilor, oamenii-copaci cunoscuti si sub 
numele de „pastori ai paclurilor ”, hobbitul Pippin il aude pe 
vrajitorul Gandalf inganand un cantecel: 
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Corabii-nalte §i regi inalfi 
De trei ori trei 
Ce-au adus din (inulul naruit 
Peste mari valurite, ei? 

§apte stele, §apte pietre 
§i-un arbore inhibit. 

Elendil si fii sai au intemeiat capitala Osgiliath si au construit 
turnurile din Minas Ithil si Minas Anort, cetate amintita ca Minas 
Tirith in „Stapanul inelelor ’. La inceput, Isildur a plantat puiul de 
Nimloth, amintirea Albului Telperion, in curtea casei sale din 
Minas Ithil. Cu timpul, el a devenit blazonul casei regale din 
Gondor, semnul sau fluturand pe steaguri. 

in „Stapanul inelelor ”, diferite personaje il amintesc ca 
simbol al regal it alii in tara din sudul Pamantului de Mijloc. Cand 
Frodo privcstc in oglinda Doamnei Galadriel (II.7), printre 
viziunile sale se numara si cea a unei osti ce poarta un stindard cu 
emblema unui copac alb, scaldate in soare, care rapune corabiile 
negre ale corsarilor. E steagul cusut de Arwen, fiica regelui elf 
Elrond, pentru iubitul ei Aragom, flamura pe care semnul 
Gondorului e inconjurat de cele §apte stele si coroana lui Elendil 
(V.6). 

Dupa batalia de pe Campiile Pelennor, Legolas, printul elf, il 
numcstc pe Aragorn ca „ Senior al Copacului Alb". (V.9) 

Faramir, fiul mai mic al majordomului Denethor II, ii 
marturisestc hobbitului Frodo: 

- Mi-a§ dori sa vad iar Arborele Alb in floare, la curfile 
regilor §i sa revina Cununa de Argint; iar Minas Tirith sa fie in 
pace... (IV.5) 

Dar pacea este un bun greu de ca§tigat §i u§or de stricat. La 
finele celui de-al Doilea Ev, umbra lui Sauron s-a intors in tumul 
negru al fortarctei din Barad-dur si a atacat din nou. Elendil, 
domnul refugiat din Numenor, s-a aliat cu regele elf Gil-galad si 1- 
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au infruntat pe Seniorul intunericului la Dagorlad, apoi i-au 
asediat citadela, sub zidurile careia a pierit printul Anarion. 
Ultima batalie a fost teribila, in lupta au cazut atat Gil-galad cat si 
Elendil, dar Isildur a reus it sa-i taie degetul lui Sauron pe care 
statea Inelul Suveran si duhul Raului a fost nevoit sa fuga. 

Dupa victorie, Isildur a sadit in Minas Anor (viitoarea Minas 
Tirith) un puiet al Copacului Alb, in amintirea fratelui sau cazut in 
lupta. El a refuzat sa distruga Inelul Suveran, pe care 1-a pierdut in 
vreme ce a cazut in Anduin, raul cel mare si a incercat sa-si scape 
pielea, fugind din fata orcilor care 1-au sagetat. in Prapadul de la 
Campiile Stanjeneilor au pierit si cei trei fii mai mari ai sai. 

Arborele din Minas Anor a supravictuit pana cand regele 
Telemnar si copiii sai au pierit scccrati de Marea Molima. Mai 
multe parti ale regatului au ramas pustii, iar capitala Osgiliath a 
inceput sa decada, lucru care a permis fortelor intunecate sa se 
intareasca. Atunci regele Tarondor a mutat curtea regala la Minas 
Anor, unde a adus un alt puiet al Copacului Alb si 1-a plantat in 
Curtea Fantanii, unde, peste veacuri, hobbitul Pippin i-a zarit 
trunchiul uscat, aplecat asupra unui havuz. (V.l) 

Acest Copac Alb s-a uscat cand Earnur, fiul lui Earnil, 
ultimul rege din Gondor, a acceptat provocarea Regelui-vrajitor, 
nazgul- ul ce stapanea Minas Morgul §i s-a dus sa se dueleze cu el. 
Dar acolo a fost prins, dus in tumul torturilor §i nimeni nu 1-a mai 
vazut vreodata. §irul regilor s-a intrerupt, iar tara Gondorului a 
fost guvemata vreme de secole de Majordomi. 

Dupa Razboiul Inelului si infrangerea lui Sauron, printul 
Aragom a fost incoronat ca rege sub numele de Elessar. Dupa 
ceremonie, vrajitorul Gandalf 1-a dus intr-o noapte pe muntele 
Mindolluin si au urcat pe o poteca unde doar regilor le era 
ingaduit sa umble. Au urcat pana sub crestele inzapezite. Aici, „in 
chiar locul unde incepea zapada created un puiet, nu mai inalt de 
trei picioare; ii dadusera frunze noi, lungi, mlddii, intunecate in 
partea de sus §i argintii dedesubt, iar coroana firava inca purta 
cateva flori ale caror petale albe straluceau precum omatul in 
lumina Soarelui”. Era un vlastar din Cel mai Batran Copac. (VI.5) 
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Arborele vestejil din Minas Tirith a fost smuls, cu multa 
venerate, din radacini si lasat sa se odihneasca, iar in locul sau a 
fost plantat vlastarul gasit de Aragom. Cand hobbitul Frodo, 
Purtatorul Inelului, s-a dus sa-si i-a ramas bun de la rege, 1-a gasit 
sczand langa fantana impreuna cu Arwen, regina sa, care canta un 
cantec din Valinor, iar Copacul Alb crestea si inflorea alaturi. 

Nu se §tie nimic despre soarta acestui arbore si a urmasilor sai 
in cel de-al Patrulea Ev. 

Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 1 (25-26) 
din 16.03.2004 
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O salcie nabadaioasa 


Subconsticntul colectiv englez pastreaza o serie de urme ce 
atesta venerarea copacilor de catre celpi - Numai astfel se explica 
imensul succes al studiului „Crecmga de aur ” de James George 
Frazer si dragostea cu care John Ronald Reuel Tolkien a descris in 
naratiunilc sale feluritele specii de arbori: mitici, stralucitori, 
maicstuosi, insul'lcpp, vorbareti, ganditori... 

Nu exista o naratiunc tolkieneana in care sa nu fie amintita 
macar o frunza (evident, cazul extrem ar fi „Leaf by Nigger). 
Cand cauta o modalitate de exprimare a credintei sale, profesorul 
de literatura engleza veche de la Oxford apeleaza de la inceput la 
imaginea arborilor: 

You look at trees and label them just so, 

(for trees are 'trees,' and growing is 'to grow') 

Te uita la copaci §i chiar a§a-i nume§te, 

(caci cuvantul potrivit pentru copaci e „copaci”, 
iar pentru crcstcre, „a create”)... 

(. Mythopoeia ) 

De§i locuicstc in vizuine uscate, sapate sub pamant, maruntul 
popor al hobbitilor pretuicstc arborii. La sud de Fundatura, 
re§edin(a lui Bilbo Baggins, se afla un copac. Aici s-a stabilit 
cartierul general al celor ce au pregatit sarbatoarea dedicata celui 
care implinea frumoasa varsta de 111 ani - „petrecerea mult- 
a§teptata” cu care debuteaza trilogia „Stapdnul inelor”. E arborele 
emblema doborat de nelcgiuitii ce se instapanesc in Hobbiton, pe 
care, in prima versiune a filmului, Sam Gamgee ii zarcstc in 
oglinda Doamnei Galadriel din Lothlorien. In finalul cartii, dupa 
ce Inelul Suveran piere dizolvat in lacul de lava din strafundul 
Muntelui Osandei, iar puterile intunericului se destrama, cei patru 
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hobbiVi se intorc acasa si ,/ac curd(enie in Comitat”. in locul unde 
s-a Inal tat candva Copacul Petrecerii, Sam Gamgee planteaza 
mica samanta argintie primita de la zana Galadriel. Spre 
surprinderea tuturor, din ea a crescut un mandru copac mallom, cu 
coaja argintie, frunzele lungi si florile aurii. 

Purtatorul Inelului, Frodo Baggins, nepotul lui Bilbo si 
prietenul sau Merry Brandybuck sunt codreni la origine, adica s- 
au nascut si au copilarit la marginea Padurii Batrane. De aceea, 
cand au fost nevoiti sa porneasca inspre Rasarit si au trebuit sa 
evite drumurile aflate sub controlul Calarctilor Negri, s-au 
strecurat pe sub gardul care inconjura imensul codru, un Deli- 
Orman tolkienean, unde copacii n-aveau somn si se mutau pe 
tacute de colo-n colo, sub comanda unei puteri amcnintatoarc, dar 
care nu ii era aservita lui Sauron. Pe vremuri, arborii au atacat 
Gardul si au incercat sa treaca dincolo, asa ca hobbi pi i au taiat 
cateva sute de trunchiuri de la marginea codrului si au facut un 
strasnic foe de tabara cu ele. Avantul cuceritor vegetal a fost 
domolit, dar de atunci relapile dintre mcgicsi au devenit foarte 
tensionate. 

Pe masura ce inaintau printre arbori, cei patru calatori au 
constatat ca poteca se abatea sistematic catre dreapta §i, in loc sa-i 
conduca inspre marginea rasariteana, i-a dus in miezul Codrului, 
catre valea Salciei. in cele din urma, au fost nevoiti sa coboare in 
vadul abrupt, prin care curgea un rau intunecat, cu ape cafenii, 
impcstritatc de miile de frunze de salcie galbene, uscate, cazute in 
ele. 

Cum strabateau malul indreptandu-se catre amonte, hobbitii 
au simtit ca li se face somn. De vina era atat aerul greu, cald, cat si 
freamatul fmnzelor, care parea sa murmure un cantecel linistitor. 
in cele din urma, hoinarii s-au oprit sa se odihneasca sub o salcie 
batrana, uriasa, acoperita cu un puf alb. 

„Parea enorma, ramurile raschirate se intindeau ca ni§te 
brafe cu multe mdini §i cu degete lungi, trunchiul noduros §i 
contorsionat se casca in scorburi largi, care trosneau u§or atunci 
cand se mi§cau ramurile .” 
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Fara sa bage de seama, drume(ii au cazut in capcana intinsa 
de Batranul Om-Salcie (Old Man Willow), care i-a infulecat in 
scorburi pe Merry si Pippin, apoi a incercat sa-1 inece pe Frodo. 
Numai Sam Gamgee, credinciosul slujitor al Purtatorului Inelului, 
a reus it sa se elibereze de sub vraja, dar el s-a trezit cu totul 
dezorientat si neajutorat. 

Salvarea hobbitilor a venit din partea celui mai misterios 
personaj din lumea Pamantului de Mijloc, Tom Bombadil. Precum 
aflam dintr-o carticica separata (The Adventures of Tom Bombabil 
and Other Verses ), el Insusi cazuse candva victima ademenitorului 
de pe mal. Spre surprinderea sa, agresorul a constatat rapid ca 
faptura Tnghitita nu este un fitecine, ci un spion nedorit, capabil 
sa-1 examineze, sa-i cerceteze alcatuirea launtrica, sa intclcaga 
felul cum soarbe apa. De unde pui ca pana de la palaria veselului 
Tom il gadila atat de tare, meat salciei ii siroiau lacrimile ca ploaia 
de vara. In cele din urma, ticalosul a fost nevoit sa cedeze si sa-si 
elibereze prizonierul. 

Majoritatea comentatorilor considera ca Batranul Om-Salcie 
este un huorn, o faptura vegetala capabila sa se miste, 
asemanatoare entilor, Pastorii Padurilor din codrul Fangom. 

In cartea a treia din „Stdpanul inelelor ’, capitolul „Lesturi §i 
resturi ”, Merry a destainuit prietenilor sai mai multe lucruri 
despre firea acestor fiinte: 

„Cred ca sunt en(i care s-au schimbat aproape cu totul in 
arbori, fie §i numai ca infafyare. Stau in padure sau la poalele ei 
impra.piafi, fara sa faca vreun zgomot, veghind fara incetare 
asupra copacilor; cred insa ca in inima vailor intunecoase sunt 
sute §i mii. Au o mare putere §i se pare ca se pot invalui in umbra: 
e foarte greu sa-i vezi cand se mi§ca. Dar o fac. Se pot mi§ca 
foarte repede, daca se supara. Stai linipil §i te ui(i la cele din jur 
sau asculfi vajditul vdntului §i te Irez.e.pi in mijlocul unei paduri, 
cu arborii mi.pmdnd in jurul tau. Au inca glasuri fi pot vorbi cu 
enfii - de aceea, zice Arborebarbos, li se spune huorni - insa au 
devenit ciudafi §i salbatici. Sunt primejdiofi. Mi-ar in g he (a 
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sdngele in vine daca m-a§ intalni cu ei, fara sa fie enfii prin 
preajma, ca sa-i supravegheze 

Noroc cu nastrusnicul Tom Bombadil, Stapanul padurii, al 
apei si al dealului, cel mai batran dintre loti, fiinla „dinainte de 
primul strop de ploaie §i prima ghinda ”, care „a cunoscut 
intunericul de sub stele pe vremea cand acesta nu constituia o 
pricina de teama ”. Nici una dintre aceste a firm alii nu sunt 
gratuite, mai cu seama ultima. Sotul zanei Goldberry (Fraga 
Aurita) a dovedit ca a aparut pe lume cu mult inainte de 
intunecatul Sauron, cand si-a tras Inelul Suveran pe degetul mic si 
n-a devenit invizibil: magia neagra a Vrajmasului nu actiona 
asupra lui. 

El le-a povestit hobbiplor despre inimile si gandurile 
copacilor, in special despre Batranul Om-Salcie, a carui inima era 
macinata, dar supravietuia prin puterea regeneratoare a firii sale. 
Era o faptura vicleana, un „duh cenu.fut fi insetat ”, stapan peste 
vanturile, apele si arborii dintre Gard si Gruiurile Gorgane. 
Cantecul salciei Imprastia o vraja careia ii era greu sa-i rezisti, 
gandul ei strabatea toata Padurea Batrana si isi impunea cu 
usurinta vointa asupra fiintclor obisnuitc. Dar i§i aliase nasul. 

Dcsi evident mai putemic, Tom Bombadil 1-a lasat pe 
Batranul Om-Salcie sa vietuiasca in felul lui obisnuit. Tolkien nu 
ne spune motivul, dar putem sa-1 banuim - disparitia satrapului 
local, neutru (cenusiu), ar fi permis patrunderea unui slujitor al 
Intunecimii in Padurea Batrana, care ar fi distrus acest coll de 
pace din mijlocul unui taram agitat de o confruntare majora. 

Spre deosebire de J.R.R. Tolkien, poporul roman cinstcstc 
salcia, nu se teme de ea, ba chiar o socotcstc drept sfanta. lata ce a 
sens George Cosbuc in articolul ,.Din popor 

„Sunt cateva plante de leac ori bune de vraji, carom li se 
inchina romdnul, cu toate ca nu le fine sfinte precum finea sfant 
mai demult orice fag frumos, care sta singuratic pe vro colina 
deschisa de pretutindeni, ori cum fine astazi sfanta salcie pentru 
mugurii de Florii. ,, 
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De ce este salcia este un copac binecuvantat? Legendele 
populare ne of era mai multe motive. 

Se spune ca atunci cand Fecioara Maria a vrut sa treaca un 
rau, o salcie s-a aplecat peste ape, pentru a O lasa sa treaca. Maica 
Domnului a binecuvantat salcia, sortindu-i sa nu ajunga niciodata 
carbune si sa fie dusa in fiecare an la Biserica. 

O alta legenda ne spune ca salcia a fost candva un arbore inalt 
si sub^ire, asemanator plopului, dar asta numai pana cand, odata, 
pe vreme de arsita, s-au adapostit sub ea Dumnezeu si Sfantul 
Petru. Ca sa se poata odihni, atotputernicul a preschimbat-o intr- 
un copac mai mic, cu ramurisul stufos si umbra deasa. 

Salcia plangatoare are ramurile atarnate deoarece din ea au 
fost rupte nuielele cu care a fost batut Domnul de catre soldatii lui 
Pillat. Cand a aflat, s-a rusinat si si-a aplecat ramurile si frunzele 
catre pamant. 

Credinte asemanatoare aflam si la alte neamuri si religii. 

Prcopi evrei foloseau ramurile de salcie, cu care era 
impodobit Templul in rastimpul Sarbatorii Corturilor, in scopuri 
rituale. In ultima zi a Swcot-ului, ele erau date jos si scuturate 
pana-si pierdeau toate frunzele, opcratiunc magica menita sa 
asigure bclsugul de ploaie necesar agriculturilor. 

in Tibet, dinaintea sanctuarului din Lhassa se afla candva un 
zavoi de salcii, pretuitc pentru capacitatea lor surprinzatoare de a 
renastc. 

Picturile trasate cu tus pe matase ne arata ca intclcptii chinezi 
se retrageau adesea sub frunzisul lor, ca sa mediteze nctulburati de 
insecte. 

Dar nu toata lumea impartascstc optimismul popoarelor 
rasaritene. Rusii occidentali impartascsc temerile lui Tolkien si 
asociaza acest arbore cu moartea. Ei cred ca acela care planteaza o 
salcie i§i pregatcstc cazmaua cu care i se va sapa mormantul. 

Pietrele de mormant ale reformatilor (protcstantii maghiari 
din Ardeal, ce urmeaza invatatura lui Calvin) sunt impodobite cu 
reprezentarile unor salcii plangatoare, simbol al tristctii celor 
ncconsolati. 
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Indiferent de credintclc populare, salcia e cu adevarat un 
copac miraculos. Coaja de pe ramurile tinere confine acid salicilic, 
un principiu activ care a fost sintetizat sub o forma derivata (acid 
acetil-salicilic) in 1897 de chimistul Felix Hoffmann de la firma 
germana de vopsele Bayer si a facut cariera sub denumirea de 
aspirina. 

Daca vcti consulta lucrarile de farmacologie, vei constata ca 
Tolkien n-a exagerat cand a descris felul in care fosnctul frunzelor 
si mireasma ramurilor i-au adormit pe hobbiti. Scoarta de salcie e 
folosita nu doar pentru vindecarea frigurilor sau a inflamatiilor 
reumatice, ci si pentru tratarea insomniilor. 

Figura batranului Om-Salcie a inspirat si alti autori. De 
exemplu, un personaj la fel de agresiv apare in ciclul Harry 
Potter , sub chipul Salciei Batause. Cititorii fac cunostiinta cu ea in 
volumul doi ( Harry Potter §i Camera secretelor), unde ucenicul 
vrajitor a aterizat format in frunzisul ei. In urmatoarea carte din 
serie ( Harry Potter §i prizonierul din Azkaban), copacul i-a distrus 
frumoasa Nimbus 2000, matura folosita pentru jocul de vajthaf. 
Tot aici, profesorul Lupin i-a destainuit ca violenta faptura a fost 
plantata in anul cand s-a inscris la Hogwarths, „§coala de magie, 
farmece §i vrajitorii ”, impreuna cu James Potter, tatal eroului. 
Printre radacinile salciei se ajungea la un tunel, care ducea catre o 
camera subterana, aleasa de „§trengari ” drept loc secret de 
intalnire. Aici, Harry Potter a aflat adevarul despre nasul sau, 
Sirius Black. 


Articol aparut in revista electronica ,,Pro-Scri.s” nr. 29-30 din 
17.10.2004 
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Pastorii copacilor 


Hobbi Vii erau niste fiintc sociabile, care se adunau cu placere 
in cate o cra§ma ca sa bea o halba de bere, sa fumeze o lulea, sa 
schimbe impresii, sa comenteze ultimele stiri. Iar la sfarsitul celui 
de-al Treilea Ev, vcstilc nu erau deloc linistitoarc. In „Stapdnul 
inelelor”, J. R. R. Tolkien pomcncstc mai multe localuri, m 
special hanuri, ignorate pana acum de comentatorii cu morga 
academica: La iedera (The Ivy Bush), localul preferat de batranul 
Ham Gamgee, tatal lui Sam; Dragonul verde (The Green Dragon), 
crasma unde aflam despre cxistcnta oamenilor-copaci; Poneiul 
cabrat (The Prancing Pony), hanul unde Frodo se convinge de 
proprictatile magice ale inelului; Bupeanul plutitor (The Floating 
Fog), locul unde hobbi(ii nu sunt lasati sa poposeasca la 
intoarcere. Dintre toate, Dragonul Verde din Peste Ape (Bywater) 
pare sa fi fost cea mai populara carciuma din regiune. 

In capitolul „Umbra trecutului ” (I, 2), cititorul asista aici la 
discutia dintre Sam Gamgee si Ted Roscovanul, fiul morarului. Fa 
un moment dat, Sam am in teste ca dincolo de Parloagele de la 
Miazanoapte a fost zarit un om-copac, de o statura uriasa, mult 
mai mare decat a copacilor obisnuiti. Cel care 1-a vazut era un var 
de-al sau, Hal, care lucra pentru domnul Boffin din Peste Deal. 
Omul plecase la vanatoare si zarise un fel de ulm care traversa 
regiunea cu pasi mari, cat saptc de-ai altora. 

De$i ascultatorii 1-au luat peste picior, Sam avea dreptate, dar 
acest lucru 1-a aflat abia la sfarsitul aventurii, dupa ce Inelul 
Suveran a fost distrus si hobbi(ii s-au reintalnit la Minas Tirith, 
capitala Gondorului. in „Stapdnul inelelor ”, cel mai adesea 
oamenii-copaci sunt pomcni(i ca ,,en(i \ forma utilizata de catre 
vecinii lor rohirrimi, poporul calului alb din Rohan. Printul 
Fegolas vorbcstc despre ei folosind numele dat de Elfii Cenusii: 
„onodrimi ” (pluralul de la „ onocF). In Anexa F este amintita si 
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versiunea „enyd\ recomandata ulterior drept „pluralul «corect»” 
pentru forma „ened” utilizata in Gondor (Scrisoarea 168). In 
„Guide to the Names in The Lord of the Rings ”, un indreptar sens 
pentru a-i ajuta pe traducatori, J. R. R. Tolkien dezvaluie ca „ent” 
e un cuvant din engleza veche pentru „uria§ ” (giant). 

Conform mitologiei tolkienene, enpi au fost crcati de 
Yavanna (Cca-care-rodcstc), soli a lui Aule, faurarul indemanatic 
care s-a retras in subteranele Ardei si a creat, ncstiut de nimeni, 
neamul piticilor. Din „Quenta silmarillion ,, aflam ca Yavanna se 
intrupeaza uneori in chip de femeie inalta, invesmantata in verde. 
Alteori a fost vazuta stand asemenea unui copac sub bolta 
cereasca, cu ramurile intinse in sus, avand Soarele drept coroana 
de frunze. In graiul eldarin, vorbit de Elfii Nobili, i se spune si 
Kementari, Regina Pamantului. 

Cand a aflat ca sotul ei i-a creat pe piticii manuitori de securi, 
iar in curand vor apare si Copiii lui Iluvatar, elfii (Intaii Nascuti) 
si oamenii (Cei Nascuti Dupa), Yavanna a apelat la Manwe, 
stapanul Ardei si i-a amintit de distrugerile savarsitc de 
intunecatul Melkor, ingerul decazut care a pus capat Primaverii 
din Arda (discutia a avut loc inainte de otravirea celor doi Copaci 
din Valinor). 

Pentru a preveni repetarea unor fapte asemanatoare, Yavanna 
1-a rugat sa gaseasca o modalitate reala de protejare a „olvarilor\ 
cuvant elfic care desemneaza fapturile inradacinate. Cum ele nu 
pot fugi ca sa-si scape viata, iar arborii sunt cei mai mari dintre 
toate acestea, Yavanna a sadit in mintea lui Manwe gandul unei 
rase de copaci care sa vorbeasca in numele tuturor celor care au 
radacini §i sa-i pedepseasca pe cei care le fac rau. Gandul a dospit, 
a crescut si s-a intins pana cand 1-a vazut Creatorul. Eru Iluvatar a 
decis: 


„Cdnd se vor trezi Copiii, se va trezi §i gandul Yavannei §i va 
chema la sine spirite din departari §i vor cohort ele [...] printre 
olvari §i unele spirite in ace.pi olvari Ip vor face salay .p li se va 
aduce inchinaciune .p mania lor indreptafita vafi auzita. O vreme 
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doar: cat puterea va fi de parted Intailor Nascufi, iar cei Nascuf 
Dupa vorfi 1 inert.” 

Astfel au aparut entji, Pastorii Copacilor ( Shepherds of the 
Trees). 

Linistita. Yavanna s-a intors acasa si si-a informat barbatul ca 
padurile au fost puse sub protectia unei puteri a carei manie, „de 
vafi sa i-o trezeasca piticii, se va intoarce impotriva-le .” 

Indemanaticul mcstcsugar a ridicat din umeri, lasand o portita 
deschisa vrajbei dintre Neamuri: 

- De lemn tot vor avea trebuin^a. 

Deducem de aici ca pe vremea aceea inca nu se formasera 
zacamintele de combustibili fosili, iar Aule nu era interesat de 
exploatarea surselor alternative de energie. 

Cel dintai conflict dintre cnti si pitici a avut loc la Sam 
Athrad (Vadul Pietrelor de peste Raul Gelion), in Primul Ev, pe 
vremea lui Beren si Luthien. Riscandu-si viata pentru iubita sa 
Luthicn, Beren recuperase unul dintre silmarili, nestematele 
fermecate, din coroana de fier a Vrajmasului. Regele elf Elwe, zis 
Thingol (Mantic-Ccnusic), tatal zanei Luthien, a dorit sa prinda 
magica piatra pretioasa in colanul Nauglamrr. in acest scop, a 
chemat pe nistc faurari gnomi, care, vraj ip de IVumusetca 
bijuteriei, 1-au ucis pe domnitor si au incercat sa fuga cu colanul. 
Tentativa a csuat, iar silmarilul a revenit in cetatea Menegroth. 

Din pacate, moartea regelui a indurerat-o pe regina Melian, o 
maia (zcita) care protejase pana atunci tara cu braul ei magic. 
Ramasa vaduva, ea a plecat inapoi in Valinor si a lasat regatul 
Doriath fara aparare. O mare ostirc de gnomi, inarmati pana in 
dinti, a coborat din munti ca sa razbune moartea celor din scmintia 
lor. Profitand de deruta elfilor, piticii au strabatut nestinghcriti 
codrii Doriathului, au reus it chiar sa patrunda in castelul fostului 
rege si au furat inca o data minunatul colan. Afland de incursiune, 
Beren 1-a chemat pe Dior, fiul sau, in ajutor, au adunat elfii din 
Ossiriand si s-au grabit sa organizeze o ambuscada la vad. 

Gnomii reveneau victoriosi din Menegroth, dar cu puterile 
slabite, pentru ca pierisera multi dintr-ai lor in asediu. Cand au 
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ajuns la Sarn Athrad si s-au urcat pe (annul malt al Gelionului, s- 
au trezit atacati de dusmani ncvazuti; padurile de pe versanti s-au 
umplut de sunetul cornilor clfcsti si din toate parade au inceput sa 
zboare sulitc si sage(i spre ei. Multi pitici au fost rapusi in primul 
atac, dar nu toti. O parte a scapat si, (inandu-se strans impreuna, 
au fugit spre rasarit, spre muntele Dolmed. Atunci, in vreme ce 
urcau pe povarnis, au aparut ca din senin Pastorii Copacilor, care 
i-au impins pe gnomi in codrii mtunccati ai muntilor Ered Lindon, 
de unde, din cat se povcstcstc, nici unul n-a mai aparut. 

Tolkien ne descrie pe larg un atac similar in capitolul 
„Vagauna lui Helm" din „Stapanul inelelor" (III, 7). De aceasta 
data, lupta s-a dat intre orcii trimisi de tradatorul Saruman si entii 
chcmati in ajutor de vrajitorul Gandalf: 

„Tinutul se schimbase. Acolo unde se intindea inainte valea 
inverzita, ale carei povdrnipiri inierbate se rasfrdngeau peste 
nesfarpte coline, se deslu§ea acum o padure. Copacii uria.p, goi 
§i tacufi se tnalfau rdnduri-rcmduri, cu ramuri incalcite §i 
cre.pelul incur unlit; radacinile lor erau ingropate in ierburile 
inalte §i verzi. Pe sub ei era un intuneric de nepatruns, intre 
Stavilar §i streapna padurii aceleia fara nume nu erau nici cinci 
sute de pap. Acolo dadeau acum bir cu fugijii falnicii openi ai lui 
Saruman, inspaimantafi de rege p de copaci. Se revarsara 
dinspre Poarta lui Helm, pdna cand nu mai ramase nici unul 
indaratul Stavilarului, dar la poalele lui se strdnsera roi, ca 
mupele. In zadar se tarau p se ca(arau pe pere(ii viroagei, 
incercand sa scape. La rasarit, povdrnipil vdii era prea abrupt p 
stancos; din stdnga, de la apus, ii urmarea soarta necrufatoare 

Motivul padurii care participa la o batalie si decide soarta 
confruntarii apare frecvent in literatura engleza. Un exemplu 
celebru ar fi tragedia , Macbeth" de William Shakespeare. Dupa 
ce, la indemnul so(iei sale, i-a ucis pe „bunul rege" Duncan §i pe 
thanul Banquo, uzurpatorul Macbeth are mustrari de constiinta si 
incepe sa se teama. in actul IV, scena 1, el apeleaza la cele trei 
vrajitoare intalnite la inceputul piesei ca sa afle de ce anume 
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trebuie sa se fereasca in viitor. Acestea invoca spiritele si, rand pe 
rand, apar trei naluci. Ultimul duh pare sa fie un copil incoronat, 
purtand un copac in mana. El prooroccstc ca Macbeth va fi infrant 
abia cand padurea de la Birnam il va infrunta, urcand pe dealul 
Dunsinane. 

Intre timp, ncmultumitii se aduna sub steagurile lui Malcolm, 
fiul raposatului rege. Pentru ca aparatorii din cetate sa nu-i poata 
numara efectivele, Malcolm ii pune pe luptatori sa-si taie cate o 
creanga inverzita (actul 5, scena 4). Cand, in scena urmatoare, 
ostirca se pune in mi scare, Macbeth e anuntat de un crainic ca un 
intreg crang vine pe cale. Uzurpatorului nu-i vine sa-si creada 
ochilor. El piere ucis de Macduff, un om nascut prin cezariana 
(nenascut de o femeie), precum fusese prezis de un alt duh. Sa 
amintim aici si stupoarea Regelui Vrajitor din „Stapcinul inelelor ” 
(V, 6), caruia i se facuse o prevestire asemanatoare, ca nici un om 
viu nu-i va putea face fata (,,/Vo living man may hinder me!'\ unde 
„man” are si sensul de „barbaf ), rapus de domnita Eowyn (o 
femeie) pe Campiile Pelennor. 

Copacii joaca un rol important si in batalia dintre namieni si 
invadatorii telmarieni, din romanul „Prinjul Caspian ” de Clive 
Staples Lewis. Narnia este o lume fantastica, creata prin cantec de 
leul Aslan, o figura christica, totodata si reprezentare solara, si 
emblema a Imperiului Britanic. Lewis, unul dintre prietenii cei 
mai dragi ai lui Tolkien, a fost candva scepticul Misomythus 
amintit in dcdicatia poemului „Mythopoeia”, cel care se indoia ca 
povcstilc transmit mtelcpciunca acumulata in rastimpul mileniilor. 
Ulterior, Lewis a gazduit intalnirile grupului literar „Inklings” 
(Nelinisti), unde Tolkien a citit mai multe fragmente din 
„Stapdnul inelelor". 

In Narnia se poate patrunde pe felurite cai: prin dulapul aflat 
in casa Profesorului (§ifonierul, leul si vrajitoarea), cu ajutorul 
inelelor magice confectionatc de unchiul Andrew (Nepotul 
magicianului), tclcportati de sunetul unui com magic (Printul 
Caspian), printr-un tablou (Calatorie pe mare cu „Zori de zi”) etc. 
In cel de-al patrulea volum din „Cronicile Namiei”, minunatul 
taram cade sub stapanirea telmarienilor, razboinici nccrutatori 
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care i-au omorat si i-au alungat pe pitici, centauri, fauni si uriasi, 
au pecetluit buzele fantanilor, copacilor si animalelor, iar apoi au 
incercat sa alunge pana si amintirea lor. Jara e condusa de 
uzurpatorul Miraz, iar viata printului Caspian, nepotul de frate al 
regelui, devine nesigura in momentul cand regina Prunaprismia 
nastc un mostcnitor. 

Caspian fuge si, la sfatul mentorului sau, ii cheama in ajutor 
pe cei patru regi legendari: Lucy, Peter, Edmund si Susan. Ei 
trezesc vechea Narnie la via^a. Apare §i leul Aslan, la a carui 
chemare se grabesc sa raspunda toate victuitoarcle, inclusiv cele 
cu radacini: fete-mesteceni cu chipuri palide, femei-salcii cu fete 
ganditoare, fagi cu aer regesc, barbati-stcjari cu ramuri incalcite, 
ulmi melancolici si slabi, tufi§uri cu parul zbarlit. Ca sa evite 
varsarea de sange, Marele Rege Peter il infrunta pe Miraz in lupta 
dreapta, dar tradarea lorzilor Glozelle si Sopespian risca sa 
provoace un macel. Spre norocul tuturor, intervine falanga 
oamenilor-copaci: 

,,Mc/ nu incepuse bine lupta cand vechii narnieni vazura ca 
inamicul o ia la fuga. Luptatori de temut se facura cdbi ca varul 
nu de teama de vechilor narnieni, ci de ceva ce vedeau venincl din 
spatele acestora, pi aruncara armele la pamdnt, urldnd: 

- Padurea! Padurea! E sfcir.ptul lumii! 

Dar curdncl nici strigatele acestora §i nici zgomotul armelor 
nu se mai putura auzi; ambele fura acoperite de urletul copacilor 
treziti la viafa care o pornira printre rdndurile armatei lui Peter 
§i apoi pe urmele Telmarinienilor. A(i stat vreodata la marginea 
unei paduri, pe o movila mai inalta, cand batea cu furie un vdnt 
salbatic intr-o seara de toamna? Imagi-nafi-va zgomotul acela. §i 
apoi imaginafi-va ca padurea, in loc sa ramdna pe loc, se repede 
spre voi; §i ca nu mai e alcatuita din copaci, ci din oameni uricpi, 
care insa arata a copaci, fiinclca brafele lor lungi se uncluie ca 
ramurile, iar cand clau din cap se scutura de frunze. Cam asta 
vedeau Telmarinienii .” 
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in cele din urma, prin excesiva utilizare a motivului, episodul 
intcrvenpei providenpalc a luptatorilor vegetali s-a „ incopacit ”, a 
devenit manierist. Dar personajele imaginate de Tolkien difera 
fundamental de toate celelalte popoare ale codrului, descrise 
inainte sau dupa aparitia „Celor doua turnurf ’. Daca la 
Shakespeare padurea miscatoarc apare ca o multi me de crengi ce 
reflecta incarcatura psihologica a atacului surpriza, la C. S. Lewis 
copacii-umblatori capata un caracter episodic, oarecum 
caricatural. 

Copaci razboinici, insa incapabili sa se mistc, apar si in 
„Vrajitorul din Oz” de L. Frank Baum. Dupa demascarea si fuga 
lui Oz, Dorothy s-a hotarat sa paraseasca Ora§ul Smaragdelor §i sa 
mearga la Glinda, zana cea buna, ca sa afle cum poate sa ajunga 
acasa. Sperietoarea de ciori, Leul si Omul de Tinichea (fara a-1 
mai socoti pe Toto) au insolit-o pe drumul ce ducea catre Jara de 
Miazazi. Dupa ce au traversat nistc campuri verzi cu flori pline de 
stralucire, in zorii celei de-a doua zile au ajuns la un codru. Sperie 
Ciori a incercat sa patrunda de mai multe ori, dar de fiecare data 
un copac il prindea cu crengile si-1 arunca inapoi. A fost nevoie de 
intcrvenpa hotarata a Omului de Tinichea, care a taiat cu toporul 
ramurile amenintatoare, ca prietenii sa poata depasi acest obstacol. 

„Ceilalfi copaci ai padurii nu se impotrivira la trecerea lor, 
a§a ca i§i spusesera ca numai primul §ir al copacilor putea sd-.p 
indociie cradle §i ca, pesemne, acedia alcatuiau un fel de paznici 
ai padurii §i aveau puterea minunata de a impiedica strainii s-o 
strabata .” 

Spre deosebire de aceste intruchipari, enl,ii din „Stdpanul 
inelelor ’ formeaza o veritabila civilizatie, una dintre cele mai 
vechi din Pamantul de Mijloc, descrisa pe indelete in capitolul 
,Arborebarbos ” (Treebeard) din „Stapdnul inelelor". 

in 29 februarie 3019, dupa ce au scapat din captivitatea 
orcilor care 1-au omorat pe Boromir, hobbipi Merry §i Pippin s-au 
ascuns in codrul Fangom, padure situata pe firul raului 
Scaldatoarea entilor, in partea nordica a tarii Rohan. Potrivit lui 
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Gandalf, padurea si-a capatat denumirea de la strajerul ei. Aici s- 
au intalnit cu Arborebarbos ( Fangorn in sindarina), primul ent pe 
care 1-au vazut vreodata. Pastoral de copaci este descris in 
am an un time, autorul prelungind surprinderea eroilor si a 
cititorului printr-o prezentare deosebit de bogata in detalii. In 
aceste condipi, nici nu-i de mirare ca el constituie o figura de baza 
in iconografia tolkieneana, fiind portretizat de Alan Lee, John 
Howe, Rodney Matthews, Ted Nasmith, Angus McBride, fra(ii 
Hildebrandt, David Thierree, Sam Hamrick, Dmitry Terner, David 
Boulbes si inca multi alpi. 

Printr-o cimilitura spusa regelui Theoden, Gandalf sugereaza 
ca Arborebarbos este cea mai varstnica faptura de pe Pamantul de 
Mijloc de la sfar§itul celui de-al Treilea Ev: 

„Pe cdnd defier nu se vorbea §i lemnu-n arbori neatins traia 

Pe cdnd sub luna, tdnar, muntele lucea 

Pe cdnd inelul nu fusese faurit §i nu se nascuse mdhnirea 

Atunci, demult, strabatea ea padurea 

Arborebarbos nu era chiar atat de convins de acest lucru. 
Entul le-a marturisit hobbiplor ca la Miazanoapte se afla arbori 
mult mai batrani. Oricum, din gcnerapa lui, aparuta pe lume 
inainte de caderea Beznei, mai traiau doar inca doi enp: Finglas si 
Fladrif. 

La prima vedere, Fangorn semana, prin constitupa robusta si 
dimensiuni, cu un om urias (large Man) sau cu un capcaun (troll), 
avand o inaltimc de cel putin 14 picioare (4,3 metri) - cu un pic 
mai mult decat in traducerea Gabrielei Nedelea („vreo 3-4 metri”). 
Capul lunguict se afla in continuarea trunchiului, fara nici un fel 
de gat. Partea de jos a chipului era acoperita de o barba lunga si 
bogata, de culoare cenusie, ce pomea ca un manunchi de crengi si 
ramurele, care se subtia, se inmuia, pe masura ce atarna catre 
pamant. Se pare ca faptura purta un fel de straie scortoase, verzui- 
cenusii, ce asigurau un camuflaj perfect. Credem aceasta, 
deoarece Tolkien ne spune ca pielea de pe bratclc dezgolite nu 
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erau deloc zbarcita, ci neteda si cafenie. Picioarele uriasc aveau 
cate saptc degete. 

Entii intalniti dupa batalia de la Vagauna lui Helm la poalele 
Viroagei Vagaunii, nu departe de Isengardul unde tradatorul 
Saruman fusese inundat si izolat, sunt descrisi intr-un fel 
asemanator: 

,Dint re arbori se desprinsera trei forme ciudate. Erau ca ale 
capcaunilor, inalte de mai bine de douasprezece picioare, cu 
trupuri puternice, zdravene ca ale arborilor tineri; pareau 
invepndnla(i sau ascun.fi in n'pte haine strdmte, maronii §i 
cenu.fi. Aveau membre lungi, mdini cu multe degete, parul /epos 
§i barbi de un verde fumuriu, ca mwjtchiul 

Dar, spre deosebire de fanii Godzillei, nu toata lumea ramane 
uimita de dimensiunile unei fapturi. Pe hobbip i-au impresionat 
mai cu seama ochii lui Arborebarbos: caprui, cu irizaVii verzui, 
solemni, iscoditori. Pippin avea sa marturiseasca: 

„Simfeai indaratul lor un put imens, plin cu amintiri stravechi 
§i gdnduri prelungi, molcome §i lini.pile; dar la supra/a(d sclipea 
prezentul, a§a cum bate soarele pe fata lucioasa a frunzelor unui 
copac imens sau pe unduirile unui lac foarte addnc. Nu §tiu, dar 
parea ca era ceva care created dedesubt, adormit, ai fi zis ca o 
faptura cu frunze ft radacini, ceva intre aclancul pamdntului ft 
bolta cereasca, se trezise brusc la vial a §i te cerceta cu aceeafi 
stdruinfa molcoma pe care-o dovedise, ani fara §ir, doar fata de 
propriile sale treburi.” 

intalnirea a surprins ambele parti, in ciuda cazului relatat de 
Sam la hanul ,Dragonul verde”, cnpi n-aveau nici o idee despre 
cxistcnta piticutilor. Oamenii-copaci cunostcau doar neamurile 
amintite de o poezioara Invatata in copilarie: elfii cei Dintai 
Nascuti; piticul scormonitor, ce locuia in case fara soare; entul, 
fiul pamantului, de-o varsta cu muntii; omul muritor, al cailor 
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stapan. in cele din urma, la sugestia lui Pippin, Arborebarbos s-a 
vazut nevoit sa adauge listei inca un vers: 

„Hobbi(ii de-o §chioapa, ce-n vizuini traiesc.” 

Conform celor impartasitc Yavannei de Manwe in „Quenta 
silmarillion”, odata cu plecarea elfilor si ridicarea oamenilor, rasa 
entilor incepea sa piara. Principalul motiv il constituia disparitia 
femeilor-arbori: entsoatclc. 

Cununarea pomilor este inca un obicei larg raspandit pe glob, 
prezent in diferite forme, reflectat si la noi, in balada populara a 
marului si trandafirului. in natura, exista specii arboricole dioice, 
sexuate, unde unele exemplare poarta doar flori barbatcsti, iar 
altele numai flori fanciest i. 

Un prim exemplu ar fi o fosila vie, ramasa din Tcrfiar, 
precum Ginkgo biloba (se intalncstc si forma „Gingko”), copacul 
cu frunzele in evantai, prezent intr-o sumedenie de parcuri 
dendrologice sau gradini botanice. Un Ginkgo se dezvolta ca enpi, 
incet-incet, fara pripeala si create asa, molcolm, pana la circa 30- 
40 m inaltimc. Traicstc mult, pana la 2000 de ani si ramane 
sanatos vreme indelungata, deoarece, fiind rasinos, nu-1 ataca 
ciupercile si insectele. E remarcat mai ales toamna, cand frunzele- 
i devin de un galben auriu. in aceste condign, sa nu ne minunam ca 
unii comentatori (de ex. Lionel Pras), 1-au comparat cu mallornii, 
maicstuosii arbori din padurea Lothlorien. Anglo-saxonii ii spun 
„maidenhair tree ” - parul fecioarei. in China, unde conurile de 
ginkgo sunt folosite la gatit, s-a incctatenit obiceiul ca pe un 
trunchi de un sex sa fie altoita o mladita de sex opus. 

Din antichitate, beduinii au obiceiul de a casatori curmalii, o 
alta planta dioica. Ei rup inflorescentclc de pe pomii barbatusi si, 
in cadrul unei sarbatori fastuoase, polenizeaza florile curmalilor 
femele. ,jktlasul botanic ” din 1994 explica obiceiul prin faptul ca: 
„astfel se asigura o fructificafie bogata §i se economise.pe spafiu 
lasdnd intr-o livada intreaga de curmali cu flori femele un numar 
restrdns de curmali cu flori mascule ”. Alti copaci cu exemplare 
sexuate sunt salciile, diferitele varictati de plop, tisa, ienuparul, 
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arborele de paine, frasinul american, artarul argintiu, ariarul 
american etc. 

Exista si casatorii cu semnificatic magica, intre arbori din 
specii diferite. James Frazer amintcstc obiceiul hindus de a 
casatori arborii de mango cu un tamarind sau cu o iasomie. In 
povcstilc populare romancsti, se considera ca arbori masculini 
brazii, varictatile de stejar si fagul, in vreme ce salcia si teiul sunt 
socotite ca feminine. Exista o explicate mitologica, de sorginte 
antica, a crcdintei. in cartea a opta a ,Metamorfozelor\ Ovidiu 
povcstcstc legenda lui Filemon si Baucis, doi batrani saraci, dar 
ospitalieri, care i-au gazduit pe Zeus si pe Hermes, sositj in chip 
de muritori obisnuiti. in semn de rasplata, zeii le-au transformat 
casa in templu si i-au rugat sa ceara orice. Sotji au cerut 
privilegiul sa moara deodata. Odata, cum stateau in fata templului, 
Baucis 1-a vazut pe Filemon acoperindu-se cu fmnze de stejar, 
fara sa bage de seama ca ea insasi incepe sa se transforme intr-un 
tei. in cele din urma, cei doi batrani s-au transformat complet in 
cei doi arbori. 

Spre deosebire de Filemon si Baucis, menajul cntilor nu era 
lipsit de probleme, deoarece sotii manifestau preocupari diferite. 
Entji preferau sa cutreiere padurile, unde primeau invatatura de la 
elfi si discutau cu arborii pe care-i pastoreau. Entsoatclc erau 
obsedate de ordine, privita ca fundamental bclsugului si pacii. Ele 
si-au amenajat nistc gradini pe placul inimii, unde locuiau si-si 
astcptau consortii. Dar accstia preferau compania copacilor 
marcti, cutreierau codrii ncimblanzip de pe coastele abrupte ale 
dealurilor inalte, unde saltau paraiele din piatra-n piatra, asa ca 
treceau arareori prin gradini. in cele din urma, ca sa se fereasca de 
Amcnintarca din Miazanoapte, femeile enplor au trecut Anduinul, 
unde s-au intalnit cu oamenii si i-au invatat sa se gospodareasca. 
Apoi a urmat razboiul dintre Sauron si Oamenii Marii, iar 
entsoatclc au disparut fara urma. Focul straturilor si holdelor a 
fost ocupat de sterpele Pamanturi Maronii din stanga Raului cel 
mare, intr-un tarziu, cand au realizat absenta lor, entji au inceput 
sa le caute, sa-i intrebe pe oameni, insa au primit raspunsuri 
contrarii, fara noima. 
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Elfii, carora intotdeauna le-au placut sa se exprime prin 
muzica, au creat chiar un cantec vesel despre dragostea dintre un 
ent si o entsoata, un fel de „Cdntare a Cantarilor ” copaceasca, 
unde iubi^ii se cheama pe rand, in fiecare anotimp, cautand sa se 
infrupte impreuna din toate bucuriile vietii, in cea mai frumoasa 
lume de sub Soare. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris” nr. 31-32 din 
20.12.2004 §i 33-34 din 20.04.2005. 
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Hobi^ii in Jara lui Ceau§escu 


„Martienii”, cenaclul scriitorilor profesionisti de science- 
fiction din Romania, si-a reluat recent activitatea. Am aflat apoi 
cu surprindere si bucurie ca la cea de-a doua scdin^a s-a propus 
afilierea la Societatea Tolkien, pentru ca „sunt milioane, 
tolchini§tii aia, sunt o for (a, dom'le ”. E posibil ca ideea sa fi fost 
inspirata de fervoarea cu care fanii de pretutindeni au sarbatorit in 
3 ianuarie a.c. Ill ani de la nastcrea lui John Ronald Reuel 
Tolkien, profesorul universitar de la Oxford care i-a rcobisnuit pe 
englezi sa creada in zane si sa scrie cu rune. Apoi mi-am pus 
intrebarea, la urma urmei, cat de cunoscuta, cat de populara este 
opera scriitorului englez in Romania? Care este impactul ei asupra 
unei socictati care din 1938 pana in 1989, vreme de peste 
cincizeci de ani, a trecut prin cinci dictaturi? 

Prozele lui Tolkien sunt vaste, dar centrate pe istoria 
imaginara a Taramului de Mijloc, pamant pe care odinioara au 
trait sumedenie de personaje de basm, care ulterior s-au retras si 
au cedat locul oamenilor. Departe de top, zmei, iele, uriasi, traiesc 
cele mai marunte fapturi, mai micute chiar decat piticii, hobbipi. 
Ei sunt un fel de spiridusi asczap la casa lor, care cultiva tradipile 
casnice si spiritul mic-burghez. 

Pe Bilbo Baggins, scriitorul 1-a descoperit in vreme ce 
corecta nistc extemporale. L-a folosit ca personaj intr-o poveste 
menita sa-si distreze copiii, pe care apoi a publicat-o cu titlul „The 
Hobbit, or There and Back Again ’ (Hobbitul, ori pana acolo si 
inapoi, 1937). In timpul celui de-al doilea razboi mondial, a 
continuat sa scrie, a largit cadrul acpunii si de aceasta data a pus 
soarta tuturor neamurilor si fiintclor in mainile lor. Romanul, 
vandut in chip de trilogie, se numea „The Lord of the Ring ” 
(Stapanul inelelor, 1954-1955). Sauron, cel mai puternic si mai 
viclean vrajitor al tuturor timpurilor a rcusit sa le pacaleasca pe 
ielele pricepute la mcstcsugurilc magice si sa faureasca douazeci 
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de inele magice. Noua le-a impact regilor oamenilor, care si-au 
vandut sufletele pentru putere. §apte au fost trimise piticilor ce 
rascoleau maruntaiele muntilor in cautarea bogatiilor. Trei au fost 
date elfilor, iele intclcptc si nemuritoare. Iar ultimul, care ar fi 
trebuit sa-1 ajute sa le stapaneasca pe toate celelalte, 1-a pastrat 
pentru sine. Dar in zadar a incercat Sauron sa domine lumea, o 
alianta a neamurilor 1-a invins si puterea intunecata i-a fost 
destramata. 

Dcsi trilogia formata din „Frafia inelului”, „Cele cloua 
turnun ’ si Jntoarcerea regelui” a aparut dupa cel de-al doilea 
razboi mondial, ea nu reflects explicit nici dictaturile fasciste, nici 
teroarea proletara, in felul in care a facut-o George Orwell in 
„Ferma animalelor”, care a devenit un fel de „Istorie ieroglifica ” 
a relatiilor dintre Stalin si Trotki. Intrucat multi oameni cred in 
predestinare ( Firul Parcelor. In§allah! Karma! Toate sunt trecute 
in Cartea Vie(iH), marile opere au alimentat intotdeauna tcndinta 
muritorilor de a cauta peste tot conjurapi incriptate. Multi romani 
cred ca Rcvolutia din 1989 a fost de fapt un film de actiune regizat 
de Sergiu Nicolaescu dupa un scenariu scris de Alexandra 
Mironov, inspirat de „Luna e o cloamna crudd” a lui Robert 
Heinlein, unde Ion Iliescu a jucat rolul lui Manuel Garcia O'Kelly 
(Man, pentru prieteni). In realitate, Heinlein reface istoria 
rcvolutiei americane din 1776, dar intr-un fel in care o apropie de 
toate schimbarile politice majore, precum dictatura lui Cromwell, 
caderea Bastiliei ori asaltul Palatului de Iarna din Petersburg. O 
opera literara nemuritoare este cea care reuscstc sa identifice 
radacinile fenomenului social care e motorul intrigii si sa-1 redea 
in toate ipostazele concludente, sa-i cuprinda toate semnificatiilc. 
Astfel, devine clar ca orice revolutie viitoare va putea fi raportata 
la romanul lui Heinlein, precum Sauron poate fi reflectarea 
literara atat a lui Cromwell, Hitler, Franco, Peron, cat si a lui 
Stalin, Ceau§escu, Enver Hodja, Mobutu ori Kim Ir Sen. 

Din aceasta cauza, suspiciunile cenzurii comuniste au 
intarziat mult publicarea ciclului romanesc al lui Tolkien. Primul 
pas, cel cu care nu s-a facut primavara, a constituit-o aparitia 
romanului „0 poveste cu un hobbit”, in cadrul colcctici 
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„Biblioteca pentru lo(i copin' a Editurii Ion Creanga, in 1975. 
Catinca Ralea, traducatoarea si prefatatoarca cartii, s-a straduit sa 
identifice elementele comune culturii populare engleze si 
folclorului romanesc si astfel sa creeze o lume familiara cititorului 
de la noi. Astfel trolii devin uriasi, orcii gnomi, elfii iele, iar 
dragonul Smaug zmeu. Procedeul n-a fost intotdeauna repetat in 
cazul toponimelor, o parte dintre ele fiind lasate in original. Pe 
coperta din spate figureaza o grcscala simpatica, in loc de 
„Domnul inelelor ”, talmacire aleasa de prezentator, corectorul cel 
vrajit de poveste a lasat forma eronata „Domnul ielelor". Coperta 
cartii si ilustratiile interioare au fost realizate de una dintre cele 
mai talentate graficiene de la noi, Rusz Livia, care a individualizat 
preafrumoasa cditic Creanga (Povcsti, Povestiri, Amintiri) din 
1972, a mfrumusctat povcstilc lui Hauff, a desenat aventurile 
piticului Cipi ori cele ale ratoiului Mac. 

Din pacate, lunga calatorie (pana acolo si iarasi, inapoi) a 
piticutului angajat de pitici sa le recupereze comorile confiscate de 
ticalosul zmeu care s-a cuibarit in inima Muntelui Singuratic n-a 
fost continuata in anii '70 de „Stapdnul inelelor ”. Cauzele pot fi 
multiple. Goncz Arpad, traducatorul maghiar, a marturisit la o 
intalnire cu copiii de la Gimnaziul Veres Peter, ca versiunea 
ungureasca a fost strecurata cu greu printre furcile caudine ale 
cenzurii ideologice. Ochiul rosu al lui Sauron si flamurile rosii sub 
care defilau orcii au trebuit sa fie anume explicate pentru ca sa nu 
fie confundate cu organele informative atotvazatoare (care 
dispuneau de ajutorul a sute de mii de Limbi de Vierme) ori 
steagul revolutionar al partidului. 

A trebuit ca regizorul Peter Jackson sa se apuce de treaba 
si sa inceapa ecranizarea trilogiei, pentru ca teribila masina de 
bagat produse pe gat sa-si inceapa activitatea si in Romania. 
Editura RAO International a fost autorizata sa publice traducerea 
romaneasca. Treaba a fost incrcdintata traducatoarelor Irina Horea 
si Gabriela Nedelea si a fost facuta in mare graba, lucru care a 
prilejuit erori grave ori chiar lipsuri. Nu ne referim numai la faptul 
ca nu s-au pastrat sensurile create anterior de Catinca Ralea (care 
a desemnat „gnomir vizandu-i pe „orci ” si nu pe „pitici ”), nici la 
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faptul ca fraze cheie, precum salutul lui Frodo Baggins la 
despartirca de Gildor Inglorion („o stea straluce§te la ceasul 
intalnirii noastre ”), sunt transcrise dupa ureche, ci la faptul ca 
toata Anexa E, care cuprindea talcul frumoaselor nume ale ielelor 
(elfilor) a fost eliminata, „din motive care tin de ortografia §i 
pronunfia specified limbii engleze”. Nu stim ce anume a 
determinat aceasta impietate, o trunchiere inadmisibila in cazul 
unui autor care a creat un univers cu limba lui cu tot, un grai 
stravechi, dinainte de Babel; e o ciuntire cu care autorul niciodata 
n-ar fi fost de acord §i care i-ar fi aparut ca o lucrare (p)orceasca. 

Oricum, cu toate minusurile ei, editia RAO International 
are avantajul ca ofera cititorului roman o prima traducere a 
aventurilor de pe Pamantul de Mijloc. Cel interesat poate gasi cu 
usurinta textele originale pe internet si face corectiilc necesare. 
Aid puteti gasi si un sit romanesc, (inut de unul Zaibar (pe listele 
de chat veti gasi nume mult mai ciudate decat al acestui fan 
tolkienean), care ofera „The Hobbit ” si „The Lord of the Rings ” in 
format Acrobat Reader (calitatea reproducerii este cxccp(ionala, 
insa marimea fisierelor poate fi prohibitive pentru internautii dial¬ 
up care folosesc serviciile Romtelecom). 

Altminteri, eroica noastra critica literara, care citcstc doar 
prefetclc din cartilc membrilor Academiei si Plcdul cu boi, nu s-a 
implicat inca in luptele duse de confratii lor anglo-saxoni. 
Cautand pe internet, am fost uimit sa descopar ca articolele despre 
„Stapdnul inelelor ” prezente pe web se refera doar la filmele lui 
Peter Jackson, regizor care, daca in „Fratia inelului ” a manifestat 
o oarecare supunere si adoratie fata de opera lui Tolkien, in „Cele 
cloud turnuri ” s-a indepartat adesea de la litera scrisa (ba chiar, se 
zice, 1-a facut pe Smeagol sa semene cu George W. Bush). A§a se 
face ca o opera care se situeaza (ca numar de exemplare vandute) 
imediat dupa Biblie, ramane in continuare o necunoscuta pentru 
tinerii cititori romani. Prctul prohibitiv, atat al cditici copertate cat 
si al celei brosatc, a facut ca „Sldpdnul inelelor ” sa nu intre decat 
in marile biblioteci si intr-un numar de exemplare nesemnificativ. 
Grosul tirajului a fost cumparat, precum a planuit si editura, de cei 
pusi in mi scare de campania publicitara de lansare a filmului, 
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promote galagioasa care i-a deranjat si i-a indepartat pe literati 
„cu pretenfii ”. Cronica lui Laurcntiu Bratan, publicata in Revista 
22, nr. 8 din 2002, e semnificativa din acest punct de vedere. 

Romanul inca tsi traicstc groaza si nehotararea, el n-a 
pornit pe lungul drum ce duce pe buza Muntelui Osandei si n-a 
aruncat Inelul Suveran forjat de Ccausescu, cautat de nazgulii 
calari pe masini cu girofaruri si sirene. Suntem inca o tara supusa 
Mordorului, inspaimantata de hoardele de orci ce defileaza sub 
flamurile rosii ale unui trecut pe care nu-1 stim invinge si parasi. 
Dar mai avem o sansa. Cata vreme in codrii nostri informatici 
victuiesc iele, si oameni ce iubesc cartile intr-atat incat le stiu pe 
de rost, si pro-scrisi mucaliti, si hobbip care nu iubesc aventurile, 
dar le due la bun sfarsit, norocul va fi de partea Binelui, iar Raul 
va putea fi invins. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. (17-18) din 
11.02.2003. 
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in mod surprinzator, in opera scriitorului englez John Ronald 
Ruel Tolkien exista un erou de unica folosinja, un personaj totusi 
important, de vreme ce scriitorul i-a pus in mana, ca sa nu zic in 
branci, soarta bataliei finale din romanul „0 poveste cu un 
hobbit”, dar apoi 1-a amintit doar in treacat in „Stapdnul inelelor ” 
§i a uitat cu totul sa-1 pomeneasca, sub un nume sau altul, in marea 
mitologie „Silmarillion ” : Beom, Regele Urs. 

La o prima vedere, ciudatul personaj pare intrucatva 
schematic, caricatural, parca desprins din primele reprezentari 
pictate de primitivi pe peretii grotelor. Voluminos si brutal, el n- 
are nimic din stapanirea de sine a vrajitorilor, din intelcpciunca si 
forta launtrica a nemuritorilor elfi, din indemanarea si tenacitatea 
piticilor. Are insa multa bunatate in suflet si Stic sa traiasca in 
armonie cu natura, lucru care-1 face sa semene, paradoxal, cu 
maruntul neam al hobbiplor, din care se trag Bilbo si Frodo 
Baggins. 

Asemanarile fin de natura profunda a acestor atat de diferite 
fiintc. Comparat fizic cu locuitorii din Comitat, Beom pare sa fie 
alcatuit exact pe dos. 

Micutii eroi care au salvat Pamantul de Mijloc fac parte dintr- 
un popor „discret, darfoarte vechi scunzi, mai mici decat piticii, 
cu parul carl ion tat, n-au barba, nu poarta pantofi, deoarece pe laba 
piciorului le create o blana cu peri negri si creti (podoaba frumos 
periata de orice hobbit care se respecta). Hobbipi au o fire 
bonoma, usor de deslusit de la prima vedere: sunt „cam burlap”, 
au o fata binevoitoare si un ras gros si galagios. Se imbraca in 
culori stridente (mai ales verde si galben). 

Beorn e un „Schimba-Piele ”, care uneori apare sub forma 
unui urs mare si negru, alteori e un „un om uria.$ cu barba p par 
des p negru, cu brafele p picioarele mari p gocde, cu mup’hi 
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nodurop”, ce poarta o tunica de lana care-i vine pana la genunchi. 
Unii spun ca „se trage din ur§ii cei mari §i stravechi ai munfdor, 
care traiau acolo inainte sa vina uria§ii”. Altii considera ca se 
trage din primii oameni care au trait inainte ca Smaug sau ccilalti 
zmei sa se pripaseasca in vecinatatea Muntelui Singuratic. E o fire 
inchisa, tacuta, banuitoare, ursuza. , JVw e o persoana careia sa-i 
pui intrebdri... ,, - a tras concluzia vrajitorul Gandalf. 

Bilbo Baggins locuicstc intr-o gaura in pamant, o vizuina 
confortabila de hobbit, uscata, aerisita, bine intrcpnuta, lucru atat 
de caracteristic, incat a fost inclus de cnti in poezioara ce descrie 
neamurile ce traiesc pe Pamantul de Mijloc. Beorn locuicstc „intr- 
o padure de stejari §i are o casa mare de lemn ”, cladita din 
trunchiuri de copaci, inconjurata de grajduri si hambare. 

Hobbipi au la intrare „multe cuiere pentru haine §i palarii ”, 
pentru ca ei se bucura intotdeauna sa primeasca oaspep, pe care-i 
trateaza cu ceai si prajiturele, spre deosebire de omul-urs, care s-a 
inconjurat cu „un gard inalt de spini, prin care nu te puteai uita §i 
pe care nu puteai sa te ca{dri \ in casa n-are decat un singur 
scaun, pentru ca se ferestc de straini, dar traiestc in buna pace cu 
vitele, albinele si caii sai: 

„El nu-i mandnca §i nici nu vdneaza sau mandnca animate 
salbatice. Are multi, multi stupi, cu albine mari, fioroase, §i se 
hrdne.pe mai ales cu smdntdna §i miere 

Dar in ciuda aspectului diferit, Bilbo si Beorn sunt frap intru 
suflet, soarta si indrazneala. Tolkien ne sugereaza dintru inceput 
acest lucru prin felul in care piticii vin si li se prezinta. 

Profitand de o invitape formala la ceai, Gandalf i-a trimis pe 
tovara§ii lui Thorin Scut-de-stejar unul cate unul la Bilbo Baggins. 
Bietul hobbit i-a primit surprins si, presat de nevoia de a se arata o 
gazda perfecta, i-a ospcpt. nebanuind ca va participa alaturi de ei 
la aventura vie^ii sale, ca va fi cat pe ce sa fie mancat de cei trei 
capcauni, dupa care va intra in gura unei pcstcri locuite de nistc 
gnomi (goblini) la fel de fiorosi, unde se va intrece in spusul 
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cimiliturilor cu enigmaticul Gollum si va scapa cu ajutorul 
inelului fermecat descoperit intr-un tunel. 

Dupa ce s-au luptat cu goblinii, iar vulturii i-au salvat din 
coltii lupilor Wargi, ceata calauzita de Gandalf a ajuns la vadul 
Anduinului, in locul strajuit de stanca numita Carroca (Carrock). 
Aici, vrajitorul i-a rugat pe piticii cei lihnip de foame sa astcptc 
semnalul lui, iar apoi sa vina doi cate doi, la cate cinci minute 
distanta. Gandalf a pornit impreuna cu Bilbo in cercetare si a 
re us it sa-1 captiveze pe Beorn insiruindu-i aventurile prin care 
trecusera in ultimele zile. 

intocmai ca si §eherezada, care si-a scapat viata tjnandu-l C u 
sufletul la gura pe padisah vreme de 1001 de noptj, vrajitorul din 
„0 poveste cu un hobbit ” i-a inglobat, rand pe rand, pe top 
tovarasii sai in derularea firului narativ si 1-a pregatit pe 
suspiciosul Beorn pentru intalnirea cu cei 13 pitici: 

Tocmai treceam peste munfi cu unul sau doi prieteni...” 

Ne-am aclapostit intr-o pe.perd, hobbitul §i cu mine, §i al(i 
cdfiva prieteni...” 

Gnomii au ie.pt pe acolo §i au inhafat hobbitul, piticii §i 
deta§amentul nostru de calufi...” 

Era §i Marele Gnom acolo, cu treizeci sau patruzeci de 
garzi inarmcite §i mi-am spus: «Chiar daca n-ar fi lcgati unul de 
altul cu lanturi, ce poate face o duzina impotriva unei cete atat de 
mari ?»” 

Am numarat cd(i suntem §i am vazut ca nu mai era nici 
urma de hobbit. Nu mai ramasesem deceit paisprezece 

Stateam acolo, cu lupii innebunifi la picioarele noastre §i 
cu padurea care incepuse sa arda din loc in loc, ednd s-au pornit 
§i gnomii sa coboare de pe dealuri .p sa ne descopere. Au inceput 
sa {ipe de bucurie .p sa ednte cdntece in care i.p bateau joc de noi. 
CINCISPREZECE PASARELE COCO TATE IN CINCI BRAZ1...” 

Stratagema lui Gandalf a dat roadele astcptatc. In fapt, firea 
ursilor e foarte diferita, ,,de la blajin la bataios ”, ne avertizeaza 
vanatorii, precum scriitorul clujean Ionel Pop, un bun povestitor, 
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atat de putin cunoscut si citit de gcneratia actuala. ,Acela.p urs are 
o mulfime de toane - niciodata nu pofi §tii in care il gdse.pi §i ce 
va face fata de tine." Acclasi lucru 1-a repetat si Gandalf, cand i-a 
avertizat pe pitici: 

Trebuie sa bagafi de seama sa nu-l suparafi, ca cine .pie ce 
se poate intdmpla. Poatefi ingrozitor lafurie, cu toate ca e destul 
de prietenos cand e mulfumit. Numai ca va previn ca se supara 
u§or 

Cand 1-a creat pe Beorn, Tolkien s-a inspirat mai ales din 
literatura popoarelor nordice, unde ursul este un animal temut si 
respectat. Fenomenul nu e deloc singular in opera profesorului din 
Oxford. Gandalf, vrajitorul, este mai pu(in modelat dupa Merlin, 
magul jumatate zeu, jumatate demon, ce 1-a crescut pe regele 
Arthur (in irlandeza, „artos ” inseamna de asemenea „urs ”) si 1-a 
ajutat sa dobandeasca sabia Excalibur, cu care a aparat Britania de 
atacurile saxonilor. Spre bucuria finlandezilor, Gandalf poarta 
multe din trasaturile lui Vainamoinen, eroul din „Kalevala ”, 
prietenul vulturilor, fauritorul corabiilor nazdravane, fratele 
fierarului Ilmarinen. 

Profesorul Virgil Nemoianu enumera in convorbirile purtate 
pe internet cu Robert Lazu (grupate in volumul „Intelepciunea 
calma ”) mai multe calitati ale autorului englez : 

„Tolkien are inteligenfa, are cultura, are ingeniozitate. §tie sa 
construiasca un univers alternativ. §tie sa ne aminteascd de 
viziunile marefe cde unor trecuturi indepartate 

„Gestul de recuperare duce la o imbogafire a prezentului, 
care nu mai ramdne sever, implacabil, mecanic, ci e silit sd-.p 
dezvaluie ambiguitdfde §i inuhiplicildlile.” 

intr-adevar, parintele hobbitilor a preluat din vechile lieduri, 
saga si epopei o serie de trasaturi pozitive, precum simtul 
drcptatii, noblctea si curajul, in incercarea de a contura un ideal 
cavaleresc, care sa preschimbe moralitatea lumii contemporane. §i 
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prototipul lui Beom, Regele Urs, este un luptator de origine 
scandinava: Beowulf, ,,/io/w/ de miere ”, eroul preferat al lui 
Tolkien, caruia i-a dedicat un intreg studiu, „ Beowulf: The 
Monsters and the Critics ”. N-a uitat de el nici atunci cand s-a 
aventurat in regatul imaginar al Feeriei si a scris studiul „On Fairy 
Stories ”, o analiza a povcstilor cu zane : 

, Ac uni insa ma refer la rama$ifele pastrate din cele mai vechi 
povestiri engleze§ti despre Faeria (ori hotarele ei), de.fi pufin 
cunoscute in Anglia, ca sa nu mai pomenesc de transformarea 
baiatului-urs in cavalerul Beowulf sau sa explic strecurarea 
capcaunului Grendel la curtea regelui Hrothgar.” 

Legenda lui Beowulf a circulat vreme de secole povestita si 
recitata de menestreli, apoi un calugar medieval a consemnat-o in 
scris. Traducerea romaneasca a fost realizata de Dan Dutescu si 
Leon Lcvitchi, apoi publicata de Editura pentru Literatura 
Universala in 1969. Unele fragmente (canturile XX, XXI, 
XXXIX, XLIII) se gasesc si in primul volum al ,Antologiei de 
poezie engleza'\ aparuta in 1981 la Editura Minerva, in colectia 
„Biblioteca pentru tofi ” nr. 1072. Un rezumat al poemului se afla 
in recent aparutul volum, „Lumea lui Tolkien ’ de Robert Lazu, 
unde ni se semnaleaza si episoadele care au fost preluate si 
remodelate de Tolkien in romanele ce-i au ca eroi pe hobbip. 

Spre deosebire de entuziasmul si admiratia lui Tolkien, Szerb 
Antal, un alt anglicist, candva profesor la catedra de specialitate 
din cadrul uni vers itapi din Budapesta, nota cu malipozitatc in 
propria-i „Istorie a literaturii universale ” (1941): 

„In general, principala caracteristica a lui Beowulf o 
constituie limbufia. 

Povestea const a doar in faptul ca viteazul Beowulf omoara un 
monstru, care bdntuia prin pivnifele unde slujitorii regelui 
Hrothgar i.fi beau berea, apoi o ucide pe §i mai monstruoasa 
mama a monstrului. Odata terminata treaba, se intoarce acasa; la 
batrdnefe, moare remit in lupta cu un dragon ce scuipa foe. 



41 


Tolkien cel ve§nic verde 


Faptele ar fi neindestulatoare pentru o epopee de cateva mii de 
versuri, daca Hrothgar §i Beowulf nu §i-ar aminti in rdstimpuri de 
tinerefile lor §i, mai cu seama, daca autorul din vechime n-ar 
relua evenimentele de cateva ori. Cu toate ca este cel mai vechi 
cantec eroic german de care §tim, putem afirmafdra incloiala ca a 
fast creat intr-o perioada tarzie, de decadere a genului eroic. In 
istoria infdptuirilor spirituale, varsta unei aparifii nu este data de 
anul cand a fast creata, ci de poztfia in cadrul culturii respective. 
Vcdoareci artistica a lui Beowulf, precum §i a celorlalte epopei 
anglo-saxone, este conferita tocmai de decaden(a tdnguirii, de 
durerea refaiuta cu care e petrecuta ispravirea bucuriei.” 

in legende, ursul apare ca animalul totemic din care se trag 
mai multe case regale europene. L-am pomenit deja pe miticul 
Arthur, regele Camelotului. In ..Dicfionarul de magie, 
demonologie §i mitologie romdneasca”, Ivan Evseev il amintcstc 
pe Mieszko, viteazul din care se trage dinastia cnejilor din 
Polonia. Printre urmasii lui Beowulf se numara regii legendari ai 
Suediei, intemeietorii precum Eriksson cel Batran (867-950), 
cunoscut ca „Bjorn ’ (Ursul) si fiul sau Erik Victoriosul (930- 
994/995), supranumit „Bjornsson \ adica ,fiul Ursului”. 

Numele apare in istorie si purtat de oameni simpli. Islandezul 
Gunnbjorn Ulvsson a zarit pentru prima oara, undeva departe, spre 
apus, coastele insulei de ghcata pe care ulterior proscrisul viking 
Erik Torvaldsson cel Rosu a botezat-o Groenlanda, „Jara Verde”. 
in vremuri mai apropiate de noi, sa-1 amintim pe marele scriitor si 
patriot norvegian Bjornsteme Bjomson, pe care dramaturgul 
Henrik Ibsen 1-a urat o viata intreaga, dar s-au impacat la 
batranctc, cand baiatul sau a luat-o de sotic pe fata lui Bjomson. 
in muzica, una din initjalclc ce formeaza numele formatiei ABBA 
provine de la Bjorn Ulvaeus. Foarte cunoscut la noi este fostul 
tenismen Bjorn Borg, care a fost casatorit cu o romanca. 

§i pe meleagurile noastre traiesc oameni care ii poarta 
numele. Ivan Evseev enumera formele: Ursu, Ursea, Ursan, 
Ursache, Ursei. in Iorgu Iordan ( Dicfionar al numelor de familie 
romdnefa) mai gasim variantele: Ursac, Ursace, Ursaciuc, 
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Ursariu, Ursacel, Ursacescu, Ursaceanu, Ursachioaiei, 
Ursachescu, Urseanu, Ursenescu, Ursescu, Ursianu, Ursoianu, 
Ursoiu, chiar Ursoniu, Ursuc, Ursula, Ursulea, Ursuleac, 
Ursuleanu, Ursuleasa, Ursulescu, Ursulct, Ursulianu, Ursulica, 
Ursut, Ursutiu, Ur§eanu, Ur§ianu. Numele de familie al marelui 
sculptor Constantin Brancusi vine de la „brdnca\ laba ursului. 

Respectul europenilor fata de ursi este Impartasit si de un 
popor ce traicstc in cealalta extrema a continentului euroasiatic, in 
munpi din insula Hokkaido, aflata in nordul Japoniei sau in 
peninsula Kamceatka. Ainu sunt nistc oameni albi, scunzi, 
barbosi, un popor vechi si marunt, care nu se Stic de unde a aparut. 
Ei il cinstesc pe Zeul Muntilor, din care cred ca se trag. Sa-1 citam 
pe James George Frazer, care le-a consacrat un capitol din 
monumentala lucrare „Creanga de aur„au o legenda care spune 
ca ofemeie a avut un copil de la un urs ; §i multi ainu care traiesc 
in munfi se mandresc ca ar cobori dintr-un urs.” 

J. G. Frazer ne descrie in amanunt un obicei al acestor 
vanatori primitivi: Sarbatoarea Ursului. Catre sfarsitul iemii, 
barb alii pleaca in salbaticie si captureaza un pui de urs. Adus in 
sat, el este incrcdintat unei femei, care il alapteaza o vreme, apoi 
puiul e hranit din mana sau din gura. Micul ursache e rasfatat de 
to^i din casa, se joaca impreuna cu copiii, iar adultii ii implinesc 
toate poftele. Cand create si incepe sa se obrazniceasca, este mutat 
intr-o cusca de lemn, solid intocmita, unde ramane vreme de 2-3 
ani. Animalul este hranit din bclsug cu pcstc si cu mei pana vine 
timpul sa fie sacrificat. Uciderea se face toamna sau iarna si nu 
seamana deloc cu taierea porcului de la noi, ci constituie un ritual 
aparte. 

Mai intai, ainu i§i cer scuze de la zei, spunand ca, atat timp 
cat au putut, si-au tratat oaspetele cat se poate de bine, dar acum 
nu-1 mai pot hrani si trebuie sa-1 ucida. Apoi isi invita rudele si 
prietenii, unii dintre ei a 11 ati in sate indepartate. Chemarea e la fel 
de minutios si politicos intocmita ca si invitatia la ceai trimisa de 
un hobbit: 
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„Eu, cutare sau cutare, sunt pe cale sa sacrific mica §i iubita 
faptura clivina care sala§luie§te in munfi. Prietenii §i stapdnii mei 
iau parte la ospaf; ne vom uni in marea bucurie cle a trimite zeul 
pe celalalt id ram.'' 

Cand lumea se aduna, un staroste tine o cuvantare si il roaga 
pe urs sa nu se supere ca va fi expediat inapoi la stramosii sai, 
deoarece i s-au pregatit suficiente merinde si este rugat sa se 
intoarca printre ei, pentru un alt sacrificiu. Apoi ursul este scos din 
cusca, legat cu franghii, sagetat cu sageti boante, menite doar sa-1 
infurie, nu sa-1 raneasca. In cele din urma, dupa ce si-a irosit 
fortele, gatul animalului e prins intre doua bame si sugrumat. 
Uneori, un areas de elita ii da lovitura de grade, cu o sageata 
trimisa direct in inima. 

Apoi i se jupoaie pielea si i se taie capul. Craniul descarnat va 
fi atarnat in fata colibei, deoarece in el victuicstc spiritul protector 
din munti, care va proteja casa. Barbatii beau sangele cald sau se 
manjesc pe trup si pe haine, ca sa aiba succes la urmatoarele 
vanatori. Carnea este fiarta, niciodata fripta. Victima este prima 
ospetita, i se pune sub bot o halca din propria-i carne, galustc de 
mei, pestc uscat. Ursul este rugat din nou sa spuna parintilor sai ce 
bine a fost tratat, pentru ca astfel va fi lasat sa revina si sa fie 
crescut iar de ainu. Abia apoi conducatorul ceremoniei se inclina 
respectuos in fata „vasului darului ” si incepe sa imparta carnea 
tuturor. Fiecare trebuie sa primeasca si sa guste, pentru a primi o 
parte din marile puteri ale animalului, in special forta si curaj. Cel 
caruia nu i se ofera o bucata este socotit ca exclus din comunitate. 

J. G. Frazer descrie obiceiurile asemanatoare, consemnate la 
popoarele siberiene, precum ghiliaki, goldi si orotchi. 

§i in Europa exista o Sarbatoare a Ursului, mult mai blanda in 
manifestari, pe care o fin atat romanii cat si ungurii de la noi. Se 
zice ca de Stretenie, la Martini, in 2 februarie (Intampinarea 
Domnului, Sarbatoarea Sfintirii Lumanarilor, Candelaria), ursul 
se trezeste din somnul sau de iarna si iese din barlog. Daca vremea 
e friguroasa si cctoasa, incepe sa-si caute de mancare, semn ca se 
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va desprimavara repede. Se mai crede ca daca gMa e mghetata, 
frigul se prinde de coada vulpii, cumatra il trece dincolo si ne 
scapa de el. 

Daca in aceasta zi e soare, ursul se sperie de umbra sa, se 
intoarce in vizuina §i se vara inapoi in culcu§, semn ca iama va fi 
lunga. Acclasi intcles ll semnaleaza si apa care picura de pe 
stre§ini in aceasta zi. 

Vremurile n-au fost intotdeauna la fel de pasnicc pe la noi. 
Herodot ne povcstcstc in Jstor'd" (IV, 94) ca din patru in patru 
ani dacii ii trimiteau mesageri lui Zamolxis. Luau cate un om 
curat, ii spuneau toate pasurile si-1 azvarleau in suliti. Daca omul 
nu murea, era certat, pentru ca a comis cine Stic ce pacat. 
Zalmoxis a fost reformatorul religios al dacilor, un sclav educat la 
scoala pitagoreicilor, apoi eliberat. El s-a intors in tara si a devenit 
sfetnicul regelui, mare preot si apoi zeu. in „Via}a lui 
Pythagoras ”, scriitorul antic Porphyrios din Tir ne-a transmis 
informatia ca numele divinitatii geto-dace provine din cuvantul 
trac „zalmos ” (piele), deoarece pruncul Zalmoxis a fost infasat 
dupa nastcre intr-un petec din blana de urs. Romulus Vulcanescu 
vorbcstc despre „nebrida ” din piele de urs pe care o purta 
Zalmoxis pe umar si-1 citeaza pe Reys Carpenter, care a aratat ca 
partea a doua a numelui Gebeleizis, „beleizis ” este egala cu 
„meleizis ”, adica „mdncator de miere ” in limba traca. 

Vechii greci o cinsteau pe zcita Artemis, fecioara dedata 
vanatorii, sora Soarelui. In Efes i-au ridicat un templu trecut 
printre cele saptc minuni ale lumii. Romanii au preluat-o sub 
numele de Diana. lata de unde se trag preafrumoasele zane ale 
codrilor romancsti: Sanziana, Cosanzeana. in „Dic(ionarul de 
mitologie generala”, Victor Kembach amintcstc amanuntul ca, 
dcsi ursul nu este prezent ca atare in mitologia greaca, preotesele 
Artemisei se invcsmantau in haine croite din blana de urs, in 
timpul dansurilor rituale. 

Folclorul romanesc a ramas puternic marcat de pecetea 
acestei forte supraomcncsti si supranaturale, (inutc in frau de 
cumintcnia si curatenia sufleteasca a fecioarelor sfinte. 
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Dupa nastere, la patutul pruncului vin cele trei ursitoare (mai 
rar, saptc sau noua), care ii stabilesc soarta. Ele sunt trei fecioare 
sau zane foarte frumoase, invcsmantatc in alb, sunt astcptatc cu 
paine si sare, lasate pe o masuta alaturi de un ulcior cu apa sau vin 
§i, uneori, un vas cu miere ori cativa banuti. Ursitoarele ori tore si 
deapana firul vicpi (Ivan Evseev crede ca numele ursitoarelor se 
trage din latinescul „ordzor” - a urzi), ori citesc destinul trecut in 
Cartea Ursitelor, iar ceea ce menesc ele sigur se nnplinestc, nici 
Dumnezeu nu poate schimba hotararea lor. 

In acest sens, reprezentativ este basmul „Finul lui Sanpetru ”. 
Domnul Dumnezeu si Sfantul Petru umblau prin lume. Pe 
inserate, ei au ajuns intr-un sat. Au cerut gazduire la un om bogat, 
care, vazandu-i saraci si cu hainele prafuite a refuzat sa-i 
primeasca. In cele din urma au nimerit la un om sarac, dar fara 
noroc, cu o multi me de copii. Gospodarul i-a primit si le-a facut el 
de mancare, deoarece femeia lui sta gata sa nasca. 

Cand pruncul a venit pe lume, Sfantul Petru s-a oferit sa-1 
nascasca. Noaptea, cand au venit ursitoarele, nasul a tras cu 
urechea si a auzit cum prima i-a harazit frumusetc finutului, a 
doua i-a daruit bogatie, iar a treia a proorocit ca va muri in ziua 
nuntii. Ingrijorat, Sfantul Petru 1-a juruit pe fericitul tata ca il va 
chema la cununia feciomlui, altfel va ie§i cu necaz. Anii au trecut, 
omul a inceput sa prospere §i prins cu treburile gospodariei, a uitat 
de promisiune. 

In ziua cand baiatul trebuia sa mearga la cununie, 1-au gatit de 
mire si 1-au urcat pe un cal. Cand sa treaca peste un podet. bidiviul 
s-a speriat si 1-a azvMit din sa, iar mirele a murit inecat in apa 
paraului. Abia atunci si-a adus aminte socrul mare de vorbele 
nasului si s-a gandit la el. Sfantu Petru a aparut instantaneu si s-a 
dus la Dumnezeu sa-si scape finul. Domnul i-a spus, ai auzit, 
Petre, asta i-a fost ursita, exista o singura cale sa-1 scapi, daca 
cineva dintre cei apropiati vrea sa-i dea parte din viata sa. 

Na§ul s-a intors si i-a intrebat pe rand, pe tata, pe mama, pe 
fra(i, pe surori, care ar fi dispus sa-si dea din fiml viepi ca sa-1 
invie pe baiat, dar nimeni din familie n-a vrut sa faca acest 
sacrificiu. In schimb, cand i-a spus miresei cum stau treburile, ea a 
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acceptat imediat, cu conditia ca ursitoarele sa taie si sa innoade in 
asa fel incat ea si sotul ei sa moara deodata. Evident, povestea s-a 
terminat cu nunta tinerilor, o petrecere care lesne ar fi putut sa se 
transforme intr-o inmormantare. 

In „Mica enciclopedie a pove§tilor romdne§ti”, Ovidiu Birlea 
insiruic si alte cazuri de cxceptie, cand destinul cuiva a fost 
preschimbat prin efortul unor persoane apropiate. Un baiat a aflat 
in vis ca-si va omori parinpi in ziua cand va implini 20 de ani, de 
aceea el a plecat in lumea larga si a ajuns in Tara Lupului, unde s- 
a salvat cu ajutorul unor caini nazdravani. Intr-o alta poveste, fiul 
cel mic de imparat a reus it sa-1 omoare pe zmeul care, dupa ursita, 
ar fi trebuit sa manance trupul tatalui sau. Intcrventia poate veni 
din insasi partea ursitoarelor, care, se povestcstc, ar fi avut un 
frate mut. Cand un fecior de crai si-a aruncat mireasa in rau, sa 
scape de ea, fratiorul le-a rugat sa schimbe soarta fetei, iar 
ursitoarele, uimite de faptul ca mutul a prins glas, i-au implinit 
dorinta. 

Romulus Vulcanescu suspne in volumul ,Mitologie romana ” 
ca Ceasul Rau §i Ceasul Bun, cu echivalentele lor Nenoroc §i 
Noroc, constituie agenpi care implinesc hotararilc ursitoarelor. 

Fara indoiala, ursita sta scrisa si in stele. In mod interesant, 
cuvantul „«r.v” apare in ,SilmarilUon' o singura data, cand 
Tolkien ne povestcstc cum anume a luat nastcre „Valacirca ” 
(Secera Valarilor), numele constclatiei cunoscute la noi ca Ursa 
Mare (Carul Mare). Cele saptc stele au fost facute de Doamna 
Varda din stropii de roua culcsi de pe frunzele miticului arbore de 
argint, Telperion. Ea a faurit si alte stele noi, mai luminoase decat 
celelalte, pentru a-i intampina pe elfi, Intaii Nascup, care aveau s- 
o cheme drept Elentari, Regina Stelelor. 

Ivirea elfilor s-a facut sub semnul constclatiei Orion, sub care, 
zice Geo Bogza, s-a nascut Mihai Eminescu, geniul artistic al 
poporului roman. Cazul nu e singular in literatura universala, 
deoarece si Petofi Sandor, poetul national maghiar, s-a nascut tot 
intr-o noapte de iama, dupa ce clopotele bisericii din Kiskoros au 
anuntat venirea Anului Nou. 
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Elfii au botezat frumoasa constelatie de iama Menelmacar, 
„Spadasinul Cerului", cel cu Centura stralucitoare, „care preveste.pe 
Ultima Batalie ce se va da la sfcirptul tuturor timpurilor". Ele s-au 
zarit si pe cerul Bethleemului, in noaptea in care printre oameni a 
coborat Domnul Dumnezeu, intrupat in Prune. Sa ne amintim de cele 
trecute in Evanghelia dupa Matei: 

„Sa nu credeji ca am venit sa aduc pacea pe pamant; n-am venit 
sa aduc pacea, ci sabia (Matei 10:34) 

Despre ce fel de sabie este vorba? Cand Isi avertizeaza ucenicii 
in Joia Mare asupra apropierii ceasului cand va fr vandut, 
Mantuitorul spune: 

, Ac tun, dimpotriva, cine are o punga, s-o ia; cine are o traista, 
de asemenea, s-o ia; §i cine n-are sabie, sd-.p vdnda haina, .p sd-.p 
cumpere o sabie." (Luca 22:36) 

Lui Isus I se ofera imediat chiar doua sabii, pe care Le respinge, 
asa cum a refuzat sa foloseasca armele si impotriva celor trimisi de 
Templu sa-L aresteze. Cand Sfantul Petru 1-a atacat pe robul marelui 
preot si i-a taiat urechea, Iisus 1-a oprit si a vindecat rana: 

„Pune-(i sabia la locul ei; caci to(i cei ce scot sabia, de sabie 
vorpieri (Matei 26:52) 

Intelcgcm de aid ca sabia de care a vorbit apostolilor nu era 
menita sa fie folosita impotriva oamenilor, pentm a impiedica 
Patimile si Rastignirea. Ea e mai degraba o arma a spiritului intrupat 
in Cuvant, care trebuie pregatita, tinuta la indemana, pentm lupta cu 
propriile indoieli si cu puterile intunericului, batalie care va incepe la 
ceasul ursit. Faptele de nemteles pomenite mai sus sunt lamurite in 
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primul capital din Apocalipsa, unde Apostolul loan descrie venirea 
Domnului: 

Jn rndna dreapta tinea §apte stele. Din gura Lui ie§ea o sabie 
ascufita cu doua lai.ptri §ifaja Lui era ca soarele cand strdluce.pe in 
toataputerea lui” (Ap. 1:16) 

Pentru a invinge Raul, e nevoie mai intai de toate de cutczanta 
de a-1 infrunta si de tarie in suflet - una fara cealalta nu face nimic. In 
..Slapanul inelelor ” se povestcstc ca, dupa ce regele Elendil a pierit 
impreuna cu fiul sau Anarion in batalia de pe Campiile Stanjeneilor, 
Isildur a luat in mana ciobul ramas din Narsil, sabia tatalui sau si i-a 
taiat lui Sauron degetul pe care purta Inelul Suveran. Dusmanul si-a 
pierdut puterea, dar n-a fost nimicit, deoarece Isildur si-a pastrat 
inelul pentru sine, ca apoi sa-1 piarda, deodata cu viata, in apele 
marelui fluviu Anduin, spre nenorocirea tuturor. 

§i Beom a participat la o lupta decisiva impotriva fortclor 
Dusmanului, dar cu un deznodamant diferit. Batalia celor 5 Armate 
are loc la sfarsitul romanului „0 poveste cu un hobbit”. Pe 
povarnisurilc Muntelui Singuratic, ostilc abate ale oamenilor, elfilor 
si piticilor i-au infruntat pe goblinii condusi de Bolg si pe teribilii 
lupi Wargi. 

Jn ultima clipa aparuse chiar §i Beom, in persoana - nimeni n- 
a pint cum §i de unde. Venise singur §i sub infafearea de urs ; §i, de 
furie, parea safi crescut aproape cat un uria§. Tunetul vocii lui era 
ca rapaitul de tobe §i ca salvele de tun, §i arunca gnomii §i lupii din 
calea lui de pared ar fi fost vorba de paie sau fulgi. Se napusti in 
ariergarda lor fi strapunse incercuirea ca trasnetul.” 

Dcsi in clipa cand s-a intalnit cu Gandalf si Bilbo, Beom taia 
lemne cu ajutorul unui topor mare, el a participat neinarmat la lupta 
de la Muntele Singuratic. De fapt, nici n-ar fi avut cu ce, deoarece 
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nu-1 interesa deloc prelucrarea metalelor. Cand piticii ospetiti in casa 
de lemn au inceput sa povesteasca despre aur, argint, pietre pretioasc 
si lucruri faurite din fier, Beom aproape ca a atipit. ,Jn sala nu era 
nimic de aur sau de argint §i, cu excepfa cufitelor, existau pufine 
lucruri de metal" - ne spune To lki en. 

Omul-urs i-a atacat pe gnomi bazandu-se pe forta brancilor, dar 
se pare ca poseda si puteri magice, care-i protejau integritatea 
corporala. Dcsi a patruns singur pana la centrul de comanda al ostirii 
vrajmasc, el n-avea nici o rana, deoarece nici o arma nu-1 atinsese. 
De fapt, sa ne amintim ca Gandalf il avertizase pe Bilbo ca, in cazul 
in care Beom i-ar fi intampinat prost-dispus, se aflau absolut fara 
aparare, deoarece farmecele stiutc n-ar fi folosit la nimic, pentru ca 
omul-urs „nu se lasa vrajit decat de el ins up”. Din cate stim, in afara 
de Beom, pe Pamantul de Mijloc traia o singura fiinta capabila sa se 
sustraga farmecelor, astfel incat nici Sauron nu-i putea face nimic: 
Tom Bombadil. 

Aparina surprinzatoare a unui animal de mari dimensiuni, intr- 
un loc unde nimeni nu-i banuia prezcnta, a constituit intotdeauna 
unul dintre avantajele tactice ale ursului salbatic. Dupa cum zice 
Ionel Pop: 

„Ursul, in afara puterii lui formidabile, are la indemdna un 
intreg arsenal de metode de atac, de pretend, adunate din 
experience% nascocite de mintea lui. Dupa cdteva inspeefii nocturne, 
cunoape precis toate imprejurarile : a§ezarea stand, (arcurile oilor, 
ap’zarile p umblarile vitelor mari, posturile de veghe p vrednicia 
cdinilor, masura in care sunt primejdiop oamenii care striga, 
ameninfa cufoc, uneori bubuie din arme. Alege mai ales nopfile fard 
luna, cu negura, cu ploaie - de fie care data planuiepe atacul cum e 
mai potrivit, din partea unde nu-l tradeaza vdntul, unde paza are o 
bre.'fd ; nu are o ora anume, fine in incordare p obosepe, surprinde. 
Foarte pufine sunt cazurile cand reu.p'pe vreun vdnator sa rapuna 
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urs, a§teptandu-l Icinga vitele din care ursul ip ia aproape noapte de 
noapte dijma." 

Profitand de efectul psihologic al surprizei, Beom 1-a scos pe 
conducatorul piticilor, Thorin Scut-de-Stejar, din focul bataliei. 
Strapuns de sulite, artagosul fiu al lui Thrain, nepotul Regelui Thror 
de sub Munte, a murit dupa batalie si a fost inmormantat in adancul 
Muntelui Singuratic, impreuna cu Piatra Ark, minunata nestemata pe 
care arcasul Bard i-a asczat-o pe piept. 

Beom s-a reintors pe campul de batalie, de doua ori mai furios si 
nimic nu i-a putut sta in cale. A risipit cercul compact format de 
goblinii din corpul de garda, a ajuns pana la insusi Bolg, a dat cu el 
de pamant si 1-a strivit ca pe o musca. Vazandu-si scful doborat si 
omorat, ostirilc inamice au fost cuprinse de panica si au luat-o la fuga 
in toate directiilc. Manati de o noua nadejde, oamenii au prins puteri 
si, impreuna cu elfii, s-au lansat in urmarirea fugarilor. 

In aceea batalie, au pierit trei sferturi din trupele vrajmasc. Dupa 
batalie, Gandalf si Bilbo s-au intors impreuna cu Beom, de aceasta 
data prin Tinutul Salbatic. Au ajuns la casa omului-urs in miez de 
iama, unde au petrecut perioada sarbatorilor de iama. A fost placut si 
vesel acolo ; oamenii veneau din toate parti le sa chefuiasca, la 
invitatia lui Beom. 

„Gnomii Munplor Ce(op emu acum pufini la numar §i morfi de 
fried, §i stateau ascunp in vagaunile cele mai adanci pe care 
reufiserd sa le gaseasca ; lupii Wargi clisparusera din padure, a§a 
ca oamenii puteau calatori acum dintr-un loc intr-altul, fara sa le 
mai fie teama. Mai tarziu, Beom a devenit intr-adevar un mare 
conducator al acelor locuri §i a domnit peste un pamant salbatic, 
a§ezat intre num(i fi padure ; se mai spune §i ca, timp de mai multe 
generafii, barbapi din neamul lui au pastrat puterea sa se prefaca in 
urfi, §i, daca unii au fost oameni rai §i incruntap, cei mai mulp au 
avut sufletul lui Beom, chiar daca nu au avut volumul p puterea lui. 
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In vremea lor au fast izgonifi ultimii gnomi din Munfii Cefop p o 
pace noua s-a raspandit dincolo de marginea Tinutului Salbatic.” 

Nu intamplator, pamantul stapanit de beomingi, urmasii omului- 
urs, se afla situat in parti lc nordice ale Jinuturilor Apusene, inainte 
de regiunile arctice („ arktos ” inseamna „urs” in limba greaca), un 
Pamant asczat sub semnul Ursei Mari, Secera Valarilor, atamata de 
Doamna Varda pentru a-1 sfida pe ticalosul Melkor, valarul razvratit, 
inceputul raului. Aici, unde alaturi se afla Ursa Mica si straluccstc 
Steaua Polara, Calauzitoarea Noroadelor, cred popoarele ca ar fi 
Casa Domnului. 

In „Kalevala \ epopeea populara finlandeza atat de mdragita de 
To lki en, mama lui Lemminkainen trimite o albina sa aduca leacurile 
Atotputemicului pentm a-si invia fiul casapit si azvMit in raul sfant 
al moitii, cel cu apele negre: 

Cu aripile-ti ipoare, lesne putea-vei sa te-nalfi peste Lund, 
peste Soare §i ajunge printre luceferii cerului. Vei ajunge intdi la 
poalele stelei Orion, apoi vei trece pe umerii Carului Mare, iar in 
cele din urma te vei urea pe spinarea celor §apte stele... De acolo, 
mai sunt doi pap p fi-vei in casa, in camara Zdmislitorului. ,, 

Ursa Mare constituie cele §apte stele cantate de Beren, singurul 
om Intors din morti, pe vremea cand zacea in beciurile lui Sauron, ca 
raspuns la chemarea prea-frumoasei zane Luthien Tinuviel, 
Privighetoarea, modelata de Tolkien dupa chipul si asemanarea sotici 
sale, Edith. 

Beom nu este singurul urs care i-a ajutat pe hobbitii din neamul 
Baggins. In gratia inelului ”, Frodo a scapat de urmarirea Duhurilor 
Inelului trecand dincolo de Vadul Ursilor, locul unde nazgulii au fost 
potopip si risipiti de torentul pravalit peste ei de regele Elrond, un elf 
pe jumatate om. In fapt, e o noua trimitere la Apocalipsa : 
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„<$z glasul Lui era ca vuietul unorape man...” (Ap. 1:15) 

Purtatorul Inelului si-a gasit refugiu in Valceaua Despicata, in 
Ultima Casa imbietoare, unde si-a oblojit rana taiata de un pumnal 
blestemat, in noaptea cand s-au oprit pe Jancul Vremii. Aici i-a 
intalnit pe cei care 1-au insotit si 1-au aparat pe o parte din dmmul 
catre Mordor, iar piticul Gloin, tatal lui Gimli, i-a povestit ce s-a mai 
intamplat cu urmasii lui Beom. 

In vremea aceea, dinainte sa inceapa Razboiului Inelului, in 
tinutul de la poalele Muntilor Cctosi stapanea Grimbeom, fiul 
omului-urs, „seniorul multor barbafi vajnici ”, care tincau deschise 
Trecatoarea Inalta si Vadul Carrock, astfel incat circulatia dintre 
Tinutul Rliovanion si Rivendell era ferita de primejdii. Gloin s-a 
plans ca, dcsi piticii se puteau bizui pe ei, ,,pre(ul pe care-l cer e 
mare §i nu prea ii au la inima pe gnomi”. 

In „Cele doua turnuri”, ni se ofera noi amanunte despre accsti 
razboinici tcmup. Pomind pe urmele hobbitilor rapip de uruk-hai, 
Aragom, Gimli si Legolas i-au zarit pe calaretii din Rohan. 
Ratacitorul print din stirpea lui Isildur 1-a linistit pe gnomul 
ingrijorat: 

„- Sunt prieteni vechi cu cei din Gondor, de§i nu se inrudesc cu 
ei. E pierduta in negura uitarii vremea cand Eorl cel Tdnar i-a adus 
din miazdnoapte §i-s mai degraba neam cu bardingii din Tinutul de 
Jos §i cu beorningii din Codru, printre care mai pot fi zarifi mulfi 
barbafi inalft §i baled, a§a cum sunt calarefii din Rohan.” 

Acccasi filiatic este reamintita in Jntoarcerea regelui ”, Anexa 
A, II: „Casa lui Eorl”. Oamenii din Eotheod, stramosii rohirrimilor, 
erau mrudip de-aproape cu beorningii si cu neamurile ce traiau in 
vestul Codrului intunecat. Ei au venit sub conducerea lui Eorl cel 
Tanar, care pretindea ca se trage din regii Rhovanionului si au 
obtinut dreptul de a se stabili in Rohan de la Cirion, majordomul 
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Gondorului, regat pe care 1-au ajutat in nenumarate randuri, ca aliati 
fideli. Din Anexa F, „Limbile §i popoarele celui de-al Treilea Ev\ 
aflam ca beomingii vorbeau un grai inrudit cu limba adunaica. 

Anexa B, „Povestea anilor”, ne destainuie ca dupa prabusirea 
Tumului Intunecimii si pieirea lui Sauron, regele elf Celebom a 
trecut Anduinul si a cucerit cetatea Dol Guldur. Regina sa, balaia 
zana Galadriel, i-a prefacut zidurile in mine si i-a secat fantanile. 
Apoi, Celebom s-a ingrijit de curatirea Codrului Intunecat. in alianta 
cu Thranduil, regele elfilor padureni, tatal lui Legolas, au ucis 
fapturile de cosmar ce traiau in umbra prelinsa pe sub coroanele 
arborilor si, in Ziua Anului Nou al elfilor, cei doi conducatori de osti 
s-au intalnit victoriosi in mijlocul codmlui si i-au schimbat numele in 
Padurea Frunzelor Verzi. O buna parte din regiune, ce-a dintre 
Strungi, le-a fost data in stapanire urmasilor lui Beom si padurenilor 
din neamul lui Bard. 

§i astfel a inceput cel De-al Patrulea Ev, cel in care To lki en si-a 
scris opera si ne-a povestit toate aceste minunate intamplari. 


Articol aparut in antologia ,J. R. R. Tolkien: Credinfa §i 
imaginafie ” (coordonatori Virgil Nemoianu si Robert Lazu), Editura 
Hartmann, Arad, 2005, pag. 155-175. 
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Inelele sunt niste podoabe cu semnificatii aparte. Ele sunt 
realizate de obicei din metale nobile (aur, argint, platina), dar si 
din com, fildcs, chihlimbar, lemn ori metale comune. De exemplu, 
dupa ce Hercule a ucis vulturul trimis sa ciuguleasca ficatii lui 
Prometeu si 1-a eliberat pe cel care a furat focul ceresc, eroul 1-a 
obligat pe titan sa poarte un inel de fier, pe care fixase o farama de 
piatra din stanca pe care fusese inlantuit, ca semn al supunerii fata 
de Zeus. In Antichitate, legea lui Solon cerea oamenilor liberi sa 
poarte inele pentru a se deosebi de sclavi. La romani, doar 
senatorii si cavalerii aveau dreptul sa poarte inele de aur; popoml 
purta inele de fier. Abia imparatul Hadrian a poruncit sa inceteze 
aceasta discriminare. 

Exista deci inele ale stapanului, menite sa arate ca purtatorul 
este investit cu o anumita putere si inele care inrobesc. In cazul 
verighetelor pe care preotul le sfinteste, iar mirele si mireasa le 
schimba intre ei, cei doi sop devin reciproc stapanul, dar si sclavul 
celuilalt. Dar acclcasi inele servesc si ca mijloc de recunoastcre 
pentru so(ii ce se despartese o vreme mai indelungata. 

in cunoscuta poema indiana „SakuntalcT, regele Dushyanta o 
intalnestc pe Sakuntale, fata unui eremit si o ia de sotie. Cand se 
intoarce in capitala, el ii lasa un inel, pe care femeia il pierde in 
vreme ce se scalda intr-un rau. in lipsa acestuia, regele refuza sa o 
recunoasca, drept care Sakuntale se intoarce in codru si-1 nastc pe 
printul Bharata. Cand un pescar gascstc inelul respectiv in 
maruntaiele unui pcstc, Dushyanta i§i da seama ca femeia a spus 
adevarul si porncstc in cautarea ei. Astfel, Bharata este adus la 
curte si recunoscut ca urmas, iar din semintia sa se vor nastc eroii 
razboinici din „Mahabharata\ 

O traditie povestita de Caspar Heltai in Cronica sa (Kronika 
az magyaroknak dolgairdl..., Cluj, 1575) spune ca regele 
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Sigismund de Luxemburg ramasese cam vaduv de catava vreme. 
Plecat sa se lupte cu turcii, a vazut-o §i a sedus-o pe fata unui 
boier din Dcnsus (numele de familie al mamei, Morzsinai, precum 
si supranumele de Sibiencea al fiului, indica faptul ca neamul lor 
provenea probabil din Marginimea Sibiului). Deoarece fata a 
ramas gravida, regele i-a lasat un inel, ca ulterior sa-si poata 
rccunoastc odrasla. Baiatul a fost botezat Iancu si a devenit un 
general temut de turcii otomani, fiind ulterior revendicat ca erou 
national atat de romani, cat si de unguri si de sarbi. 

Pe vremea cand era prune, maica-sa ii dadea uneori inelul sa 
se joace cu el. Intr-o zi, un corb a fost atras de stralucirea aurului 
si i-a smuls inelul din mana. Copilul a inceput sa planga, drept 
care mama a sarit sa vada ce se intampla. Iaca inelul in pom, in 
ciocul unei pasari negre ca moartea. „Vai, mie, ce-o sa fie, daca il 
pierdem!”, a tipat femeia si 1-a chemat intr-ajutor pe fratele ei, 
Gaspar, care, intr-un tarziu, a sagetat pasarea si a recuperat 
pretioasa bijuterie. De aici, spune Heltai, provine supranumele de 
Corvinus pe care regele Matei 1-a facut cunoscut in lumea 
intreaga, mai cu seama prin Corvinele sale, card rare, deosebit de 
frumos lucrate, marcate cu blazonul familiei: un corb ce line un 
inel de aur in cioc. 

Pierderea inelelor de catre logodnici sau sfaramarea lor in 
timpul cununiei este socotit de toate popoarele drept un semn 
aducator de nenorocire. In cazul legendei podului de la Narta, 
versiunea macedo-romana a jertfirii unui om la temelia unei 
construedi (la romani, Manastirea Argcsului; la unguri, cetatea 
Devei), me§terul i-a spus so(iei ca i-a cazut inelul in groapa §i i-a 
poruncit sa intre acolo si sa-1 caute. Femeia, ascultatoare, a 
coborat, drept care mcstcrii s-au grabit s-aduca mortar si au zidit-o 
in temelie. 

Inelul, ca simbol al puterii, apare si in Biblie. In capitolul 41 
din Geneza, Iosif ii dezleaga faraonului visul despre cele saptc 
vaci grase si cele saptc vaci slabe. Multumit de interpretare, 
faraonul il imputcrniccstc sa organizeze actiunca de colectare a 
granelor in cei saptc ani de bclsug spre a evita foametea din 
urmatorii saptc ani de seceta. Ca semn al transferului de putere 
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(„numai scaunul men de domnie ma va ridica mai presus de 
tine ’), faraonul si-a scos inelul din deget si 1-a pus in degetul lui 
Iosif. 

Quintus Curtius Rufus povesteste ca Alexandru cel Mare, pe 
patul de moarte, a primit onorul armatei si apoi si-a scos inelul cu 
pecete si i 1-a dat lui Perdiccas, ca semn ca ar dori sa-i fie urmas. 
Totusi, cand cei din jur 1-au intrebat cui ii lasa tronul, marele 
cuceritor a raspuns cu diplomatic: „CeIui mai vrednic 

Nu toate inelele au aceasta soarta (sa fie trecute de la o 
persoana la alta ca semn de investire cu o putere). Jean Chevalier 
amintcstc in ,J)ic(ionarul de simboluri ” faptul ca Inelul 
Pescarului (care servcstc de sigiliu pontifical) este sfaramat la 
moartea fiecarui Papa. 

La Brancusi, inelul se numara printre cheile „aurorei 
metafizice ”, printre motivele care carmuiesc lumea, alaturi de 
sfera, ou, inaltare. (B. Fundoianu) 

Prima calatorie in Namia, fantastica lume guvernata de leul 
Aslan, imaginata de scriitorul englez Clive Staples Lewis, e 
intermediata tot de nistc inele magice. Dar spre deosebire de 
lumea araba, care e o lume a mirajelor si a dcscrtului, domnul 
Andrew Ketterley, magul din ,JSIepotul magicianului ”, le-a 
confectionat dintr-un praf adus tocmai din Atlantida. Inelele 
galbene aveau puterea sa-si teleporteze purtatorii din lumea reala 
in Padurea dintre Taramuri, in vreme ce inelele verzi serveau 
pentru explorarea altor lumi, lucru de care au profitat copiii 
Digory §i Polly. 

Povcstilc arabe din „0 mie §i una de nopfi ” povestesc despre 
geniile (djinni) care au fost inchise in sticle astupate si sigilate cu 
pecetea lui Solomon. Inelul intelcptului rege evreu este amintit de 
Josephus Flavius in ^ntichitafile ” sale, in cartea a VUI-a, 
capitolul 2, istoricul povesteste cum magul Eleazar a exorcizat 
demonii dintr-un posedat, folosindu-se de un inel magic si 
invocand numele lui Solomon, eveniment la care au asistat 
imparatul Vespasian, fiii sai, capitanii si soldatii din palat. 
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Ticalosul vrajitor din Maghreb ii da un inel lui Aladdin, 
pentru a-1 feri de duhurile rele, inainte de a-1 trimite in grata unde 
se afla lampa magica. 

Tudor Pamfile menponcaza ca atunci cand, dintr-o cauza sau 
alta, cineva este silit sa lase un mort singur in casa, trebuie sa-i 
puna pe piept o secera si un inel, ca sa fie ferit de duhurile rele. 

Filosoful grec Platon povestcstc in ,.Repub!icd\ cartea a doua: 

Jntamplandu-se sa vina o ploaie mare f un cutremur 
pamdntul s-a crapat f s-a cascat o prapastie sub locul unde el se 
afla. Vazand aceasta f mirdndu-se, pastorul [Gyges] a cobordt f 
a vazut multe lucruri de basm, printre care f un cal de arama, 
gol pe dinauntru, cu mici por(i. Vdrdndu-.fi capul pe acolo a vazut 
inauntru un mort, de statura mai mare decat parea firesc pentru 
un om. Pastorul nu lua nimic altceva decat un inel de aur pe care 
mortul, altfel gol, il avea la mdna f ief. La aclunarea obi.piuild a 
pastorilor, cand i se trimiteau lunar regelui produsele 
pastoritului, veni f pastorul avdnd inelul. A§ezandu-se laolalta cu 
ceilalfi, i s-a intdmplat sa rasuceasca piatra inelului catre sine, 
spre interiorul mdinii f, facand aceasta, deveni nevazut pentru 
cei de fata, care vorbeciu despre el ca despre unul plecat. El se 
mira f, atingdnd u§or inelul, rasuci piatra in afara, redevenind 
vizibil.” (traducere Andrei Cornea) 

Intocmai precum Siegfried din „Cantecul Nibelungilor ” s-a 
servit de gluga magica ca s-o supuna pe salbatica si putemica 
Brunhilde, Gyges intra in camera reginei ncstiut de nimeni. Spre 
deosebire de eroul german, pastorul lidian si-a sedus suverana apoi, 
la indemnul ei, si-a ucis regele, i-a ocupat tronul si a intemeiat 
dinastia Mermnazilor. Vorbind despre Cresus, ultimul reprezentant al 
ei, Herodot ne povestcstc o istorioara asemanatoare in Jstorii ” 
(cartea I, 7-15), insa fara a pomeni de inel. 

De fapt, Platon se foloscstc de povestea pastorului devenit 
rege peste noapte ca sa discute despre slabiciunea firii omcnesti: 
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„Daca ar exista cloud astfel de inele p daca pe primul l-ar avea 
omul drept §i pe celalalt omul nedrept, se poate crede ca nimeni nu 
s-ar dovedi in asemenea masura stand de piatra, incdt sa se find de 
calea dreptafii §i sa aiba taria de a se infrdna de la bunul altuia, fara 
sa se atinga de el, atunci cdnd ii este ingacluit §i sa ia din pupa, 
nevazut, once ar voi, sau, intrdnd in case, sa se impreuneze cu orice 
femeie ar vrea, sa ucida sau sa elibereze din lanfuri pe oricine ar 
dori, putdnd face §i alte asemenea lucruri, precum un zeu printre 
oameni, insa, facdnd a§a ceva, prin nimic nu s-ar deosebi omul drept 
de celalalt, ci amdncloi s-ar indrepta spre acetea.fi fapte. A§a fiind, 
aceasta este o bund dovada ca nimeni nu este drept de bunavoie, ci 
doar silnic (traducere Andrei Cornea) 

Dar daca oamenii se lasa atat de usor corupti de putere, pe 
Pamantul de Mijloc, cel dintre Rai si lad, exista o semintie mica, 
inrudita cu oamenii, care t rai este in nistc vizuini sapate sub 
pamant: hobbipi. Ei au fost imaginati de profesorul englez J. R. R. 
Tolkien, in vreme ce corecta un extemporal si au jucat un rol 
important (dcsi au detestat dintotdeauna aventurile) in istoria 
veche a oamenilor, in al treilea Ev, cel dinainte de stramutarea 
Ielelor dincolo de Marea cea Mare. 

Bilbo Baggins era un astfel de hobbit onorabil si ar fi dus o 
cxistcnta pasnica si indestulata, daca vrajitorul Gandalf nu l-ar fi 
determinat sa se alature unei trupe de 14 pitici, condusa de Thorin 
Scut-de-stejar. Ei pornisera catre Muntele Singuratic, dccisi sa-si 
recupereze comoara stramoscasca, care fusese confiscate de zmeul 
Smaug. Peripetiilc lui Bilbo sunt povestite in „0 poveste cu un 
hobbit”. Dupa ce a evadat din captivitatea orcilor ce traiau in 
galeriile sapate de-a lungul Muntilor Cctosi, Bilbo a gasit un inel 
magic care avea acclcasi puteri ca si inelul lui Gyges. El aparti- 
nuse unui hobbit decazut, pe nume Gollum, cu care Bilbo s-a 
intrecut dezlegand ghicitori si a reus it sa-1 invinga. 

Gollum, zis si Smeagol, a revenit ca personaj in trilogia 
„Stapdnul inelelor El 1-a condus pe Frodo Baggins, nepotul lui 
Bilbo, pe o parte din drumul ce ducea catre pnutul Mordor, 
imparatia ticalosului Sauron. Podoaba gasita de unchiul Bilbo nu 
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era un simplu inel magic, ci unul in care Sauron, Domnul 
Intunericului, ferecase cea mai teribila putere posibila, una care 
actiona asupra oamenilor, piticilor si incerca sa corupa sufletul 
curat al ielelor, ca astfel sa-i supuna unei singure vointc. 

Lumea avusese anterior ocazia sa scape de teribilul inel la 
sfarsitul celui de-al doilea Ev, cand o Ultima alianta a Ielelor si 
Oamenilor 1-a invins pe Sauron. Dar Isildur, fiul regelui Elendil, a 
ezitat sa distruga inelul si astfel raului i s-a oferit sansa sa renasca. 
Isildur nu s-a bucurat de captura sa, deoarece a fost ucis, iar mica 
bijuterie a fost gasita de un hobbit pescar, ucis de Gollum. 

Cand vrajitorul Gandalf a aflat istoria obiectului, i-a cerut lui 
Frodo sa arunce inelul in focul subteran al Muntelui Osandei, 
acolo unde fusese faurit. Urma sa fie misiune deosebit de dificila, 
atat datorita faptului ca Sauron Isi recapatase o parte dintre puteri 
cat si datorita influentci nefaste a fortelor intunecate inchise in 
inel. Frodo a fost sprijinit la inceput de o Fratie in care s-au reunit 
toate neamurile din Pamantul de Mijloc: a 1 ti hobbip, vrajitorul 
Gandalf, oamenii Aragom si Boromir, piticul Gimli si Legolas, 
fiul regelui ielelor din Codml Intunecat. 

Purtatorul Inelului si tovarasii sai au infruntat primejdii de 
moarte, fiind atacati de cei 9 nazguli, sufletele regilor blestcmati; 
de orcii care au distrus stapanirea piticilor din Minele Moriei si de 
demonul Balrog; de trupele tradatorului vrajitor Saruman §i ale 
celor care-1 sustjneau pe domnul din Mordor; de teribila . Slabit 
fizic, infometat si insetat, Frodo a cedat psihic pe buza vulcanului 
§i lumea a fost salvata in cele din urma de Gollum, care i 1-a smuls 
din mana si a preferat sa se arunce cu inel cu tot in cosul vulcanic 
decat sa cedeze mult dorita prada fortelor Intunericului. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 23-24 din 
16.12.2003. 
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imparatul Traian a putut sa-1 infranga pe Decebal doar ca 
urmare a unei tradari. Dupa caderea Sarmizegetusei, legiunile 
romane au inaintat pe valea Murcsului si au continuat lupta cu 
trupele dace. Conform lui Dio Cassius ( Istoria romana, LXVIII, 
14), Bicilis, unul dintre apropiatii regelui, le-a aratat vrajmasilor 
locul unde, sub albia raului Sargetia, a fost ascuns cea mai mare 
parte a tezaurului dacic. Dupa o ultima lupta disperata, Decebal a 
incercat sa treaca munpi inspre Moldova de azi. O scena de pe 
Columna lui Traian ii arata pe nobilii pilcati aducand vase de aur 
si bijuterii, in vreme ce imparatul face un gest interogativ cu mana 
dreapta. In continuare, vedem cum cavaleria romana galopeaza pe 
urmele regelui. Interpretarea poate fi doar una singura: si-au 
vandut conducatorul ca sa-§i scape viata. Avand informatii 
precise, dusmanii 1-au luat ca din oala pe fugar, 1-au incercuit si, 
ca sa nu cada viu in mainile lor, Decebal s-a sinucis. 

De-a lungul istoriei, teama de tradare a marcat atat de 
putemic clasa conducatoare, incat in Evul Mediu devenise o 
regula ca, dupa inscaunare, domnitorul sa profite de prima ocazie 
ca sa-i decapiteze, sa-i traga in teapa sau sa-i exileze pe boierii din 
„partida adversa”, socotiti prin definite Alexandra 

Lapusncanul e doar unul din exemple, ales de Costache Negruzzi 
pentru a ilustra o drama de anvergura hamletiana, dar cu valence 
macbethiene. Sa ne amintim si de patania banului craiovean Mihai 
Patrascu, redata atat de plastic de Nicolae Balcescu in „Romdnii 
supt Mihai-Voievod Viteazul”. Prin cmotii asemanatoare a trecut si 
Matei Corvin, inainte de a fi ales ca rege al Ungariei. 

In ciuda unor astfel de metode radicale de combatere, 
obisnuinta politica de a trada n-a pierit nici sub domnitorii straini 
din perioada fanariota si a ajuns pana in timpurile moderne. Cand 
Ion Luca Caragiale si-a botezat personajele din „0 scrisoare 
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pierduta ” cu nistc nume de o rczonanta culinara (Farfuridi, 
Branzovenescu), a facut-o pentru ca si-a propus sa sublinieze 
pofta cu care politicienii „curat constitufionali” se reped sa se 
infrupte din ciolan. Oricum, avocatii nu s-au bucurat niciodata de 
o faima prea buna, cinste cxccptiilor! Jokai Mor Tsi incepe 
romanul „Rab Rdby ” (Robul Raby) cu anecdota in care taranul 
sosit de dimincata in oras intra in cafenea si se intereseaza unde-1 
poate gasi pe domnul care „minte pentru bani”... 

Farfuridi e un personaj care si-a lepadat, atom cu atom, tot 
calciul din oase, pana cand a dobandit o coloana vertebrala cu o 
flexibilitate de cauciuc: „Tradare sa fie, daca o cer interesele 
partidului, dar s-o pirn p noil...” El duce ipocrizia pe culmi, 
expunand-o ostentativ, cu mandrie chiar, cu convingerea ca etaleaza 
o motivatic politica elevata, nascuta din proverbul popular: „Fd-te 
frate cu dracu' pana cdnd treci puntea Largimea vederilor si 
larghctca inimii sale ne este data de nemuritoarea replica: ,,Eu 
totdeauna am repetat cu strabunii nopri, cu Mihai Bravul p §tefan 
cel Mare: iubesc tradarea, dar urasc pe trdddtori...” 

Tema tradarii este o tema centrala si in opera lui Tolkien. 

In „Silmarillion ,, , lumea a fost creata de Eru Iluvatar si 
„vlastarele gdndului sdu” (ainurii) prin cantec. Dar, pe masura ce 
tema initiata de Fartatul tolkienean prindea contur, Nefartatul, 
numit aici Melkor, iar apoi Morgoth Vrajmasul, a incercat sa-i 
adauge „scorniri ale inchipuirii sale”. Dcsi i s-au alaturat si alte 
voci, motivul necredintei n-a rcusit sa spulbere armonia Marii 
Cantari. Izbanda lui Iluvatar se datoreaza faptului ca toate temele 
i§i au izvorul in El si nici un ainur, oricat de puternic ar fi, nu 
poate canta in vreun alt fel. El tsi previne tradatorul ca toate 
tentativele vor fi menite doar sa arate ca „unealta ” cu care a 
nascocit totul este mai minunata decat poate Nefartatul cu gandul 
sa gandeasca, tema prezenta si in mitologia populara romaneasca. 
Tolkien zice ca putem auzi si azi franturi din muzica divina, 
ascultand sunetul valurilor sau tumultul cascadelor izvorate din 
munte, caci in apa staruie ecouri ale Muzicii Ainurilor. 

§i J) poveste cu un hobbit ” confine o tradare, dar, trebuie sa 
recunoastcm. Bilbo Baggins este unul dintre cei mai simpatici 
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tradatori din lumile fictionale. Dupa ce zmeul Smaug si-a insusit 
comoara piticilor si s-a instalat comod in castelul subteran din 
pantecul Muntelui Singuratic (Erebor), mostcnitorii de drept 
organizeaza o expedite si incearca sa recupereze o parte din 
odoare. Smaug se enerveaza teribil si, pentru ca nu poate sa-si 
verse mania pe musafirii ncpoftip, incendiaza Esgaroth, Orasul 
Lacului, apoi piere sagetat de Bard din neamul Girion. Dar 
comoara pazita de balaur starncstc patimile. Ca sa previna 
varsarea inutila de sange, Bilbo Baggins il tradeaza pe 
indaratnicul Thorin Scut-de-Stejar, conducatorul piticilor si le 
inmaneaza oamenilor si regelui elfilor padureni o nestemata 
nemaivazuta, Piatra Ark, stiind ca noul stapan De sub Munte va 
face orice ca sa o recupereze. Ca sa-1 parafrazam pe Caragiale, 
gestul lui Bilbo ne poate face sa exclamam: Jn\eleg tradarea §i-l 
iubesc pe tradator 7 ” 

Dar cele mai spectaculoase acte de nccredinta le gasim in 
„Stapdnul inelelor Printul Isildur si-a tradat neamul si aliatii elfi. 
Aflat pe buza vulcanului Orodruin, el a refuzat sa arunce Inelul 
Suveran in valvataile Muntelui Osandei si sa puna capat stapanirii 
Intunecimii pe Pamantul de Mijloc. La randul sau, Inelul lui 
Sauron nu 1-a protejat cand, incoltit de orci pe Campiile 
Stanjeneilor, fiul lui Elendil s-a aruncat in apele Anduinului si a 
incercat sa-si scape viata. 

Evident, a fost lucru blestemat, care a pricinuit numai 
necazuri purtatorilor. Smeagol si-a ucis prietenul ca sa 
dobandeasca „nepretuituF ( „darul de ziua lui”) si astfel s-a 
transformat in Gollum, sclavul Inelului. Apoi s-a tradat pe sine 
insusi, in momentul cand, supus la torturi, le-a spus celor din 
Mordor cum a pierdut „pressioasa ” podoaba si cine este noul 
proprietar: hobbitul Bilbo Baggins din Comitat. Adevarul e ca nici 
un inipat cu adevarat putemic, precum Saruman, Conducatorul 
Sfatului Alb, n-a putut rezista tcntatiei. In momentul cand 
vrajitorul Gandalf a refuzat sa-i suspna planurile marsavc, 1-a 
imobilizat si 1-a izolat in varful tumului Orthanc din Isengard. De 
asemenea, a permis orcilor sa defrisczc cu salbaticie padurea 
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Fangorn si 1-a trimis pe Grfma Limba de Vierme sa-1 otraveasca 
pe regele Theoden, domnitorul din tjnutul invecinat. 

Tradator devine si Boromir, fiul Majordomului din Gondor, 
atunci cand incearca sa-i ia inelul lui Frodo Baggins, nepotul si 
mostcnitorul lui Bilbo, dar tsi regreta pacatul si in cele din urma 
piere sagetat de orci, aparandu-i pe hobbitj cu propriul trup. 

In „Stapdnul inelelor”, Tolkien analizeaza in am an un time 
toate nuantclc tradarii. Este interesant de urmarit rclatia dintre 
Frodo Baggins, Sam cel Intelcpt si Gollum. 

Dupa ce si-au parasit tovarasii din Fratie §i s-au indreptat 
catre Mordor, Regatul Intunecimii, ca sa anihileze puterea ferecata 
de Sauron in inel, Frodo si Sam Gamgee au fost urmariti pas cu 
pas de mai vechiul si greu incercatul proprietar al podoabei 
fermecate. Dupa ce au coborat crestele prapastioase ale Emyn 
Muil, ei au reus it sa-1 prinda si sa-1 imobilizeze pe ticalos. Sam a 
propus sa-1 lege, drept care Gollum a inceput sa se tanguie: ,Asla 
o sa ne-omoare, o sa ne-omoare!” 

S-ar cuveni ca pasajul care urmeaza sa fie citat in intregime, 
deoarece exprima cat se poate de clar credinta lui Tolkien de a 
respecta viata si porunca divina: „Sa nu ucizi 7” 

in vreme ce statea cu sabia Sting pe beregata lui Gollum, 
Frodo aude de departe, dar foarte clar, voci din trecut („ voices out 
of the past’’’)- Una ii cere sa-1 ucida pe hobbitul decazut, insa 
glasul constiintci sare in apararea creaturii incremenite de groaza 
si ii trczcstc mila: 

,Multe viefuitoare i§i merita moartea. Iar altele Ip merita viata, 
dar mor. Insa ai tu putinfa sa le ddruie.pi viafa? Atunci ia-o mai ipor 
cu moartea in numele dreptdfu, gdndinclu-te la propria-f piele. Nici 
macar in(elep(ii nu au putinfa sa vada tot ce-i la urma.” 

in acea clipa tensionata, Frodo are intuitia faptului ca destinul 
misiunii lor e inevitabil legat de soarta lui Gollum. Iar cand 
amaratul incearca, fara succes, sa fuga, Purtatorul Inelului ii cere 
sa jure in numele Ncprctuitului ca ii va calauzi prin tinuturilc 
stapanite de Sauron. Atunci Sam are revel alia unui aer familial: 
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„cei cloi erau, intr-un fel, inrudifi, nu straini; ip puteau citi 
gdndurile.” Din acest moment, Frodo si Gollum devin compo- 
nentele unei monade chinczcsti, o lacrima de lumina si o lacrima 
de intunecime ce se transforma una intr-alta, in vreme ce fiecare 
confine cate un strop din cealalta. 

Chinezii au fost intotdeauna firi practice. Ei au trecut dincolo 
de portile mileniului III cu urmatoarea zicala pe buze: „Nu 
conteaza ce culoare are pisica, important e sa prinda §oareci.” In 
antichitate, strategul Sun Tzu a tratat pe larg in ,Arla razboiului ” 
felul cum pot fi cumparap funcponarii inamicului sau convcrtip 
spionii in agenp dubli (vezi capitolul 13, „Folosirea agenplor 
secrefi”)- Dar muntele e inalt si spre culmea lui conduc o mie de 
poteci. Filosoful Lao Zi nota in capitolul LXIX din „Dao De 
Jing 

„!nfeleptul nu are inima proprie, inima lui se compune din 
inimile poporului. Celor buni le fac bine, iar celor rai le doresc, 
deasemenea, bine. In felul acesta se educa virtutea. Celor sinceri 
le sunt credincios, iar celor nesinceri, deasemenea, credincios. In 
felul acesta se educa sinceritatea. Omul infelept Irdie.pe linipil in 
lume §i strange, in inima sa, parerile poporului. El prive.pe 
poporul ca pe propriii sai copii.” 

De parca ar fi citit „Cartea Caii §i a Virtufu', Frodo si-a 
incrcdintat fara nici o ezitare povara si viata in mainile unei 
fapturi compte de Rau, lucru care 1-a nedumerit pe bunul Sam cel 
Intclcpt. Insa, in ciuda temerilor, Gollum i-a condus nesmintit 
peste Smarcurile Morpi pana la Poarta Neagra, avanpostul intarit 
al Mordorului. Cum s-au lamurit ca pe acolo nu pot trece, cei trei 
s-au indreptat catre sud, ca sa ajunga la trecatoarea strajuita de 
rau-famatul turn Cirith Ungol. 

insa, nemancap de cateva zile, s-au oprit sa faca o tocanita de 
iepure. Frodo si Sam au fost prinsi de granicerii condusi de 
Faramir, fratele lui Boromir. Prim ip cu suspiciune, ei au fost dusi 
in tainicul lacas numit Henneth Annun, Fereastra de Apus, un 
ascunzis unde strainii n-aveau voie sa patrunda ncchcmap. Cum 
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Gollum i-a urmat si aici, Frodo a fost obligat sa-1 tradeze ca sa-i 
salveze viata si 1-a dat pe mana arcasilor din Gondor. 

Jignit la culme, Gollum a renuntat la orice gand curat si s-a 
decis sa-i conduca pe hobbiti drept in barlogul lui Shelob, ultimul 
paianjen gigantic din stirpea lui Ungoliant. In vreme ce se 
pregateau sa apere Gondorul, Gandalf 1-a intalnit pe Faramir si, 
cand a aflat pe unde au apucat-o hobbipi, a inmarmurit: 

„Tradare, ma tem de tradare; vietatea aceea nenorocita va 
trada. A§a trebuie sa fie, §i cu asta basta. Sa nu uitam ca un 
tradator poate sa se tradeze pe sine §i prin asta safaca un bine la 
care nici nu se gandea 

Dcsi pupni ar fi crezut, Gandalf a presimpt exact ce avea sa 
se intample. Hobbipi au intrat in capcana fara sa banuiasca nimic. 
Numai curajul si crcdinta lui Sam 1-au ajutat sa-si salveze stapanul 
din ghearele fiarei, sa-i pacaleasca pe orci si sa-si continue 
misiunea. In vreme ce au trecut printre crestele Morgaiului, au 
constatat ca Gollum s-a luat din nou dupa ei. 

Pe masura ce s-au apropiat de Muntele Osandei, pe Frodo 1-a 
cuprins tot mai mult oboseala. Cand au ajuns la Haul de la Capatul 
Lumii, Purtatorul Inelului era la capatul puterilor fizice si psihice. 
Dominat de o fort a careia nu i-a putut rezista, el a cedat in fata 
unei vointe superioare si a incercat sa pastreze inelul. Dar Gollum 
i-a sarit in carca §i, daca nu i-a putut scoate bijuteria de pe deget, i 
1-a retezat cu o muscatura. Cuprinsa de euforia victoriei, creatura a 
inceput sa topaie, a facut un pas grcsit si s-a prabusit in adancurile 
incandescente ale vulcanului. Fara voie, tradatorul s-a tradat pe 
sine si astfel a salvat Pamantul de Mijloc. 

In mod surprinzator, usurarca cititorului nu este insopta de 
aprobarea bine-meritatei pedepse, ci de o mila adanca si de o 
intclcgere a limitelor umane. Mobilul miscliei este fie lacomia, fie 
razbunarea. Cuvantul Jradator ” e sinonim cu „vdnzator”, pentru 
ca cel care in§eala increderea unui apropiat (aproapelui, in sensul 
crestin al cuvantului), urmarcstc un castig. material sau sufletesc. 
Apostolul Iuda si-a vandut Invatatorul pentru 30 de arginp, dar 
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tradarea sa a declansat Patimile, urmata de Rastignire si minunea 
Invierii Mantuitorului. Prin consecintele paradoxale produse prin 
„efectul Gandalf ’ („un tradator poate sa se tradeze pe sine §i prin 
asta sa faca un bine la care nici nu se gdndea ,, ), Tolkien ne 
dovcdcstc zadarnicia oricarui act de tradare si ne ream in teste 
cuvintele prin care Eru Iluvatar 1-a mustrat pe Melkor, valarul 
intunecat, atunci cand acesta a incercat sa-i perverteasca Croatia. 

Poate ca unii s-au minunat cand au intalnit numele lui 
Caragiale in primele randuri ale acestei analize. Lor le amintesc ca 
un „efect Gandalf ’ distorsionat apare si in „0 scrisoare pierduta”. 
Fara sa fortam nota, mesajul de dragoste trimis de prefectul 
Tipatescu (Fanica, in civil) amantei sale Zoe are acccasi 
incarcatura potential distructiva ca si Inelul Puterii. Prin 
jovialitatea si staruinta cu care incearca sa-si duca la capat 
misiunea, Cctatcanul turmentat a fost modelat, cu mult inainte de 
To lk ien si in cu totul alt coll al lumii, dupa tiparul din care s-au 
nascut si hobhitii. Liber-schimbistul Catavcncu e un Sauron de 
provincie, in vreme ce placidul Trahanache constituie fara pic de 
indoiala un Theoden otravit de Farfurizi si Branzovencsti. 
Anuntarca candidaturii lui Agamita Dandanache, la finalul actului 
III, reprezinta tradarea care anihileaza toate patimasclc jocuri de 
culise. Lipsita de intelcpciunca unui Gandalf, de puritatea 
Doamnei Galadriel, de crcdinta lui Sam, de modestia si tactul unui 
Aragom, rastumarea de situate din comedia caragialiana nu 
salveaza „(dri^oara mea”, ci transfera coruptia si imoralitatea 
politica la un nivel superior, ingloband asa-numitul Joe electoral ” 
intr-o drama mai vasta, ce inca se joaca in Mordorul carpatin. 


Articol aparut pe situl „SFerd ’ (Braila) in 16 ianuarie 2005 
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La stanga-mprejur §i 
de la capat 


Recunosc cinstit de la inceput ca ideea unui studiu comparat 
intre „Intoarcerea regelui ” si „Intoarcerea cavalerului Jedi" nu- 
mi apartine, ci am descoperit-o pe internet, in arhivele unei liste 
de discutii purtate in 1993, ce a adunat fanii de pretutindeni ai lui 
J. R. R. Tolkien. M-a amuzat sa vad cate asemanari exista intre 
cele doua povesti, atat in ceea ce privcstc personajele, cat si 
structura naratiunii, derularea firului epic, atmosfera creata. M-am 
lasat prins in joe, am cautat alte similitudini, le-am adaugat celor 
initialc si asa a rezultat acest text, total lipsit de spirit academic si 
deloc supus rigorilor savante. Daca doriti, poate fi considerat drept 
un §ir de consemnari intr-un jumal al bunci-dispozitii. 


Asemanari structurale 

Atat „Stapanul inelelor ” cat si seria originala „Star Wars ” au 
fost organizate ca trilogii a caror tema centrala este lupta unui mic 
grup de rebeli, care se incapataneaza sa ramana de partea Binelui, 
impotriva puterilor intunecate, bine organizate si dotate superior, 
in prima parte ne sunt prezcntati eroii, in a doua parte ei ajung la 
ananghie, ca apoi in episodul final sa invinga, printr-o munca de 
echipa menita sa favorizeze incursiunea unui comando ce ataca 
punctul vulnerabil al adversarului. in trilogia tolkieneana, acesta 
este Inelul Suveran; in filmul lui George Lucas e chiar Steaua 
Morpi, colosala masina de ucis. Pastrand proportiile, ambele 
istorii reconstituie la o scara continentala, respectiv galactica, 
lupta dintre David si Goliath. 

Tolkien §i-a organizat materialul in sase card, care povestesc 
teribila confmntare care a pus capat celui de-al Treilea Ev si o 
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parte separata, a saptca, care grupeaza anexele ce prezinta anale, 
genealogii, cronologii, limbile si popoarele din Pamantul de 
Mijloc. Dupa succesul seriei initiate, George Lucas a hotarat sa 
filmeze inca o trilogie. Cu node episoade, ciclul a ajuns sa 
cuprinda sase filme, dintre care ultimul va fi prezentat in mai 2005 
si ne va arata cum s-a transformat Anakin Skywalker in Darth 
Vader. 

E drept, „Stapcinul inelelor ” este o capodopera literara, care 
are la baza un univers si o mitologie de sine statatoare, pline de 
semnificatii, subtil reprezentate in multiplele planuri ale actiunii, 
in vreme ce „Star Wars ” este o productic comerciala, bazata pe 
efecte speciale spectaculoase, cu proiectile laser care tree piuind 
dintr-un colt a ' ecranului in celalalt, ignorand toate legile fizicii, 
cu nave uriasc care umplu vidul interstelar sau se avanta cu viteze 
hiperluminice pe un fundal muzical solemn, compus din imnuri si 
marsuri „ce hipnotizeaza audienfa §i o face accepte absurdul ”, ca 
sa-1 citam pe criticul Peter Nicholls. 

Cu toate acestea, ambele trilogii au umplut cinematografele 
pana la refuz, au inregistrat nistc incasari record, au adunat o 
gramada de premii, au polarizat interesul a milioane de fani si au 
intrat in istoria cinematografiei. 


Aragorn §i Luke Skywalker 

Majoritatea comentatorilor considera ca hobbitul Frodo 
Baggins constituie tiparul din care a fost modelat Luke 
Skywalker. Argumentele ar fi urmatoarele: amandoi sunt nistc 
copii orfani, de la tara, insarcinati sa distruga cea mai putemica 
arma a inamicului, aflata in linuturile intunecate ale Mordorului 
sau ale unei Galaxii foarte, foarte indepartate. 

Daca insa il vom asculta pe Unchia§ul, tatal lui Sam Gamgee, 
vom vedea ca Frodo se trage din Tara Iedului, ca parintii sai au 
locuit in Padurea Batrana, s-au rasturnat cu barca si s-au inecat in 
Raul Viniac. (1.1) Ei par sa fi fost mai degraba pescari decat 
fermieri. 
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in al doilea rand, Luke Skywalker n-a fost singurul pilot 
insarcinat sa distruga Steaua Mortii, atacul a fost executat cu peste 
30 de aparate cu aripi in X, foarte agile, prea micute pentru a fi 
nimerite de tirul artileriei imperiale. De aceea, Lordul Vader a dat 
alarma si a trimis impotriva lor toate aparatele TIE disponibile. 
Lupta „ aeriana ” a fost cumplita, cu pierderi mari de ambele parti 
§i i-ar fi cazut victima pana §i Luke, daca n-ar fi aparut Han Solo 
si „§oimul Mileniului ” ca sa-1 salveze. 

Daca insa privim conflictul interior al personajelor, devin clare 
asemanarile dintre Aragom si Luke, mai cu seama cele evidcntiatc in 
ultimele episoade ale trilogiilor. To lki en a botezat ultimul volum 
,Jntoarcerea regelui”, in vreme ce Lucas s-a hotarat in cele din urma 
pentru varianta Jntoarcerea cavalerului Jedi”. La inceput, ambii 
eroi sunt orfani si ratacesc prin lume, fara un scop foarte bine definit. 
In momentul in care intalnesc un mentor (vrajitorul Gandalf, 
respectiv Obi-Wan Kenobi), ei se alatura unui grup de insurgent 
motivati si dccisi, parcurg un traseu spiritual aparte, marcat si de 
momente de deruta, ca apoi sa joace un rol decisiv in batalia finala 
dintre Bine si Rau. 

Amandoi sunt marcati de cate o grescala a predecesorilor. 
Aragorn se trage din spita lui Isildur, regele care ar fi putut sa 
puna capat puterii lui Sauron aruncand Inelul Suveran in lava 
Haului de la Capatul Lumii, dar a fost sedus de puterea zavorata in 
bijuterie si a permis Raului sa renasca. Luke Skywalker este fiul 
cavalerului Jedi care a ales Partea Intunecata a Fortei, sedus de 
puterea viitorului imparat Palpatine. 

Amandoi eroii primesc de la mentorul lor cate o arma care a 
apartinut acestui predecesor care a cazut in ispita. Elfii din 
Rivendell au pastrat cu mult respect cioburile si ciotul lui Narsil, 
sabia care a taiat degetul lui Sauron si i-au refacut lama atunci 
cand Fratia Inelului a pornit catre Mordor. Aragom i-a schimbat 
numele in Anduril , Flacara Apusului: 

„Tare mai stralucea sabia aceea dupa ce-a fost ispravita. 
Lumina Soarelui se rasfrdngea rope in ea, cea a Lunii lucea rece, 
iar tai§ul era dur §i bine ascu(il.” (II.3) 
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in salasul sau ascuns intr-unul dintre canioanele stancoase de 
la marginea Pustiului Jundland, Obi-Wan Kenobi ii inmaneaza 
tanarului Skywalker sabia-laser a tatalui sau, prima arma de acest 
tip care apare in epopeea galactica. 

Ji dadu lui Luke un aparat mic, aparent inofensiv, pe care 
tdnarul incepu sa-l studieze plin de interes. In linii man, era alcatuit 
dintr-un mdner scurt §i gros in care erau incorporate cloud butoane 
mid. Deasupra acestuia se cifla un disc metalic circular pu(in mai 
mare in diametru decdt Idfunea palmei lui. Atat in mdner, cat §i in 
disc erau montate cateva componente neobipiuite, aidoma unor 
pietre prefioase ; printre acestea se numara §i ceea ce parea afi cea 
mai mica baterie pe care o vazuse Luke vreodata. Parted opusa a 
discului era atat de §lefuita incat area stralucirea unei oglinzi 

in cele din urma, dupa victoria finala, celor doi eroi li se 
rccunoastc oficial statutul de lideri. Aragom reface Casa Regala a 
Arborelui Alb si domncstc in Gondor, regatul din sudul 
Pamantului de Mijloc. Luke Skywalker devine comandant, apoi 
general al Republicii Galactice si Maestrul Jedi menit sa refaca 
randurile decimate ale unei confrerii mistico-martialc. 


Regele-Vrajitor, Stapanul Nazgulilor §i Darth Vader 

„ Witch-King ” este o constructie ciudata in limba engleza, 
deoarece alatura doi termeni total diferip: „Witch ”, care inseamna 
vrajitoare si e de gen feminin, si „King ”, adica rege, care e de gen 
masculin. Constructia e cu atat mai ciudata cu cat vine din partea 
unui filolog, profesor la Oxford, care, implicit, cunostca aceste 
distinctii. 

Portretul Regelui Vrajitor (incercam o sugestie tardiva: Rege- 
Farmazon) seamana in multe privintc cu cel al lui Darth Vader, 
Lordul intunecat. Iata-1 descris in timpul bataliei de pe Campiile 
Pelennor (V.6), dupa ce 1-a doborat pe regele Theoden si e 
infruntat de domnita Eowyn: 
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„Pe spinarea [fiarei] se gasea o forma uria§a, ameninfatoare, 
acoperita de o mantie neagra. Purta pe cre.pel o coroana de o(el, 
dar intre margined acesteia §i mantie nimic nu se zarea, in afara 
de lucirea uciga§a a unei perechi de ochi: Stapdnul nazgulilor. ,, 

in paralel, iata si portretul alter-ego-ului sau dintr-o „galaxie 
foarte, foarte indepartata ": 

,Avea doi metri. Era biped. O masca bizara din metal negru, 
in spatele careia se ascundea un aparat pentru respirafie, ii 
acoperea intotdeauna fafa. Era un Lord Intunecat al Sith-ului, o 
creatura impunatoare §i ameninfatoare, a§a cum traversa, cu 
trena robei negre fdlfaind, coridoarele navei rebele.” 

Desigur, de falfait flutura mantiile, nu robele, lucru pe care 
traducatoarea Dana Patranoiu ar fi trebuit sa-1 remarce, dar sa 
lasam ncmultumirilc pentru notita bibliografica de la capat. 

Regele Vrajitor a fost un las, un as al intrigilor, fara pic de 
respect pentru codul de onoare al cavalerilor. El s-a facut ca 
accepta provocarea lui Earnur, fiul lui Earnil, ultimul rege din 
Gondor, dar in loc sa se lupte, 1-a prins si 1-a torturat in fortarcata 
de la Minas Morgul. Spre deosebire de el, Darth Vader s-a purtat 
de fiecare data cu un fair play ce poate parea exagerat in conditiile 
date, respectand cu sfintenic regulile unui straniu bushiclo al 
samurailor astrali. 


Sauron §i Imparatul Palpatine 

La origine, Sauron a fost un maiar, poate cel mai puternic 
dintre toti. Dintru inceput, el a ales sa fie locotenentul lui Melkor 
(Morgoth Vrajmasul). Acesta 1-a uns comandantul cctatii 
Angband, care a fost distrusa la inceputul Primei Ere, iar Melkor a 
fost alungat. Sauron 1-a insotit, dar apoi a revenit in Pamantul de 
Mijloc si s-a fortificat in Mordor, unde a cladit terifianta fortarcata 
Barad-dur. Ascunzandu-si adevaratul caracter, el a incercat sa 
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amageasca si sa-si subjuge neamurile cu ajutorul Inelelor Puterii. 
El a invatat stiinta fauririi lor de la elfii din Eregion si le-a nnpartit 
cu intcntja de a controla lumea cu ajutorul Inelului Suveran: noua 
le-a dat regilor oamenilor, saptc piticilor, iar trei ielelor, care au 
banuit ceva si apoi, cand si-au dat seama de adevaratele intcntji 
ale lui Sauron, le-au ascuns. 

Initial, Palpatine a fost senatorul care 1-a indemnat pe 
viceregele Comcrtului sa instituie o blocada asupra planetei 
Naboo si a convins-o pe regina Amidala sa voteze pentru 
destituirea Cancelarului, lucru care a provocat o criza politica. in 
acclasi timp, el a fost Lordul Sith care 1-a trimis pe Darth Maul sa 
le puna bctc in roate maestrului Jedi Qui Gon Jinn si ucenicului 
sau Obi-Wan Kenobi, a sprijinit miscarca separatists a Contelui 
Dooku si a provocat Razboiul Clonelor, in urma caruia a devenit 
Imparat si a instituit un regim despotic fara precedent. 

in basme, puterile Zmeului sunt ascunse intr-un anume obiect 
pi tit intr-o pasarica aflata in interiorul unui animal etc. Obiectul 
odata gasit, personajul negativ isi pierde aura supranaturala si 
ajunge la discretia justitiarilor. in final, amandoi tiranii s-au 
dovedit mai vulnerabili decat s-ar fi crezut la prima vedere. Daca 
Sauron si-a pierdut puterile in momentul in care Inelul Suveran a 
fost aruncat si s-a dizolvat in lava vulcanului Orodruin, locul unde 
a fost faurit, Imparatul Palpatine a fost infruntat de Luke 
Sky walker si omorat de Darth Vader, care 1-a strivit si 1-a azvarlit 
in putul energetic al superstatiei de dimensiuni planetare. 


Gandalf §i Obi-Wan Kenobi 

George Lucas a marturisit odata intr-un interviu ca atunci 
cand 1-a creat pe Obi-Wan Kenobi a recurs la trei modele foarte 
bine definite: vrajitorul Merlin din ciclul Regelui Arthur, samuraii 
japonezi si statura impunatoare a lui Gandalf din „Stapdnul 
inelelor”. Prin urmare, orice discutic ar fi de prisos, identificarea e 
certificata. Totusi sa facem o succinta trecere in revista a 
Invatatorului. 
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HohbiVii considerau ca Gandalf e un personaj ciudat si se 
fereau de el. In „0 poveste cu un hobbit ”, Bilbo se minuneaza: 

Gandalf! Gandalf! Doamne, dumnezeule! Nu cumva suntefi 
acela care a tmpins alalia baiefi f fete cuminfi sa piece in lumea 
larga, sa se vdre in aventuri nesabuite ? Sa se cafcire in pomi, sa 
se duca in vizita la spiridu.fi - sau sa navigheze pe vapoare, spre 
(cinnuri indepartate ? Doamne, ce viafa intere... adica, vreau sa 
spun ca pe vremuri a(i cam incurcat lucrurile pe aid. Chiar destul 
de rau, a§ zice 

Unchiul Owen n-are nici el o parere mai buna despre Obi- 
Wan Kenobi. El ii spune verde in faVa lui Luke: 

fi-am mai vorbit despre Kenobi. E un nebun, periculos .f 
rdu-intentionat >f ce l maL bine e sa-l ocole.pi.” 

Dar, in ciuda aparenVelor, avem de-a face cu o faptura 
angelica, plamadita dintr-un aluat divin, nemuritor. 

in ambele cicluri epice, Sfatuitorul inVelept apare cu acclcasi 
caracteristici fizice, psihice, parapsihice, comportamentale. 
Amandoi mor si renasc mai puternici. Gandalf piere in infruntarea 
cu demonul Balrog din Minele Moria, la podul Khazad-dum, iar 
Obi-Wan dispare in timpul confruntarii cu Darth Vader. Amandoi 
reapar ulterior intr-o padure: Gandalf in codrul Fangorn, Obi-Wan 
in casuVa lui Yoda, construita printre radacinile uriasclor 
mangrove de pe planeta Dagobah. Ei reprezinta razele de soare 
care strapung stratul de nori negri, alunga primejdia, inlatura 
teama, readuc curcubeul pe cer si viaVa pe Pamant. 

O ultima remarca: amandoi eroii au fost interpretaVi de nistc 
actori englezi de excepVie. Batranul Obi-Wan a fost jucat de Alec 
Guinness, in vreme ce Ian McKellen s-a identificat perfect cu 
maiarul trimis sa salveze Pamantul de Mijloc. 


Hobbiti §i ewok§i 

Ewoksii sunt o specie extraterestra care seamana cu nistc 
ursuleVi ( teddy-bear aliens ). Ei apar pentru prima oara in 
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,Jntoarcerea cavalerului Jedi ” si traiesc pe Endor, Juna verde - o 
luna a carei planeta mama pierise mai demult intr-un cataclism 
necunoscuf (chiar a§a !?!). Neamul masca(ilor „cu un rictus de 
amabilitate pe fa(a' (Philip Strick) constituie o civilizatie 
primitiva, aflata la nivelul epocii de piatra, care victuicstc printre 
nistc copaci uriasi, „inalfi de o mie de picioare ”, specie inrudita 
indeaproape cu maiestuosii arbori din Fothlorien, salasul ielelor 
Galadhrim, neamul elfesc peste care stapanesc Seniorul Celebom 
si Doamna Galadriel. 

Hobipii, ne lamurcstc insusi Tolkien in „ Prologul ” din 
„Stapdnul inelelor\ sunt un popor discret, foarte vechi, amintit ca 
Halflings sau Poporul Marunt in „Silmarillion”, singurul de care 
entii, „pastorii copa^or’ din Fangom, un neam la fel de vechi, n- 
au stire. O parte dintre ei sunt obisnuiti cu viata in codru. Precum 
am mai amintit, Frodo Baggins provine din Tara Iedului si face 
parte din neamul Brandybuck, un „soi ciudat, care trdie.pe in 
Padurea Batrdna ”, spre deosebire de alti piticuti, care prefera 
campia sau colinele acoperite de iarba. Hobbitii se ocupa cu 
cultivatul pamantului, se pricep sa manuiasca uneltele, dar nu le 
plac masinariilc. Fa nevoie, se pricep sa foloseasca si armele, dar 
n-au o fire razboinica. Ca si cwoksii, sunt un popor vesel, cu 
chipuri „mai degraba blajine, deceit frumoase”, foarte ospitalieri, 
„incdnta(i de petreceri §i de cadouri 

in mod evident, micutclc „animale flocoase ,, de pe Endor au 
multe in comun cu hobipi, in afara de statura marunta (circa un 
metru), parul de pe laba piciorului si darzenia cu care se arunca in 
lupta. J. R. R. Tolkien 1-a inventat pe hobbitul Bilbo Baggins in 
vreme ce corecta nistc extemporale, iar „Stapdnul inelelor ” 
constituie o continuare a aventurilor descrise in „0 poveste cu un 
hobbit ” (1937). George Fucas a reluat personajele in „The Ewok 
Adventure ” (1984), film de televiziune realizat pentru ABC, in 
care micu(ii ursulep ajuta doi copii sa-si salveze parinpi din 
ghearele unor monstri. Povestea a continuat cu „Ewoks: The 
Battle for Enclor ’ (1985). 
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Frodo Baggins §i R2-D2 

Tema centrala a primului episod ..Star Wars ” a constituit-o 
recuperarea planurilor de constructie ale Stelei Mortii, pe care 
micul robot ..tripodal” R2-D2 le-a purtat dintr-un capat in celalalt 
al galaxiei, urmarit de intunecatul Darth Vader si trupele sale 
credincioase, antrenate sa traga fara somatic si sa treaca peste 
cadavre, pana cand obtin prada dorita. Ca nistc nazguli condusi de 
Regele Vrajitor, ei au coborat pe Tatooine, au luat-o pe urmele 
micutilor talhari jawa, i-au masacrat familia lui Luke Skywalker, 
au urmarit „§oimul mileniulur pas cu pas. 

R2-D2 si C-3PO sunt singurele personaje care apar in toate 
filmele din ciclul ..Star Wars ”, asa ca, din acest punct de vedere, 
poate ca referirea ar trebui sa fie facuta la Bilbo Baggins. Insa, 
dupa ce si-a sarbatorit cea de-a 111-a zi de nastcre (..a rather 
curious number ”), Bilbo dispare din peisaj si se retrage la 
Rivendell, ca sa-si scrie memoriile. In cartilc lui Tolkien, exista si 
alte personaje de cursa lunga, precum Gandalf, Elrond ori 
sarmanul Gollum, fiecare cu rostul lui. 

Exista un singur Om cu care poate fi asemanat Frodo 
Baggins. Micimea hobbitilor ne trimite cu gandul la condifia 
modesta a Fiului, care s-a nascut la Bethleem intr-o iesle, a patimit 
pentru pacatele noastre si ne-a aratat o Cale de urmat. Dar despre 
toate acestea, George Lucas si ..Star Wars” nu pomenesc nimic. 


Notifa bibliografica: 

Pentru ca n-am dispus de nistc copii de calitate ale filmelor 
analizate si nu m-am putut increde in subtitrarile filmelor piratate 
(ce se gasesc usor pe internet, dar sunt facute dupa ureche de nistc 
adolesccnti care uneori nu-si cunosc bine nici propria limba - 
cinste cxccptiilor!) am folosit ca surse principale cartile. 

In primul rand, este vorba despre uimitor de neglijent 
intocmita cditie a „Stdpdnului inelelor ” din 2002, talmacita de 
Irina si Ion Horea. Gasim aici erori incredibile - vezi vol.I, pag. 
82: ..fiul lui Isildur, Elendil ” !?! Ca pe ici-colo s-a uitat cate un 
accent, cate o litera, cate un cuvant, mai treaca-mearga, dar din 



Franciscus Georgius 


76 


„Fra}ia inelului ” lipsesc zeci de pagini (209-224, 352-369), 
ilustratii (vezi pag. 427, respectiv inscrip(ia de la intrarea in 
minele Moriei) ori chiar capitole intregi (cum ar fi Anexa E din 
Jntoarcerea regelui ”, iarta-le Tolkien pacatul!). 

Rcferintelc „Star Wars ” au fost preluate din novelizarile 
aparute la Editura Elit Comentator in 1993: 

George Lucas, Razboiul stelelor: Din aventurile lui Luke 
Skvwalker, tradusa de Dana Patranoiu. 

Donald F. Glut, Imperial contraataca , traducere de Ciprian 
Tanasescu. 

James Kahn, Intoarcerea cavalerului Jedi, transpusa in 
romancste de Ondine Cristina Dascalita. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ,, nr. 1 (25-26) 
din 16.03.2004 





Pe meterezele 
Cetajii Cornului 


(Cronici de carte) 
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Nelini§titii impro§catori de cerneala 


O latura semnificativa a victii lui J. R. R. Tolkien a constituit- 
o participarea la intrunirile „ Inklings ”, un fel de cenaclu al 
student) lor, mfiintat initial de altii, dar care a intrat in istorie abia 
dupa ce s-a destramat, iar Clive Staples Lewis i-a preluat 
denumirea pentru a-i desemna pe cei care se adunau la el acasa si 
discutau probleme literare. Inkling ” inseamna ..idee vaga, 
banuiala”, dar intr-o alta lectura, mai fragmentata, poate fi 
interpretat si ca „strop de cerneala ”. 

Un alt loc de intalnire era localul , Eagle and Child ’ (Vultur si 
copil), alintat de initial) ca .Bird and Baby ” (Pasaroi si prune). Lui 
Tolkien, precum hobbitilor in general, ii placea sa bea o bere si sa 
fumeze o pipa in compania prietenilor. In aceste conditii, e evident ca 
nu era un club exclusivist, ce cuprindea doar profesorii de literatura 
de la Oxford. Printre membri s-au numarat maiorul Warren Hamilton 
Lewis, fratele gazdei, ocultistul Charles Williams, avocatul Owen 
Barfield, medicul R. E. Havard, preotul Gervase Mathew, teologul 
Adam Fox, prozatoarea Dorothy Sayers ori, mai tarziu, Christopher, 
fiul cel mic si editorul operei lui To lki en. 

La Editura Universitatii .Alexandra loan Cuza ” din Iasi a 
aparut in 2004 „ Inklings - Litera §i spirituF, primul volum 
romanesc dedicat prezentarii acestei grupari de creatori si iubitori 
ai literaturii. Coordonat de Rodica Albu, el reprezinta o culegere 
de studii, articole, traduceri si exemplificari din operele celor mai 
important) membri, asa-numitul „nucleu dur Clive Staples 
Lewis (1898-1963), John Ronald Reuel Tolkien (1882-1973), 
Charles Williams (1886-1945) §i Owen Barfield (1898-1997). O 
buna parte dintre prezentari apart in unor universitari anglo- 
americani sau germani, membri ai Socictatii Internationale 
Inklings, cu sediul in Germania, dar ne bucuram sa semnalam si o 
serie de contributii romancsti. Traducerile au fost realizate de 



Franciscus Georgius 


80 


Rodica Albu, Irina Burlui-Wahrig, Teodora Ghivriga, Mihaela 
Morariu, Magda Pracsiu, Valentin Popa, Nicoleta Samson, 
Christian Tamas. 

Sclcctia textelor ii apartine doamnei Rodica Albu, care martu- 
risestc ca n-a putut inghesui in spatiul limitat al volumului toate 
materialele disponibile, de aceea a optat pe „aruncarea unor 
«nade» cat mai diverse potenfialilor cititori”. Volumul se 
adreseaza cu precadere cititorilor din mediul universitar, profesori 
si student de la facultatile de litere, filosofie, teologie, pedagogie, 
psihologie, antropologie, studii culturale, dar si „outsider”-ilor 
intcresati de o abordare pluridisciplinara a literaturii engleze. 

In fapt, articolele ar fi trebuit sa apara in urma cu un deceniu, 
in revista „Echidistante”, editata de Institutul European. N-a fost 
sa fie. Intre timp, au avut loc o serie de evenimente favorabile 
aparitiei. Regizorul Peter Jackson a ecranizat „Stdpanul inelelor ”, 
romanul lui J. R. R. Tolkien, in vreme ce Studiourile Walt Disney 
s-au apucat de „Cronicile Namier , bazate pe ciclul de romane 
pentru copii scris de C. S. Lewis. Editurile Logos, Elit, RAO, 
Humanitas au tradus si publicat o buna parte din opera acestor 
^Inklings ” de marca. De voie, de nevoie, volumul icscan a astcptat 
pana cand a sosit momentul cu adevarat propice, pentru ca 
publicul cititor a inceput sa se intereseze si de celelalte carti ale 
autorilor amintip mai sus. 

in „Introducere , \ Rodica Albu prezinta pe larg viata si 
activitatea lui C. S. Lewis, apelat Jack de catre prieteni. El este 
acel Misomythus (persoana care detesta miturile) de odinioara 
caruia Tolkien ( Philomythus , iubitorul de mituri) i-a dedicat 
poemul Mithopoeia, ce rezuma o discutic de o noapte intreaga, in 
urma careia Lewis s-a lepadat de ateism si a redevenit crestin. El 
este scriitorul care, prin conferintclc tinutc la radio, i-a imbarbatat 
pe englezii bombarda^i de aviatia hitlerista. La inceput, Tolkien a 
nascocit diferite povesti ca sa-si distreze familia; Lewis a fost cel 
care 1-a indemnat sa le citeasca in cenaclu §i sa le publice. 

in orice caz, a fost o figura pitoreasca, plina de viata: 
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„Studenfii sai §i-l amintesc aratand mai mult a macelar sau 
negustor decat a savant. Cu capul mare, fata lata §i obrajii 
rumeni, masiv §i jovial, avea talentul de a face cci un costum nou 
sa arate pe el ponosit chiar dintr-a doua zi de purl are.” 

Desi convins de unicitatea crcstinismului ca religie adevarata, 
Lewis n-a respins miturile pe care se intemeiau alte religii, ci le-a 
evaluat in termeni crestini, studiindu-le in paralel. Un bun 
exemplu in acest sens il constituie eseul ,Abolirea Omului ”, care 
cuprinde trei prelegeri prezentate de Lewis la Oxford, in 1943, 
tradus §i inclus de Rodica Albu in sumarul volumului ^Inklings - 
Litera §i spiritul 

Prima parte a volumului mai cuprinde studiile: Hope Kirkpatrick 
- C. S. Lewis, un autor cd zilelor noastre: Daniel Callam - Mere 
Christianity §i paradigma puritana a convertirii; Rodica Albu - Leul, 
vrajitoarea fi garderoba (de altminteri, coperta antologiei icscnc 
poarta o fotografie a legendarului sifonier, poarta magica prin care 
Lucy si fratii ei au patruns in Narnia). 

In sectiunca dedicata lui J. R. R. Tolkien, regasim trei articole 
publicate de Mihaela Ccmaup-Gorodctchi in revista „Convorbiri 
lit era re”. 

„Sub semnul croyetei: Tolkien fi romdnii” (martie 2002) a fost 
prilejuit de lansarea primul episod din trilogia cinematografica 
inspirata de „Stapdnul inelelor”. Autoarea trece in revista traducerile 
existente si constata cu amaraciune ca tinerii cititori nu se pot 
entuziasma pentru o carte sau pentm un scriitor despre care nu afla 
nimic de la invatatori, profesori, paring, nici din presa - si, lucm 
extrem de grav, nici macar din cartilc aparute. Din editia romaneasca 
a „Stapdnului inelelor ” au fost eliminate parti consistente, 
cuprinzand o serie de indicii menite sa-1 calauzeasca pe cititor in 
lumea Pamantului de Mijloc, sa se familiarizeze cu limbile si 
denumirile intalnite. Concluzia este una amara: 

„Un minim respect pentru public, precum §i preocuparea 
pentru propria-le onorabilitate profesionala credent insa cd li 
obliga pe traducdtori §i pe editori sa procedeze responsabil, onest 
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§i con§tiincios atunci cancl i§i propun sa intermedieze contactul 
publicului din Romania cu texte de referinfa din literatura 
universala.” 

Peste inca un an, dupa lansarea episodului 2 (Cele doua 
tumuri), Mihaela Ccmaup-Gorodetchi a revenit asupra subiec- 
tului, in „Stapdnul inelelor pe culmile succesulur (febmarie 
2003). Campania de promovare a filmelor a indus efecte 
paradoxale. Fanii cu dare de mana de pe tot cuprinsul globului 
cauta cu disperare sa-si procure, la preturi astronomice, macar cate 
o replica a inelului blestemat, fara sa consticntizczc puterile 
malefice ale Jalismanului”. Autoarea se intreaba pe buna 
dreptate: la sfarsit, dupa ce vor vedea si „Intoarcerea regelui”, 
oare fericipi proprietari vor fi dispusi sa arunce un inel pe care au 
dat, in unele cazuri, 849,99 dolari, intr-un Hau de la Capatul 
Lumii construit in mare graba in cine Stic ce pare de distracpi? 
Este evident o alta rastalmacire a intcnpilor scriitorului englez: 

„Stapdnul inelelor este o carte profund melancolica, fara a 
induce, insa, descurajare §i blazare. Sfdr.ptul ei elegiac difera de 
sfdr.plul basmului traditional nu doar ca tonalitate. Mesajul este 
tot unul de incredere ferma in Bine .p Adevar, dar destrama iluzia 
comoda a izbanzii predestinate, neproblematice .p definitive in 
fata Raului. Condifia paradisiaca este pentru totdeauna piercluta - 
nu insa .p .pinsa mdntuirii 

„Cat de mare este Tolkien ?” - se intreaba autoarea in numarul 
urmator al „Convorbirilor literare ” (martie 2003). Daca la inceput 
To lki en a inceput sa inventeze aventuri fabuloase ca sa-si distreze 
copiii, el si-a dat seama mai tarziu ca elanul imaginativ care-1 mana 
inainte dcpasca cu mult cadrul unor spectacole de divertisment in 
familie. Pentru a-si hrani imaginapa, el a apelat la izvoarele literaturii 
engleze (oarecum cazute in desuetudine) si le-a modelat in cadrul 
unui gen literar inedit, botezat „high-fantasy\ Intalnim aici o serie de 
remarci desprinse din „Poetica basmului modern’, o sinteza ampla, 
republicata de Mihaela Ccrnaup -Gorodctch i in 2002: 
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„Poetica lui Tolkien mizeaza, implicit §i explicit, pe 
colaborarea unui cititor egal in drepturi, ca §i in indatoriri, cu 
scriitorul. Suspendarea neincrederii nu este aid o strategic a 
invaluirii, o captivcmta amagire, ci, dimpotriva, o arta a 
convingerii guvernata de luciditate.” 

Despre „parintele hobbifilor ” mai scrie Peter Russel, in articolul 
„Tolkien §i imaginafia ”, in vreme ce Teodora Ghiviriga prezinta si 
traduce un fragment de la inceputul „Stapdnului inelelor”. 

M-as fi bucurat sa va pot povesti mai multe despre Charles 
Williams si Owen Barfield, dar este vorba de un autori cvasi- 
nccunoscup la noi, prczcntati publicului roman doar prin studiile 
aparute in Anglia, SUA sau Germania. Evident, aparipa unor 
traduceri va ini pa o baza mai solida de discupi. 

Pe baza fragmentului din romanul „Cobordre in infern ”, e 
greu sa-p faci o parere despre Charles Williams, cel mai 
controversat membru al socictapi literare. Poet, teolog, romancier, 
dramaturg, el s-a alaturat relativ tarziu grupului, apoi 1-a parasit in 
mod ostentativ, ca sa revina. Se zice ca era un ini pat, membru al 
societapi „Creanga de aur'\ interesat direct de Arta magica si de 
Magia artei. Williams a scris romanul „War in Heaven ’ (Razboi 
in Cer), unde rolul Inelului puterii este preluat de Graal, Sfantul 
Potir din legendele cavalcresti ramase de pe vremea Regelui 
Arthur. Criticii au remarcat ca este „o prostie, dar o prostie 
emofonanta”. In opera lui intalnim adesea vrajitori, unii celebri, 
precum Merlin sau Brisen. Intotdeauna, scriitorul s-a straduit sa 
ofere o imagine extrem de vie asupra actelor magice, prezentand 
ritualurile cu o mare bogape de detalii. inainte de a se ascza in 
faUi foii de hartie, Williams efectua un ceremonial, indeplinit 
adesea cu ajutorul unei tinere studente, folosind o sabie intocmai 
precum Merlin utiliza nuiclusa de alun. In articolul ce examineaza 
„Elementul magic in miturile lui J. R. R. Tolkien fi Charles 
Williams ”, David Lewellyn Dodds considera ca ultimul a cazut 
prada capcanelor magiei, a csuat in viata si in opera, stamind 
scandal dupa scandal. 



Franciscus Georgius 


84 


Jan Curtis dedica reputatiei artistului un articol separat. Williams 
a fost caracterizat ca „un campion al romanfurilor cavalerepi §i al 
retoricii ”, acceptat ca un critic a carui „oglinda este mica, dar nu 
distorsioneaza niciodata ”, elogiat ca dramaturgul prin care 
„metafizicul vorbe.pe cu intensitate arzatoare din inima unui mister 
religios”, criticat ca a judecat teologia cu masura lui Dante si a 
manifestat afinitati fata de „subterana agitata a Evului Mediu”. 
Recenziile severe au altemat cu laudele entuziaste. In vreme ce T. S. 
E liot sau W. H. Auden in considerau un sfant, altii 1-au etichetat in 
batjocura drept „un student catolic al ocultismuluF. Tolkien a 
parodiat preocuparile lui Williams legate de Rau si intuneric, in 
vreme ce C. S. Lewis sustinca cu convingere ca e vorba de un 
ganditor religios remarcabil. 

Owen Barfield a fost si el un inkling” incomod, dar in cu 
totul alt sens. El a incercat sa promoveze filosofia si psihologia 
ezoterica a lui Rudolf Steiner, fondatorul antropozofiei, lucru care 
1-a iritat pe C. S. Lewis. Disputa dintre cei doi a ramas in istoria 
grupului ca „Marele razboi”. Barfield a scris urmatoarea dedicate 
pe cartea ..Poetic Diction „Lui C. S. Lewis , «opozitia inseamna 
prietenie adevarata»”, afirmatia trecuta ca motto si in fruntea 
antologiei icsenc. La randul sau, C. S. Lewis si-a exprimat 
„gratitudinea beligeranta ” dedicandu-i lui Barfield Allegory of 
Love”. 

Germanul Elmar Schenkel a studiat latura legata de ..Poeticd 
§i evolufie - gdndirea lui Owen Barfield in perspectiva ”. Volumul 
„Poetic Diction ” analizeaza stilul poetic si 1-a iritat pe C. S. Lewis 
prin afirmatiilc ca placerea cu care savuram poezia este 
determinata de o schimbare a starii de constiinta, iar imaginatia 
reprezinta un mijloc de a ajunge la adevar. Barfield a considerat 
ca a percepe si a gandi nu sunt activitali mentale diferite, ci mai 
degraba intrepatrunse. Metafora joaca rolul placii turnante ce 
provoaca schimbarile de constiinta, ea devine un instrument 
euristic, ce servcstc la definitivarea gran i tel or unor teritorii 
necunoscute, ce cuprind constiintclc viitoare. 

Metafora ofera si legatura dintre limba si poezie. De altfel, in 
1926 Barfield a publicat o carte care, in momentul cand va fi 
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tradusa, ii va fermeca pe discipolii lui Lucian Blaga sau 
Constantin Noica: „ History in English Words ” (Istoria reflectata 
in cuvintele limbii engleze). El a studiat cuvinte precum „ spirit ” si 
„suflu ”, care in vechime aveau si un sens material si un sens 
imaterial, contopindu-se intr-o singura notiunc. Lumea modema 
le-a despartit, a operat o separare a sensurilor in cuvinte sau 
intelesuri diferite, in functic de context. 

De asemenea, sa retincm convingerea ca imaginaUa si 
inspiratia reprezinta lucruri diferite. Pentru Barfield, imaginatia 
sugereaza o facultate care „domiciliazd ” in mintea umana si poate 
fi sensibilizata printr-un efort de vointa. Dimpotriva, pornind pe 
urmele lui Platon si a neoplatonicilor, autorul englez suspne ca 
inspiratia descrie un concept legat de un daimon, un geniu non- 
uman, capturat intr-un recipient uman. Diferenta rezulta clar din 
analiza textelor literare: pana la romantici, marii creatori „au avut 
geniu”, ca apoi sa se declare ca „sunt ni§te genii”. 

Sectiunea Owen Barfield se incheie cu interviul realizat de 
Astrid Diener in 1995 si cu traducerea eseului „Idolatria 
modema ”. 

Volumul Inklings - Litera §i spiritul” cuprinde si nistc anexe: 
o lista a celorlalti membri „ Inklings ”, intocmita de Rodica Albu si 
bibliografia operelor aparute in Romania, alcatuita de Mihaela 
Cernauti-Gorodetchi. 

El ne deschide intr-adevar usa unui sifonicr fermecat, o lume 
dincolo de barierele limbii, ne poarta pe urmele unor mari 
exploratori ai Fanteziei, buni cunoscatori ai tainelor limbii si firii. 
,.Inklings”, nelinistifii improscatori de cemeala, ne impartasesc 
credinta ca Adevarul nu e dincolo de noi, cum se clameaza la 
televizor, ci salasluicstc chiar aici, in fiecare dintre noi. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 31-32 din 
20.12.2004 
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in mod surprinzator, desi a fost publicat in perioada de 
„dezghe{ cultural ” din anii 70, scriitorul englez John Ronald 
Reuel Tolkien a unpartasit soarta lui Aldous Huxley, despre a 
carui ,J\dinunata lume noua ” foarte putini au avut curajul sa scrie. 
in ciuda faptului ca in „Iepoca de Aur” (1965-1989) o serie de 
critici au alcatuit volume dedicate literaturii fantastice sau analizei 
basmelor, ei pur si simplu n-au avut cunostinta, n-au indraznit sau 
nu li s-a permis sa publice lucrari care se refereau la opera 
„parintelui hobbi(ilor\ 

Filosoful timisorean Robert Lazu este primul autor roman care a 
reusit sa elaboreze si sa publice o monografie critica, intitulata 
„Lumea lui Tolkien Calea i-a fost anevoioasa si a fost necesar, la un 
moment dat, chiar sa aprofundeze cunostintclc tehnice necesare 
pentru elaborarea unui sit pe internet. Acesta a fost dedicat in 
totalitate receptarii critice a lui To lki en si a constituit un for al celor 
avizati, un loc unde au putut fi publicate lucrari menite sa exploreze 
scmnificatiilc unor fapte petrecute in vechime sau mai recent, intr-un 
univers insolit: Pamantul de Mijloc. 

Apoi a inceput cautarea si asimilarea textelor aparute inainte 
de 2001, anul lansarii primului episod din trilogia cinematografica 
„Stapdnul Inelelor,,Frd(ia Inelului”. in mod benefic, filmul a 
trezit interesul editurilor si astfel au fost traduse sau retiparite 
romanele lui J.R.R. Tolkien. Simultan, Robert Lazu a cautat 
articolele sense mai demult de parintele Nicolae Steinhardt sau de 
profesorul Virgil Nemoianu. Ele sunt rezumate si comentate in 
primul capitol din „Lumea lui Tolkien ’, menit sa fie „In loc cle 
introducere: Tolkien in Romania”. 

A urmat explorarea articolelor prezente pe internet, inclusiv 
ale celor aparute de-a lungul anilor in revista electronica de critica 
literara SF „Pro-Scris”. Prin discutarea lor in capitolul „Religia 
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Lumii de Mijloc ”, autorul subliniaza latura militant-catolica a lui 
Tolkien, credinta marturisita explicit in repetate randuri in scrisori 
si discutii particulare, dar care se releva discret in mesajul 
scrierilor sale. Deosebit de incitanta se dovcdcstc a fi paralela 
„Fantezia de la Sfdntul Ignafiu de Loyola la Tolkien ” din capitolul 
„Literatura §i exercifii spirituale”. Comparatia nu e defel gratuita, 
dupa moartea pari np lor sai, tanarul J.R.R. Tolkien a fost crescut 
de parintele iezuit Francis Xavier Morgan, pe care 1-a denumit 
ulterior drept „un al doilea laid”. 

Pana sa inceapa sa scrie romane si multa vreme dupa aceea, J. 
R. R. Tolkien a fost profesor la Oxford, fiind un filolog specializat 
in limbile nordice si un bun cunoscator al literaturii medievale. 
Mai cu seama in „Stdpanul inelelor ”, el si-a modelat o parte dintre 
eroi conform idealurilor morale ale cavalerilor ratacitori. Cum 
acestia au fost ridicul izati anterior de Miguel de Cervantes y 
Saavedra prin figura nemuritoare a lui Don Quijote de la Mancha, 
Robert Lazu insista asupra subiectului si face o serie de atat de 
necesare delimitari. 

Volumul aparut la Editura Hartmann din Arad (intr-o colectic 
botezata cu ironie: „Cai verzi ”) cuprinde si o parte dedicata 
prezentarii surselor bibliografice, care pana acum a lipsit din atat 
de scumpele edi^ii romancsti Tolkien. Gasim aici cinci seed uni: 
cditiilc originale, traducerile romancsti, exegeza aparuta in reviste 
sau volume, o selcctic J.R.R. Tolkien on-line (articole prezente pe 
internet) si prezentarea surselor secundare. 

„Lumea lui Tolkien ” e doar un prim pas pe drumul lung pe 
care Robert Lazu dorestc sa-1 parcurga in explorarile sale critice. 
Urmatoarele vor fi un dictionar al Lumii de Mijloc, „Lumea lui 
Tolkien de la A la Z’ si un volum colectiv, intitulat „J. R. R. 
Tolkien. Credited §i imaginable in geneza operei literare”, 
coordonat impreuna cu profesorul Virgil Nemoianu. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 2 (27-28) 
din 2004 
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Tolkien printre cele 
„100 de personalitaji” 


Nr. 48 al revistei ,,100 de personalitdfi. Oameni care au 
schimbat destinul lumii", publicat de Editura DeAgostini la 
sfarsitul lui august 2008, a fost dedicat in intregime viepi si operei 
lui J. R. R. Tolkien. 

Publicatia nu ne ofera nici o informatic cu privire la autorii 
textelor din casete si articole. Din mcntiunca de copyright se 
intclcgc ca editia originala a aparut pe undeva in Japonia, in 2003. 
Traducerea apartine firmei ..Fast Translate, Best Communication 
Media S.R.L." si e plina de balbe savuroase, pornind din pagina 6, 
unde gasim un titlu de pomina: „Raspunsul la rugaciunile 
(rugamintilc?) lumii lit era re". 

Ele continua in pagina 7, unde cele „0 mie §i una de nopfi" 
(engl.: „Arabian Nights”) devin „Nop(i arabe ”. 

in pagina 8, sub poza unui elev de la „§coala Regelui 
Edward ” care sorteaza scrisori (engl.: ..letters") apare legenda: 
„elev aranjdnd litere ” !?! 

La pagina 9, un alt subtitlu ne anunta „Moartea preotului sau 
§i a mamei sale" (de murit, a murit numai Mabel Tolkien). 

O pagina separata (pag. 23) este dedicata lui Clive Staples 
Lewis, creatorul „Cronicilor din Narnia", prietenul scriitorului. 
Aici aflam ca dupa ce a aparut prima carte din serie, „Leul, 
vrajitoarea §i garderoba", C. S. Lewis a continuat cu publicarea 
volumului... „Leul, vrajitoarea §i garderoba" (de fapt, urmatoarea 
carte aparuta a fost ,.Prin(uI Caspian"). Tot acolo gasim si o 
grcscala tipografica antologica: „Familiile celor doi scriitori au 
inceput sa se Injapieasca" (in loc de „intdlneasca"). 

Conform politicii edituriale generale, in ultimele pagini ale 
revistei se schitcaza o ,.Re(ea de legaturi personate", realizandu- 
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se niste conexiuni discutabile intre scriitorul englez si o serie de 
celebritati la moda. 

Aflam astfel ca „The Beatles ” ar fi dorit sa realizeze o prima 
adaptare cinematografica a „Stapanului inelelor ”, o vedem pe J. 
K. Rowling, „mama lui Harry Potter ” cu o matura pe umar si 
aflam cu stupoare ca Peter Jackson si Fran Walsh au scris o 
versiune de scenariu unde „Gwaihir §i Ganclalf il viziteaza pe 
Ecloras dupa ce scapa de Saruman' , !?! (pag. 30), ceea ce ar fi 
trebuit sa sune corect, in romancstc, astfel: „dupa ce evadeaza din 
turnul lui Saruman cu ajutorul lui Gwaihir, Regele Vulturilor, 
Ganclalf se duce la Ecloras, Lacayul Auriu”. 

Continuarea articolului despre ecranizarea „Stdpanului inelelor ” 
e la fel de hazlie. In viziunea redactorilor, Denethor devine fratele lui 
Boromir, , Helm’s Deep ” se transforma in „Vagauna Coifului ” (ar fi 
trebuit sa fie „a Cornului”), iar Arwen „rdmane inactiva din punct de 
veclere fizic" (mai, sa fie!) (pag. 31). 

Raman totusi recunoscator revistei pentru ca a dezvaluit 
pasiunea lui Tolkien pentru rugby, sport barbatesc atat de complet 
si de folositor in educarea tinerei gencratii. 


Articol aparut in revista electronica ^Pro-Scris” nr. 3 (55-56) 
din 19.10.2008. 
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Va fi fost odata 


Prima lectura obligatorie a celui care incearca sa exploreze 
universul creat de J. R. R. Tolkien ar fi eseul ..On Fairy Stories”. 
Revista „Pro-Scris ” a prezentat in premiera cateva fragmente, 
traduse din maghiara, confruntate apoi cu textul original, fara 
pretcntia de redare exacta a unor nuance si scmnificatii. Ne-am 
propus doar sa atragem atcntia asupra textului, scop implinit. 

Intre timp, Marius Ivascu a reus it o talmacire completa, inca 
netiparita, difuzata in sistem person-to-person printre fanii 
autohtoni, pana cand una dintre editurile romancsti tsi va ingadui 
plata fabuloasei sume cerute pentru drepturile de autor. In 
amurgul civilizatiei Gutenberg, o mana de profitori rapaci a impus 
ceva ce concureaza cu succes cenzura politica a fostelor regimuri 
comuniste: tributul pe idei. Incercarea de a jupui saptc piei de pe o 
capodopera, nu intotdeauna in beneficiul autorilor sau a u mi as i lor 
sai, devine ridicola si non-productiva in zorii celui ce-al Cincilea 
Ev: era informational a. 

Tolkien si-a alcatuit lumea in cu totul alt fel. Despre universul 
fictional al Pamantului de Mijloc si „interconexiunile ascunse ale 
realitalii ” ne vorbcstc Mihaela Ccrnaup-Gorodctchi, confercntiar 
la Universitatea Iasi, intr-un studiu inedit, intitulat ..Poetica 
basmului modern”. Cartea a aparut la Editura Universitas XXI in 
2002, cu o prefata semnata de Dumitru Irimia: ..Basmul incotro?” 

Sintagma „basm” dcfinestc o multitudine de crcatii, populare 
sau culte, care fiintcaza cu precadere in ,.spa(iul cuvdntului o 
Jume ca nelumea” - intr-o acccptie eminesciana. In ..On Fairy 
Stories ”, Tolkien opereaza o dctasarc similara, trecand din 
..Lumea Primara ”, creata de Divinitate, intr-o „lume secundara”, 
o sub-creatie umana ce repeta, la o scara proporponala, modelul 
divin. Eroii de basm si ascultatorul/cititorul devin locuitorii 
acestor universuri fictionalc, printr-un transfer magic, intermediat 
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de ceea ce parintele hobbiplor desemna drept Secondary Belief 
„credinfa secundara”. Este un concept pe care Mihaela Ccrnaup- 
Gorodctchi il preia si il prezinta pe larg, intr-o tentativa de 
intclcgere a farmecului pe care extraordinarul il exercita asupra 
omului obisnuit. Ca sa intclcgep exact despre cum vin treburile, 
trebuie sa citip subcapitolul „Basm(e) §i autor(i). In/iinfarea 
«lumilor secunde»”. 

In accepti a tolkieneana, Lumea Primara este a tuturor, in 
vreme ce fiecare Lume Secundara poarta pecetea unui anumit 
autor. Daca basmul popular urmeaza o schema clara, elaborate cu 
intclcpciunc, infapsand „o lume a rafiunii, solcira, ordonata, 
stabila, structurata de legi care acfioneazd sistemic §i organic ”, 
basmul modern patrunde in cotloane intunecate, exploreaza zone 
necunoscute, poarta pecetea unor angoase, iar farmecul naratiunii 
cade sub umbra unei magii intunecate, risipite in final: 

„Echilibrul senin §i formalizat al binomului stabil Lumea 
Aceasta - Tardmul Celalalt este dizolvat, fiind inlocuit de modelul 
§ovaitor al unei proiecfii fantomatice: Lumea Primara devine 
punctul de iradiere al unui fir nesfcirfu de lumi intre care se nasc 
ft pier, in degringolada, raporturi stranii f contradictorii. 
Supranaturalul nu mai incape in scheme §i in structuri, ci se 
revarsa/patrunde/se insinueaza in lumea naturala f o «corupe», 
ii schimba semnul (§i sensul) fara veste.” 

Un exemplu tipic ar fi Inelul Suveran. Simbol al unei 
invataturi tainice si al maiestriei magice, insemn al autoritapi 
parsive, care-si propune subjugarea lumii, el este faurit in 
„Silmarillion \ castigat de hobbitul Bilbo Baggins in urma unui 
concurs de ghicitori in „0 poveste cu un hobbit ”, cautat cu 
disperare de fortelc intunecimii si distms de Gollum in „Stapanul 
inelelor”. Ca orice instrument magic, inelul are un imens potential 
destructiv, care poate conduce la consccintc fatale printr-o 
utilizare eronata; forte lc generate de puterea forjata in metal nu 
pot fi stapanite de oricine. „Pre(iosssul” inel provoaca 
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invizibilitatea, lungeste viata purtatorului, dar si inrobcstc 
sufletele. 

Tolkien a scris un basm despre putere pentru ca, in ciuda unei 
pareri general acceptate, povcstilc nu servesc numai pentru ,,a 
adormi copin'’, ci si pentru manipularea adultilor. Primii care si- 
au dat seama de acest lucru au fost nazistii. In 1934, in zorii 
insangcrati ai celui de-al treilea Reich, Adolf Holst a scris poemul 
eroic „Der Drachentoter” , unde 1-a imbracat pe Adolf Hitler in 
armura, prezentandu-1 ca pe un cavaler fara pata si prihana, un 
viteaz din stirpea Sfantului Gheorghe, omoratorul de balauri. 
Super-povestea a fost publicata in Auerbachs Kinder-Kalendar, un 
periodic de mare tiraj destinat copiilor. 

In „obsedantul deceniu", la noi a aparut notiunca de „basm 
proletar". Mihaela Ccrnaup-Gorodctchi citeaza dintr-o brosura 
intocmita de Vladimir Colin, „Problemele §i drumurile basmului 
cult" (Bucurcsti, ESPLA, 1955), menita sa raspunda unei dificile 
sarcini de partid: curatirea povestilor de „unele pacate remanente 
din vechiul regim", alegerea unor noi subiecte din „realila(i!e 
societajii socialiste" (!?!), pentru a transforma basmul intr-o 
„arma in mdna poporului". E un aspect demn de luat in seama de 
gene rati a urmatoare de critici, care poate vor dori sa compare 
istoria valarilor, infatisata de J. R. R. Tolkien in „Silmarillion" , cu 
„Legendele (drii lui Vam", istorisirea prometeica, subintitulata „0 
mitologie a omului”. 

Cert este ca secolului XX a exercitat o putemica presiune 
ideologica asupra basmului. Din diferite rati uni, in Est sau in 
Occident, s-a incercat redefinirea raportului dintre bine si rau, 
stabilirea noi bariere morale, menite sa justifice diferite optiuni si 
finalitaVi politice. Ele si-au lasat amprenta si au produs o diluare a 
substantci povestilor: 

„Instituit drept instrument de persuasiune/manipulare ori bun 
de consum, el [basmul] pare sa fi cobordt definitiv in profan; 
accentul se muta dinspre intensitate, calitate, dainuire, structuri 
ordonate, arhetip, simbol, supunere la tradi(ie, catre extensivitate, 
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obsesia cantitafii, efemeritate, inconslanfa, polimorfism, experi- 
mentalism, cultul noutafii 

Dupa cel de-al doilea razboi mondial, Tolkien a repus 
imaginarul in drepturile sale, prin cartile publicate si prin bogatul 
material ilustrativ creat in scopuri conexe, si a creat un nou gen 
literar, fabulos, numit „high-fantasy”. Opera scriitorului englez 
reflecta fidel principiile prezentate in „On Fairy Stories 
Personalitatea sub-creatorului defincstc propria Jume secundara ”, 
modelata dupa chipul si asemanarea lui, prin amalgamarea celei 
mai pure fantezii cu temerile generate de o meditate profunda 
asupra „interconexiunile ascunse ale realitatiF . Ficpunca devine 
„o lume posibila cu caracter de unicitate, care nu este o parte a 
realita{ii; ea cuprinde yi construieyte un mit personal''. 

In discupile particulare, Tolkien s-a definit mai degraba ca un 
descoperitor, decat ca un creator de lumi. El considera ca 
scriitorul dezvaluie prin narapunc o ordine fireasca pre-existenta 
actului sub-creator, infapscaza diferite secvente dintr-un 
continuum istoric (fictional) cu o curgere indiferenta la limitarile 
textului. Coborand pe fiml narativ, exploratorul propriilor 
mitologii si epopei descrie in amanunpmc, „cu aplicafte cvasi- 
§tiinfificd ”, istoria si geografia Lumii sale Secundare, alcatuicstc 
mici studii organizate tematic despre rasele ce o populeaza, 
intocmcstc genealogii imaginare, cronici, calendare, reguli de 
pronunpc a numelor si gramatici ale unor limbi inventate, indexuri 
de cantece si versuri; de persoane, animale si monstri; de locuri; 
de lucruri. 

Ar fi inexact ca cititorul acestor randuri sa ramana cu 
impresia ca „Poetica basmului modern ’ ar fi o carte dedicata in 
exclusivitate lui J. R. R. Tolkien. In intcnpa autoarei, studiul a fost 
proiectat sa devina un repertoar de semne, un inventar de indicii 
pentru identificarea elementelor caracteristice, destinat sa 
orienteze o virtuala explorare a tuturor basmelor moderne. Din 
mulpmea sub-creatorilor reprezentativi, citap si analizap, sa-i 
amintim si pe alpi: Clive Staples Lewis, gazda grupului 
inklings”, autorul unui cunoscut ciclu de 7 romane fantastice 





Franciscus Georgius 


94 


pentru copii, „Cronicile Namier si al unei trilogii SF; Mihai 
Eminescu (sa nu uitam ca la originea poemului „Luceafdrul” se 
afla tot un basm popular, „Fata in gradina de aur ”); Jonathan 
Swift, parintele lui Gulliver; Michael Ende, exploratorul 
Fantaziei; Iordan Chimet, Oscar Wilde, Hans-Christian Andersen, 
dar mai cu seama Lewis Carroll, autorul celor doua carti despre 
aventurile Alisei... 

Cum fiecare sub-creator actioncaza conform unor impulsuri 
interioare diferite, literatura fantastica, privita ca un univers 
fictional in ansamblul sau, devine rezultatul insumarii unei 
multitudini de lumi diferite, dar congruente, supuse acclorasi 
lcgitati intrinseci. Pe buna dreptate, Mihaela Ccrnauti-Gorodctchi 
considera ca: 

„In pofida punctelor comune in baza carora putem tenta o 
sc hi (a de profil general, este o simplificare extrema (aproape 
grosiera) sa vorbim despre basm modern, la singular; pluralul ar 
fi mai potrivit, pentru ca este mai exact.” 

Lasam cititorului placerea de a investiga in continuare, ghidat 
de autoare, lumea povcstilor. In ceea ce ne privcstc, ne multumim 
doar sa constatam ca „Poetica basmului modern ” a devenit o 
lectura obligatorie pentru fanii lui J. R. R. Tolkien si va fi o 
prczcnta necesara in bibliografia oricarui studiu romanesc dedicat 
Pamantului de Mijloc. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 31-32 din 
20.12.2004. 
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Teologie §i Tolkien 


Dupa ce am rasfoit antologia critica R. R. Tolkien: 
C redint a V imaginafie”, mi-am pus intrebarea: oare care dintre cei 
doi coordonatori 1-a molipsit pe celalalt cu pasiunea de a explora 
lumea feerica a Pamantului de Mijloc? Ca sa ma lamuresc, am 
luat de pe raft prima carte scrisa impreuna de Virgil Nemoianu si 
Robert Lazu, ,Jntelepciunea calma ” ( Di@loguri in cyberspace), 
aparuta cu trei ani in urma la Editura Sapientia a Institutului 
Teologie Romano-Catolic din Iasi. Am gasit ceea ce cautam in cel 
„De-al §aptelea di@log”, dedicat literaturii programatic crcstine, 
unde discutia pornestc de la celebra afirmatic a lui Malraux si 
continua cu Chesterton, C. S. Lewis, Julien Green, Nicolae 
Steinhardt, Vasile Voiculescu, Mircea Eliade. Tolkien apare in 
discutie natural, ca un prieten comun, cunoscut de multa vreme de 
interlocutori. 

Aceasta familiaritate m-a surprins. In momentul cand a 
inceput sa ruleze „Frd(ia inelului ”, primul episod al trilogiei 
cinematografice „Stapanul inelelor”, Tolkien era un autor aproape 
necunoscut in Romania. Intre timp, au aparut articolele doamnei 
Mihaela Ccrnauti-Gorodctchi din revista „Convorbiri Hie rare''. 
Fanii intcrnctisti au inceput sa publice articole mai mici si 
traduceri pe situl de critica literara „Pro-Scris , \ Totusi, era prea 
pufin. Ncmultumit cu starea de fapte, Robert Lazu a scris 
monografia „Lumea lui Tolkien ’, aparuta in 2004 la Editura 
Hartmann din Arad. Apoi, ca sa-si implineasca munca, a inceput 
alcatuirea antologiei de fata. 

In „Marele Tolkien”, articolul ce deschide volumul, Virgil 
Nemoianu reia firul inchegat din gandurile marturisite in 
„di@loguri ” si rememoreaza pasii facuti intru descoperirea lui 
Tolkien. Sosit in S.U.A. pentru studiile doctorale, a constatat cu 
surprindere cat de popular este autorul englez. I-a citit tetralogia si 
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si-a dat seama ca textele sunt mult mai adanci sau mai complexe 
decat pareau la prima vedere, ca „dincolo de supra/afa citat de 
colorata se aflau adancimi pe care obseri’atorii le descopera 
t rep tat”: exista un prim strat al mitologicului, inspirat de 
legendele popoarelor nordice; apoi urmeaza nivelul alegoric, cu 
evidente conotatii politice; e sesizabila o anume filosofie a 
istoriei; iar indaratul tuturor acestora exista „un nivel spiritulal, 
etic, in esenfa «religios»”. 

Cartea cuprinde trei sectiuni principale: „ToIkien intre parinfii 
§i doctorii bisericii”, ,Mae§trii interpretarii ” si „Lecturi mito- 
simbolice”. Autorii studiilor provin din toate colturile lumii: 
Austria, S.U.A., Australia, Anglia, Polonia, Romania. 

Pornind de la lucrarile Sfantul Augustin (opera tradusa in 
romancstc atat de fidel de regretatul latinist Vasile Sav), Bradley 
J. Birzer scrie despre „Har §i voin(d in legendarium-w/ lui 
Tolkien”. ,,Credin(a este un act de voinfa inspirata de dragoste ”, 
ii marturisea Tolkien fiului sau Michael. Sfantul Augustin a impus 
viziunea platonica a doua taramuri: Imparatia Cereasca 
desavarsita si copia sa corupta. Credinciosii victuiesc in Cetatea 
Omului, dar tree prin lumea asemenea unor pelerini, ca si nistc 
cctateni ai Ccta(ii lui Dumnezeu. Scriitorul englez a plusat cu inca 
una: in afara de binecuvantata Fra(ic a Inelului (Cetatea Divina) si 
Orthancul condus de Saruman (Cetatea Omului), Pamantul de 
Mijloc mai cuprinde o cetate amcnintatoare, tumul cel intunecat 
din Barad-Dur, stapanit de Sauron (Cetatea Diavolului). 

,Muzica elfilor este ecoul unei muzici de o frumusefe cu mult 
mai profunda ”, ne atrage atcntia Michael Waldstein in articolul 
„Tolkien §i Sfantul Toma despre frumusefe”. Cantecul Creatorului 
(Iluvatar), din care a luat nastcre lumea, sta la baza genezei din 
mitologia „Silmarillion” . Ori Sfantul Thoma D'Aquino tocmai 
asta spune in comentariul operei lui Dionisie Areopagitul: „Toate 
lucrurile sunt create pentru a imita intr-un fel frumusefea divina”. 
Lucrurile create de oameni reflecta in diferite moduri bunatatea lui 
Dumnezeu, adauga noi splendori ca marturii ale intelcpciunii 
divine. 
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In „Tolkien §i thomismul. «Pamantul de mijloc» §i starile 
lumii naturale”, Andrew Nimmo porncstc de la operele unor 
ganditori ncotomisti ca Jacques Maritain, Garrigou-Lagrange si 
Etienne Gilson, apoi creioneaza un sistem al starilor naturii, 
impartindu-lc in Jpotetice ” si „istorice”. Sistemul poate fi aplicat 
si pentru a clasifica creaturile din Middle Earth. Satanicul Melkor 
a pervertit soarta creaturilor, facandu-le pe cele muritoare sa se 
teama de moarte, dar in cele din urma, prin eforturi si sacrificii 
eroice, starea unora dintre ele este restaurata. O parte dintre ele isi 
recapata inocenta paradisiaca la sfarsitul epopeii, dupa 
destramarea Raului. 

Joseph Pearce porncstc de la premiza ca politica si economia 
sunt doar o anexa a teologiei si filosofiei. In articolul Jndividul §i 
comunitatea in «Pamantul de Mijloc» al lui Tolkien”, el considera ca 
schimband filosofia efectele se vor res imp in politica. Inlaturarea lui 
Dumnezeu duce automat la nesocotirea celor zece porunci. Pe 
vremea lui Lenin, Stalin, Hitler si Mao, zeci de milioane de oameni 
au fost masacrati in „cea mai sdngeroasa befie a Puterii din istoria 
omenirii ”. Tolkien sustinc puterea Traditiei, drept calauza si 
ocrotitoare a socictatii. Traditia slujcstc drept „carmd §i frdna”, 
moderand avanturile riscante ale Progresului. 

Pentru cei care contesta cxistcnta elementelor crcstinc din 
operele tolkienene, le recomandam sa citeasca „Stapdnul §i 
stapdina inelelor ” de Stratford Caldecott, un articol care reveleaza 
„prezen{a ascunsa a catolicismului lui Tolkien in «Stapanul 
inelelor»”. Tolkien a strecurat in povcstilc sale o multi me de 
elemente cristologice si reprezentari ale Fecioarei Maria. E drept, 
nici unul dintre eroi nu poate fi identificat cu Mantuitorul, pentru 
ca peripetiile au loc in pre-istorie, inaintea Intruparii. Dar Inelul 
Suveran este distrus in ziua de Buna Vestire, moment crucial in 
care Sfanta Fecioara a rostit acel „Da ” catre Dumnezeu, acceptand 
astfel sa-1 nasca lumii pe Mesia. Tolkien este un „sub-creator ” 
pentru care crcdinta a devenit fapt de cultura. 

Christopher Garbowski considera ca Pamantul de Mijloc 
reprezinta „Componenta dialogica a creafiei unui mit modern ”. 
Tolkien a recurs la variate forme de expresie pentru a-si contura 
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lumea: poezie si proza. „Stapanul inelelor ” este atat epopee cat si 
roman. „Silmarillion” pare sa fie „un soi de carte de schife”, lucru 
care a dus la compararea cu Leonardo da Vinci: amandoi creatorii 
si-au finalizat arareori proiectele, insa au lasat in urma schife 
fascinate. Tolkien nu are un unic personaj principal, el are eroi. In 
creionarea lor, autorul 1-a avut ca model pe legendarul Beowulf, 
despre care spunea: „nu are nici o loialitate partinitoare, nici o 
iubire nenorocita; el este un om §i acest lucru constituie pentru el 
§i pentru multi o tragedie suficient de mare”. 

Dintre autorii romani, parintele Wilhelm Danca, rectorul 
Institutului Romano-Catolic din Iasi, scrie despre „Sacru, magic §i 
definifii cde omului in cultura contemporand ”, cu referire la 
romanul „Stapdnul inelelor ” si ecranizarea acestuia. Felul aparte 
de a fi al lui Beom, ,Jiegele urs ” din „0 poveste cu un hobbit ”, m- 
a determinat sa-i inchin un studiu. Filosoful timisorcan Robert 
Lazu, co-coordonator al volumului, realizeaza sinteza cea mai 
ampla, de aproape o suta de pagini, ,Jmagini §i simboluri in opera 
lui J. R. R. Tolkien. O ipoteza teologica ”. 

Traducerile lucrarilor au fost realizate de Marius Ivascu, 
Simone Gyorfi si Laura Lazu. Curiosul poate afla mai multe 
despre autorii cuprinsi in antologie din prezentarile de la sfarsitul 
volumului. 

Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 2 (35-36) 
din 01.07.2005. 
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Mult mai aproape de standard 


Editia 2006 a trilogiei „Stapanul inelelor ” de John Ronald 
Ruel Tolkien s-a apropiat mult de ceea ce ar trebui sa fie o 
transpunere onorabila a universului numit „Pamantul de Mijloc”. 

Exemplarele consultate au toate paginile, hartile au fost 
completate (poate ar fi trebuit sa fie si marite), anexele au fost 
puse catusi de cat in ordine, cuprinzand tot ceea ce trebuia sa fie 
despre scrierea si ortografia (Anexa E), precum si despre limbile 
si popoarele celui de-al Treilea Ev (Anexa F). 

O prima aparitic in limba romana este ,Jndicele poemelor §i 
cdntecelor ”, asczatc in ordinea alfabetica a versurilor de inceput. 

La sfarsitul tuturor, gasim postfata lui Vlad Maori, total 
diferita de cea care incheie „SdmardUon”-\x\. Aici si acum, 
carturarul ne povcstcstc cum s-a indragostit la prima vedere de 
hobbitul Bilbo si cum, vrajit de poveste, a inceput sa exploreze 
(inutul Feeriei. Dintre consemnarile de istorie literara, sa retincm 
legenda transmisa de o matusa, conform careia un stramos 
indepartat, Georg von Hohenzollem, s-ar fi remarcat la asediul 
Vienei, unde a fost poreclit „ Tollkufin” („cel de un curaj prostesc, 
nebunesc ”), cognomen din care a derivat apoi forma Tolkien. 
Deci, ipotetic, marele scriitor englez ar putea fi o ruda indepartata 
a regilor Romaniei. 

Dupa ce am frunzarit node aparitii cu copeiji albe, am avut un 
impuls sa scot din biblioteca si sa ambalez degraba cele trei 
volume doldora de grcscli, cumparate in 2002 si sa le trimit inapoi 
editurii, ca sa imi trimita la schimb ultima versiune, mult 
imbunatatita. Dar instinctul de conservare m-a infranat, soptindu- 
mi sa nu dau vrabia din mana pentru cocosclul de pe gard. 

Din pacate, unele vicii de fond din 2002 au trecut neobservate la 
recorectare si au ramas neschimbate in editia 2006, dovada ca 
articolele noastre precedente, publicate in revista electronica Pro- 
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Sens, n-au fost bagate in seama tocmai de cei carora le erau adresate. 
Este vorba despre „Lista cu gre§elile gasite in edi(iile Tolkien 
romdne§ti ”, aparuta initial in „P ro-Scris ” nr. 1 (33-34)/2005, 
adaugita si reluata in „Pro-Scris" nr.2 (35-36)/2005, ,Ero-Scris ” nr. 
3-4 (37-40)/2005 si „P ro-Scris" nr. 1 (41-42)/2006. 

Balbele enumerate acolo au fost remarcate si notate de 
membrii echipei de redactare a primei enciclopedii Tolkien 
romancsti: Robert Lazu (coordonator), Mihaela Cernauti- 
Gorodctchi, Gyorfi-Deak Gyorgy, Ionut, Arghire, Eva Damian, 
Toedora Ghiviriga si §tefana Vieru. Odata definitivata, cartea a 
fost plimbata de la Ana la Caiafa, croindu-si cu greu drum catre 
Jumina tiparului ” prin hatisul publicistic autohton. In cele din 
urma, dupa o serie de refuzuri, volumul a aparut in toamna anului 
2007 la Editura Galaxia Gutenberg din Targu Lapus, prin 
straduintelc parintelui Silviu Hodis. 

Ca nistc impatimiti ai operei tolkienene, ne-am bucurat sa 
vedem ca textele legate de faptele celor din Pamantul de Mijloc au 
patruns in constiinta culturala romaneasca si, chiar daca cu o 
oarecare intarziere, traverseaza acum un proces de lenta rafinare 
stilistica. 

Pentru ca metamorfoza textului englezesc sa se incheie pe 
deplin in viitor, am finut sa atragem atentia, inca o data, asupra 
unora dintre aspectele traducerii in limba romana. 

Unele deranjeaza extrem de tare, precum transcrierea eronata 
a salutului adresat de Frodo lui Gildor Inglorion in „Fratia 
inelului”. In loc de: „Elen sla lumenn' omentielvo ” ar fi trebuit sa 
apara: „Elen sila lumenn' omentielvo verbul ,,sfla" este la 
persoana a treia, timpul prezent si inseamna „el, ea strdlucepe". 
Propozita: „0 stea strdluce.pe la ceasul intalnirii noastre ” este 
una cheie, vizand atat predestinarea Purtatorului Inelului, precum 
si felul cum copiii Doamnei Stelelor (elfii) 1-au sprijinit in 
indeplinirea misiunii. 

In „Cele cloud tumuri ”, Theoden a devenit in stars it fiul lui 
Thengel si nu „regele din Tengel ”, cum figura gresit in editiile 
2000 (pag. 40), respectiv 2002 (pag. 39). „Al Treilea Mares a I a l 
Ob§tei Cdldrelilor" (rcmarcati „obslescul" genitiv) s-a transformat 
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cu bine in ,Al Treilea Maregal al Objii Cavalerilor” , doar 
situatia lui Isildur si Elendil, stramosii lui Aragom, a ramas la fel 
de incurcata (am propus mai jos o varianta de traducere). 

In volumul III, a aparut, in sfarsit, nota referitoare la 
semnificatia cuvantului „sharku \ porecla data lui Saruman si s-a 
eliminat randul corectorului, aflat in cditia 2002 la pag. 428. 
Notele de la paginile 513 si 520 au ajuns sa fie pe acccasi pagina 
cu trimiterile respective, dar, de aceasta data, trimiterea din pagina 
444 este catre pagina 556 (grcsit!), nicidecum catre pagina 562, 
unde se afla cu adevarat Anexa D, „Calendarul comitatului”. 

Au scapat nebagate in seama si alte grcscli. 

Vom aminti doar in treacat fincturilc lingvistice de tip 
„quenya ’ versus Jimba quenycma ’, cchivalenta cu o sonoritate 
exotica propusa de traducatoare, desi, in mod obisnuit, se spune ca 
incasii vorbeau „quechua ” si nu Jimba quechuana ” (pe Google, 
prezcnta termenilor „quechua ” si „quechuana ’ este de 165000, 
respectiv 11 rezultate). 

Tot aici ar intra discutia referitoare la pluralul de la „silmarir: 
„silmarili ” (dupa modelul ,J?arir/„barili” etc.) versus „silmarilur'r 
(dupa modelul „berir/„beriluri”). Nehotararea deriva din chiar 
atitudinea traducatorilor. In „Silmarillion” se folosestc prima forma, 
iar in cditia 2006 din „Stapanul inelelor ” cea de-a doua. De dragul 
contrazicerii, s-ar putea invoca si cazul cuvantului „giuvaer \ care 
are doua forme de plural: „giuvaere ” si „giuvaerurf\ Daca ne 
gandim la natura acestor nestemate si la faptul ca pluralul de la 
„piatra (prefioasd)” este „pietre (prefioasef\ la feminin, am putea 
chiar sa le spunem „silmarile”\ 

Of, of, of! Ce vremuri fericite vor fi acelea, cand, scapati de 
balbe, grcscli de traducere („paji§ti magnetice”), nume stalcite, 
contributii ale zetarilor, cuvinte inghifite, comentarii marginale 
incluse in text, note scapate sau mutate la paginare, capitole 
rezumate, desene disparute etc. nu ne va ramane sa discutam decat 
despre aspectele lexicale contro vers ate! 

Deci, pana cand se va face urmatorul pas editorial, sa vedem 
lista a ceea ce s-ar cuveni sa fie corectat: 
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- in vol. I, pag. 122, in loc de: „Elen SLA lumenn' omentielvo” 
ar fi trebuit sa apara: „Elen sila lumenn' omentielvo ” 

- in vol. I, pag. 244, in loc de: Jmpotriva Umbrei de la 
MIAZAZF ar fi trebuit sa apara: „Impotriva Umbrei de la Rasarit” 
(in original: , Against the Shadow in the East”) 

- in vol. I, pag. 396, in loc de: „numite de noi ZIRAK-ZIZIL” 
ar fi trebuit sa apara: „numite de noi Zirak-zigil ” 

- in vol. I, pag. 492 §i oriunde apare in continuare, in loc de: 
„LAl)Y Galadriel ” ar fi trebuit sa apara: „Doamna Galadriel ” 
(Galadriel este o printesa elfa, soli a lui Celebom, regele din 
Lorien, nicidecum consoarta unui lord englez) 

- in vol. I, pag. 495, in loc de: „inca inainte de a pieri 
Nargothrondul sau Gondolinul, am strabatut munfii ” ar fi trebuit 
sa apara: „inca inainte de a pieri Nargothrond §i Gondolin, am 
trecut munfii”. E adevarat, in textul englezesc figureaza 
Nargothrond or Gondolin ”, insa am propus inlocuirea 
conjunctiei „sau”, care a derutat-o pe traducatoare atat de mult 
incat in versiunea 2002 a crezut ca Nargothrond este o alta 
denumire a Gondolinului. Desi au fost construite in paralel, 
cctatile elfilor au fost plasate in locuri diferite. Nargothrond este 
marea fortarcata subterana de pe cursul raului Narog, cladita in 
pcstcrilc largite de regele Finrod Felagund. Preafrumoasa 
Gondolin este alba cetate a lui Turgon, cladita in valea Tumladen 
si ascunsa in spatele unui inel muntos. 

- in vol. I, pag. 511, in loc de: „Asta e bine, consimfi 
CELERBON ” ar fi trebuit sa apara: ,Asla e bine, consimfi 
Celebom ” 

- in vol. I, pag. 522, in loc de: ,Aceasta piatra am daruit-o 
fiicei mele, CELEBRION ” ar fi trebuit sa apara: ,Aceasta piatra 
am daruit-o fiicei mele, Celebrian ” 

In loc de: „din care s-au nascut CELEBRION §i Arwen ” ar fi 
trebuit sa apara: „din care s-au nascut Celebrian §i Arwen ” 

- in vol. II, pag. 40, in loc de: „mo§tenitorul FIULUI LUI 
IS1LDUR ELENDIL, fiu al Gondorului ” ar fi trebuit sa apara: 
„mo§tenitorul lui Isildur,fiul lui Elendil din Condor” 
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- in vol. Ill, pag. 444, se afla una dintre marile grcscli de 
traducere. In loc de: „al Treilea Ev s-a incheiat atunci cdnd S-AU 
STINS CEI TREIREGI, in septembrie 302E ’ ar fi trebuit sa apara: 
„al Treilea Ev s-a incheiat atunci cdnd cele Trei Inele ciu trecut 
Dincolo, in septembrie 3021" . (In original: „The Third Age was 
held to have ended when the Three Rings passed away in 
September 3021.") 

- in vol. Ill, pag. 452, in loc de: , .HYARMWNDACIL 1 
(Ciryaher)" ar fi trebuit sa apara: „Hyarmendacil I (Ciryaher)" 

- in vol. Ill, pag. 453, in loc de: „afast restaurata de Elessar 
Telcontar in 1319" ar fi trebuit sa apara: „a fast restaurata de 
Elessar Telcontar in 3019" (trebuie corectat anul) 

- in vol. Ill, pag. 469, in loc de: „a adaugat numelui sau 
porecla UMBADARCIL" ar fi trebuit sa apara: „a adaugat 
numelui sau porecla Umbardarcil" 

- in vol. Ill, pag. 478, in loc de: Jar el a murit doisprezece 
ani dupa fatal sau" ar fi trebuit sa apara: Jar el a murit LA 
doisprezece ani dupa fatal sau" 

- in vol. Ill, pag. 492, in loc de: „sa DE desparj de 
Crepuscul" ar fi trebuit sa apara: „sa te despcirfi de Crepuscul" 

- in vol. Ill, pag. 537, in loc de: „Celebrian este ATACAT pe 
neajeptate in Trecatoarea Cornului Ro.pt J RAN1T ’ ar fi trebuit 
sa apara: „Celebrian este atacata pe nea.peplale in Trecatoarea 
Cornului Ro§u J ranita" . (Celebrfan a fost soli a lui Elrond si 
mama lui Arwen.) 

- in vol. Ill, pag. 538, in loc de: „THOR scapa impreuna cu 
Thrdin" ar fi trebuit sa apara: ..Thrdr scapa impreuna cu Thrdin" 

- in vol. Ill, pag. 539, in loc de: ,,2851 - Moare Belecthor cd 
Il-lea" ar fi trebuit sa apara: ,,2852 - Moare Belecthor al 11-lea" 
(trebuie corectat anul) 

- in vol. Ill, pag. 540, in loc de: ,,2940 - Bilbo se reintoarce in 
Comitat" ar fi trebuit sa apara: ,,2942 - Bilbo se reintoarce in 
Comitat" (trebuie corectat anul) 

- in vol. Ill, pag. 571, in loc de: „§i le-am RE-NUM1T pe 
celelalte" ar fi trebuit sa apara: „§i le-am schimbat numele 
celorlalte" 
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- in vol. Ill, pag. 572, in loc de: „pe 25 martie 3012 ” ar fi 
trebuit sa apara: „pe 25 martie 3021 ” (vezi pagina 553, referitor la 
inceputul celui de-al Patrulea Ev) 

- in vol. Ill, pag. 603, dupa fraza: „de§i intr-un asemenea mod 
incat era la fel de neplacutd ca §i orceasca lor ”, exista un 
fragment care a scapat netradus: 

„In this jargon 'tark', 'man ofGondor', was a debased form of 
'tarkil', a Quenya word used in Westron for one of Numenorean 
descent; see 111, 54." 

- in vol. Ill, pag. 568, in loc de: „GRISHNAKH" ar fi trebuit 
sa apara: „Grishnakh ” (pe „a” este un accent ascutit, nu unul 
circumflex) 

S-ar putea sa existe si alte grcscli, neremarcate de membrii 
echipei de redactare a primei enciclopedii Tolkien romancsti. 
Lista ramane deschisa si speram ca lungimea ei sa scada la fiecare 
dintre cdipile viitoare. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris" nr. 3 (55-56) 
din 19.10.2008. 
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Tolkien exilat in Cyberia 


Unul dintre cronicile din „Cybercritica ” lui Robert Lazu, 
filosof catolic, titularul rubricii omonime din suplimentul 
,Adevarul literar §i artistic”, a fost intitulata „A venturi in 
Syberia ”, referindu-se la un joc creat de artistul BD Benoit Sokal 
si produs de Microids. Volumul cuprinde o serie de articole 
dedicate, precum ne arata si subtitlul, urmaririi impactului produs 
asupra consumatorului de orice varsta de jocurile video, filmele si 
desenele animate. Nimeni nu poate nega influentele lumilor 
imaginare asupra socictapi si civilizatiei contemporane, reflectate 
in toate domeniile cotidianului. Usurinta cu care programatorii si 
arti§tii din industria reclamelor rcusesc sa creeze pe monitoare si 
ecrane imagini dinamice cu totul mselatoare, lumi virtuale 
verosimile, povcsti capabile sa atraga atcnpa si sa-i implice 
emotional pe privitori, a dus la aparipa unei culturi de masa cu 
specific cibemetic, din pacate inca prea pu^in studiata la noi. 

„Don't be a Vicliot ” citeaza Robert Lazu un titlu expresiv, 
cules de pe World Wide Web, „pdnza de paianjen ” care leaga 
intre ele calculatoarele si utilizatorii lor. Accesarea lumilor 
virtuale oferite off- sau on-line ne ofera in egala masura riscuri si 
beneficii insesizabile. Omul tinde sa se instraineze fata de datul 
natural si cauta „mai frumosul ” artificial oferit din bclsug de 
campaniile publicitare. Posibilitatea de a descarca inform alii cu o 
viteza uimitoare i-a transformat pe multi „§oareci de biblioteca ” 
in „hdrciogi intemaufi”, maniaci capabili sa stea sute de ore ca sa 
descarce de-a valma programe, fi§iere video si audio, jocuri, card 
digitale, lucruri pe care, odata stocate pe diferite medii, nu le vor 
consulta sau parcurge in veci, deoarece cantitatea de informatie 
vehiculata la nivel global este mult prea mare si se reinnoicstc in 
mod continuu. 
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Un alt pericol, ne previne analistul, il reprezinta 
metamorfozarea gamer-ului intr-un „avatar", un personaj virtual 
din lumile jocurilor video. Pentru multi oameni fara preocupari 
bine definite, realitatea de zi cu zi pare fada, fara nimic 
spectaculos, de-a dreptul plicticoasa. Rolul eroic dintr-o aventura 
virtuala le ofera adrenalina dorita, insa totodata si tnlantuirca 
langa tastatura sau joystick- ul folosite pentru manevrarea 
personajului. Sunt tot mai multi asa-numipi „netizeni”, cctateni ai 
netului, Matrice atotacaparatoare, oameni care se inchid benevol 
in propria camera, de unde ies doar o data pe saptamana sau pe 
luna, pentru aprovizionarea cu alimente, respectiv pentru 
efectuarea plaplor la curent si internet. 

Iar daca veni vorba despre „viaja fara de viaja §i de moartea 
fara de moarte ”, Robert Lazu ne aduce aminte de cel mai 
nastrusnic personal al lui Ion Creanga. in „Secretele lui Ivan 
Turbinca ”, cronicarul remarca bine-dramuita pendulare intre sacru 
si profan, parcurgerea unui traseu sinuos menit sa eternizeze 
omenescul si sa secularizeze viata de dupa moarte a tuturor 
muritorilor zamislip de Adam si Eva. Oare turbulenta catana 
imparateasca n-ar merita sa renasca intr-un joe propriu si sa indese 
in turbinca toate macelurile satanice destinate celor de cea mai 
frageda varsta? 

O serie de articole se ocupa de universul ideatic al literaturii 
science-fiction: „Un gen in tranzi{ie ,, \ „Esoterismul Jrafilor 
Strugajkr; ,J J rejudecd(i in (ara literelor ’. In pragul mileniului III, 
dupa popularitatea castigata in ultimii ani ai dictaturii, genul a 
cunoscut un recul de popularitate. In anii '80, SF-ul constituia o „ni§a 
ecologica" unde intelectualii demni de aceasta denumire, cei deloc 
dispusi sa-si vanda libertatea si sa cante osanale Partidului, au folosit 
sansa numita Jiteratura de anticipate" de a-si exprima mascat 
opiniile. Dupa Revolupe, odata cu libertatea de exprimare, interesul 
fata de SF a trecut intr-un plan secund. Autorii ramasi au incercat o 
sterila aliniere la node formule occidentale, precum horror- ul 
preferat de Stephen King sau cyberpunk- ul inventat de William 
Gibson. Ultima tentape, practicata cu din ce in ce mai mult succes, o 
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reprezinta literatura fantasy, modalitate adoptata de cei pe care 
analitistul timisorcan ii numcstc ca formand „Generafia F\ 

Cum Robert Lazu este autorul primei monografii romancsti 
dedicate lui J. R. R. To lki en si a coordonat alcatuirea unicei 
enciclopedii de profil, ni se pare normal ca o sectiunc consistenta a 
„CybercriticiF sa fie dedicata Pamantului de Mijloc. Ea debuteaza 
cu „Cosmogonia muzicala”, rezultatul unei posibile influence 
pitagoreice, geneza armonica si armonioasa a Cosmosului, decelabila 
in multe dintre operele create de membrii gmpului ,Jnklings”. Peste 
Ocean, un exeget ajuns pe listele celor mai bine vandute carti este 
Bradley Birzer, autorul monografiei „J. R. R. Tolkien's Sanctifying 
Mith: Understanting Middle-Earth”. 

Discursul devine dramatic in momentul cand exegetul 
abordeaza „Orbirea lui Mircea Eliade ”, incredibila respingere a 
„Stapdnului inelelor ” de catre parintele istoriei religiilor, caruia 
universul high-fantasy i s-a parut artificial, construit dupa un 
model „desuet ” (romanele si legendele medievale). Sa nu uitam ca 
Eliade n-a apreciat nici povestirile fantastice scrise de Vasile 
Voiculescu. Conform propriei arte poetice, literatura fantastica ar 
trebui sa creeze Universuri paralele, sa inventeze personaje si 
evenimente fara modele. Oare „Hobbitur ce pasare maiastra o fi? 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 4 (57-58) 
din 20.12.2008. 
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Lupul albinelor 


Legenda lui Beowulf este un poem epic de mare intindere, 
numarand 3182 versuri, creat in secolul al VH-lea. El a circulat 
vreme de secole recitat sau cantat de menestreli, pana cand doi 
copisti din Anglia medievala 1-au consemnat in scris, in jurul 
anului 1000. Manuscrisul a fost regasit printre ruinele bibliotecii 
lordului Robert Cotlon, dupa incendiul din 1706 si dus la British 
Museum. El cuprinde un fel de predoslovenie eroica, „o laucla a 
faptelor man a gintei de regi ai danilor ”, urmata de 43 de canturi 
de lungime variabila, numerotate cu cifre romane. Subiectul a fost 
rezumat de scriitorul Szerb Antal, candva profesor la catedra de 
literatura engleza din cadrul universitatii din Budapesta, in 
„Istoria literaturii universale ” (1941): 

,Jn general, principala caracteristica a lui Beowulf o 
constituie limbufia. 

Povestea const a doar in faptul ca viteazul Beowulf omoara un 
monstru, care bdntuia prin pivnifele unde slujitorii regelui 
Hrothgar i.fi beau berea, apoi o ucide pe §i mai monstruoasa 
mama a monstrului. Odata terminata treaba, se intoarce acasa; la 
batrdnefe, moare ranit in lupta cu un dragon ce scuipa foe. 
Faptele ar fi neindestulatoare pentru o epopee de cateva mii de 
versuri, daca Hrothgar §i Beowulf nu fi-ar aminti in rastimpri de 
tinerefile lor §i, mai cu seama, daca autorul din vechime n-ar 
relua evenimentele de cateva ori. Cu toate ca este cel mai vechi 
cdntec eroic german de care §tim, putem afirma fara incloiala ca a 
fost creat intr-o perioada tdrzie, de decadere a genului eroic. In 
istoria infaptuirilor spirituale, varsta unei aparifii nu este data de 
anul cand a fost creata, ci de poz.ifa in cadrul culturii respective. 
Valoarea artistica a lui Beowulf, precum §i a celorlalte epopei 
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anglo-saxone, este conferita tocmai de decaden(a tdnguirii, de 
durerea refinuta cu care e petrecuta ispravirea bucuriei .” 

Traducerea romaneasca a fost realizata de Dan Dutcscu si 
Leon Levi (chi, apoi publicata de Editura pentru Literatura 
Universala in 1969. Unele fragmente (canturile XX, XXI, 
XXXIX, XLIII) se gasesc si in primul volum al ,Antologiei de 
poezie engleza”, aparuta in 1981 la Editura Minerva, in colectia 
„Biblioteca pentru tofi ” nr. 1072. Un alt rezumat al poemului se 
afla in monografia critica a lui Robert Lazu, „Lumea lui Tolkien ”, 
pentru ca marele scriitor englez a preluat unele episoade din poem 
in romanele din ciclul Pamantului de Mijloc. 

Beowulf este un nume care inseamna „Lupul albinelor”, adica 
„Ursul” , un animal totemic aflat la originea multor case regale 
europene. In Anglia, primul domnitor insemnat a fost Arthur, 
regele Camelotului (in irlandeza, „artos ” inseamna In 

,.Dic(ionarul de magie, demonologie §i mitologie romdneasca ’’, 
Ivan Evseev il amintcstc pe Mieszko, viteazul din care se trage 
dinastia cnejilor din Polonia. Printre urmasii lui Beowulf se 
numara regii legendari ai Suediei, intemeietorii precum Eriksson 
cel Batran (867-950), cunoscut ca ,,8/om” (Ursul) si fiul sau Erik 
Victoriosul (930-994/995), supranumit „Bjo ms son”, adica „fiul 
Ursului”. 

in „Via(a lui Pythagoras ”, scriitorul antic Porphyrios din Tir 
ne-a transmis informatia ca numele divinita(ii geto-dace Zalmoxis 
provine din cuvantul trac „zalmos ” (piele), deoarece a fost infasat 
dupa nastcre intr-un petec din blana de urs. 

J. R. R. Tolkien, profesor pasionat de literatura nordica veche, 
i-a dedicat eroului medieval un intreg studiu, „Beowulf: The 
Monsters and the Critics ”, N-a uitat de el nici atunci cand a scris 
studiul „On Fairy Stories ”. in mod cert, eroul scandinav a 
constituit prototipul lui Beorn din romanul „0 poveste cu un 
hobbit”. Ciudatul personaj este un „Schimbd-Piele uneori apare 
sub forma unui urs mare si negru, alteori e un „un om uriay cu 
barba yi par des §i negru, cu brafele §i picioarele mari §i goale, 
cu muychi noduroyi”, ce poarta o tunica de lana care-i vine pana la 
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genunchi. E o fire inchisa, tacuta, banuitoare, ursuza. Vrajitorul 
Gandalf il caracterizeaza succint: „Nu e o persoana careia sa-i pui 
intrebari...” 

Din succesul trilogiei realizate dupa „Stapanul inelelor ”, 
publicul a inceput sa se intereseze de celelalte lucrari scrise sau 
studiate de Tolkien. Studiourile hollywoodiene au rcactionat 
prompt si 1-au insarcinat pe regizorul Robert Zemeckis sa 
ecranizeze „ Beowulf ’. Lung-metrajul de desene animate a fost 
realizat in tehnica 3D, cu ajutorul supercalculatoarelor. Surpriza: 
spectacolul are o dimensiune in plus! Daca spectatorul tsi pune pe 
nas nistc ochelari speciali, cu o lentila albastra pentru ochiul drept 
si una rosic pentru stangul, imaginea aparent plana capata relief. 

Eroii de pe ecran au fost mzestrati cu chipul unor actori 
celebri, care dau si voce personajelor: Anthony Hopkins (craiul 
danez Hrothgar), Ray Winstone (Beowulf), Angelina Jolie (stima 
aurie, mama monstrului Grendel) etc. Din pacate, filmul 
debuteaza extrem de sangeros, ca un joe video din topul „cel mai 
violent software ” si acest lucru i-a dezamagit pe multi. Poemul 
epic a fost respectat numai o vreme, pana la infrangerea 
monstrului. Apoi, scenariul scris de Neil Gaiman si Roger Avary 
introduce o variatiunc ncastcptata: de fapt, Grendel este fiul lui 
Hrothgar. In loc sa o infrunte pe mama demonului, Beowulf se 
lasa fermecat de ea si, trecand pe o alta linie narativa, zamislcstc 
cu ea un om de aur, capabil sa se transforme in balaur. Spre 
deosebire de predecesorul sau, Beowulf este capabil sa-si infrunte 
propriile grcscli si sa le infranga, chiar daca victoria il costa 
propria viata. lata o intorsatura mult mai interesanta decat lupta 
unui erou batran cu balaurul infuriat de faptul ca i s-a furat un 
potir de aur (la Tolkien, Bilbo Baggins stcrpclestc mai multe 
odoare din comoara rapita de la pitici de zmeul Smaug). 

Filmul, dcsi mult diferit de poem, atrage atcntia prin mesajul 
transmis in final. Multi dintre politicienii nostri au facut cate un 
pact cu Diavolul ca sa treaca peste Puntea alegerilor: o tumatorie 
la Secu, o §osea unde nu sunt banii Dvs., un concurs aranjat, o 
afacere Tigarcta, o conducta de petrol de la Timisoara peste 
granita. Insa pana acum nici unul n-a rcusit sa-si infrunte 
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barbateste grcscala. in baladele noastre, boierul Manea il rapune 
misclcstc pe haiducul Toma Alimos, iar Negru Voda ii 
abandoneaza pe mcstcri pe acoperisul Monastirii Argcsului. Asta 
e, unii devin eroi sacrificandu-se pentru popor, alpi s-au 
specializat in a vinde blana ursului din padure. 

Articol aparut in revista „Caiete Silvane ” nr. 5 (40) din mai 
2008, pag. 15. 
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Tolkien §i limbile nemaivorbite 


in volumul „Lewis Caroll - Jabberwocky, Un celebru poem in 
70 de limbi care nu exist a' (Editura Casa Cartii de Stiinta, Cluj, 
2008), Flaminia Robu si-a propus sa studieze seria de interpretari 
ale celebrei poezioare descoperite de Alice imediat dupa trecerea 
in Tara din Oglinda. La o prima lectura, textul suna a fi 
englezesc, insa, vorba fctitei: „Pare tare dragufa, dar e destul de 
greu de infeles! Intr-un fel, pare sa-mi umple mintea cu idei — 
numai ca nu §tiu exact care sunt ele!” 

Provocare ludica, sarada lingvistica si text cu calitati 
melodice evidente, „Jabberwocky ,, a devenit o proba dificila, 
deosebit de tentanta, pentru traducatorii din lumea intreaga, care, 
susljnc autoarea studiului academic, s-au prezentat la lucru 
„voluntar, liberi §i nesilifi de nimeni, nu chiar legiune, dar 
aproape centurie , \ Entuziastii 1-au tradus in saptczcci de limbi, 
printre care se numara si sonoritati rar intalnite, precum latina, 
esperanto, amerindiana Choktaw ori chiar in graiuri fictive, 
precum klingoneza vorbita in serialul SF „Star Trek ”, 

Spre cinstea lor, condeierii nostri au ridicat manusa si, la ora 
actuala, suntem al doilea popor din lume, dupa francezi, prin cele 
sasc variante literare propuse de talmacitori: „Trancaviada ” (Frida 
Papadache, 1971); „Ciorbobocu ” (Leon R. Corbu, 1977); 
„Zurbaliv ” (Constantin Dragomir, 1982); ,J3azdabocuF (Nina 
Cassian, 1991); „Jabberwockiada ” (Mirella Acsente, 1997); 
„Gdr-Gar ” (Nora Galin, probabil 1998). 

in cultura noastra, preocuparile legate de modelarea si 
remodelarea graiului au o anumita traditie; in particular, una cu 
precadere francofona. Cea mai cunoscuta promotoare a stilului 
,furculision” este Coana Chirita a lui Vasile Alecsandri, dar 
putem sa-1 amintim aici pe „eminenkele pedagog de §coala noua ” 
Marius Chicos Rostogan, precum si toate exagerarile latiniste ale 
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§colii Ardelene. Nina Cassian a scris un intreg ciclu de poezii in 
Jimba sparga ”, iar preocupari asemanatoare au manifestat 
Romulus Vulpescu, Cezar Baltag, Ion Gheorghe s.a. 

Intr-un articol publicat de catre Leon R. Corbu in revista 
„Echinox ” (nr.5 si 6-7 din 1977), „Poezia romaneasca scrisa in 
limbi care nu exista ”, teoreticianul identifica „doua principii 
lingvistice, pared de la sine translatabile in estetic ”, baza pentru o 
polarizare a graiurilor fictive si impartire a lor in limbaje 
naturaloide si limbaje naturifuge. Primele erau definite ca „un 
simulacru mimetic al unui model lingvislic”, „o copie in negativ, o 
rasfrangere inversa a unei limbi naturale pe care in acest fel 
implicit o neaga ”, celelalte ca o ruptura radicala de modele, un 
indraznet salt inainte, fara nici un precedent, „care se afirma pe 
sine, exclusiv, ignordnd tot «restul»”. 

Este evident deci ca ,Jabberwocky” constituie doar un pretext 
pentru ca Flaminia Robu sa ne calauzeasca prin universul 
graiurilor nascocite si prin lumea traducerilor cu probleme, cu 
accent pe „cariera estetica a limbajelor imaginare in literatura”. 
Limba este o institute prea pupn susceptibila de schimbare. 
„Nimanui nu-i este ingaduit sa fabrice cuvinte noi, nici macar 
Regelur - statuta in 1649 gramaticul francez Claude Favre de 
Vaugelas, traducatorul lui Quintus Curtius (Viata lui Alexandm 
cel Mare). Dar pentru firea cea rebela a omului, regulile sunt 
facute pentru a nu fi respectate. Precum intaii oameni au gustat 
Fructul Oprit, norma lingvistica a fost incalcata la randul ei, prin 
jocurile de cuvinte care „nu se mai supun pe deplin niciunei 
categorii lexicale, gramaticale ori sintactice”. In poema 
carrolliana, contravcntia e savarsita cu ajutorul „cuvintelor-valizd'’' 
eufonice, constructi noi menite sa obtina o armonizare fonica 
intrinseca pe baza unor sunete decupate din cuvinte obisnuitc. 

Un studiu lingvistic inspirat de capodoperele literaturii 
engleze nu putea sa evite amintirea operei lui John Ronald Reuel 
Tolkien, scriitor care, in ciclul „Tardmului de Mijloc ”, a creat un 
univers fictional locuit de diferite Neamuri, fiecare cu limba sa. 
Pentru lamurirea numelor, fragmentelor de discutii, insemnarilor 
din cronici, versurilor din cantece, invocarilor protective, Tolkien 
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a alcatuit o serie de Anexe, publicate la sfarsitul celui de-al treilea 
volum din „Stapanul inelelor”, unde cititorul gasestc inform alii 
despre diferitele limbi, scrierile si ortografiile adoptate, indicafii 
etimologice si de pronuntare. 

In frnntea tuturor graiurilor, idiomurilor si dialectelor inventate 
de „parintele hobbifilor ” sta elfa nobila, „quenya”, inspirata de 
finlandeza si, prin aceasta, inrudita cu maghiara (, ,atan ’ = „om\ 
„muritor ’ in elfa; „atya” = „parinte”, „tata ” in ungurcstc). Un dialect 
al ei este sindarina, vorbita de elfii ccnusii, in vreme ce „Vorbirea 
Nobila din Apus nu mai era rostita deceit de seniorii noldorilor intre 
ei”. Cel mai ciudat dintre toate este graiul vorbit de enp, „Pastorii 
Copacilor o limba Jenta, sonora, aglutinata, repetitiva, de larga 
respirafie cu adevarat; formata dintr-o inu!(ime de nuanfe vocalice §i 
di/eren(e de ton §i de cantitate a voccdelor”. Daca piticii secretosi 
„vorbeau o limba ciudata, care s-a schimbat prea pupn de-a lungul 
anilor; caci devenise mai degraba limba istoriei lor, decat a 
cdntecului de leagan, §i aveau grija de ea §i o pazeau ca pe o 
comoara a trecutului”, fara ca s-o unpartascasca altora, uriasii enp 
„n-aveau nevoie sd-.p (ind graiul secret, pentru ca nimeni altcineva 
nu era in stare sa-l invefe”. 

Celelalte Neamuri, cum ar fi oamenii, hobbipi, trolii etc., 
foloseau „graiul de obpe” (the Common Speech). Autoarea 
nuanteaza, citand din indicatiile fumizate din bclsug de To lki en: 
„Hobi(ii vorbeau intr-adevar, de cele mai multe ori, un dialect rustic, 
pe ednd in Gondor §i Rohan mai era inca vie o limba mult mai 
veche, mai exacta §i mai laconica .” Pedanteria specialistului in 
engleza veche si in literatura nordica este pe deplin motivata. 
Scriitoml englez acorda o atenpe deosebita fortci creatoare a 
cuvintelor: „Geneza limbii §i cea a mitologiei sunt func(ii corelate. 
Construcfia limbii va da nape re p crepere unei mitologii .” Faptul ca 
un grai imaginar poate deveni cu adevarat real e dovedit de sutele de 
traduceri in elfa nobila sau in sindarina. Minunea se petrece atunci 
cand el oglindcstc substanpal o perspectiva culturala, adica „spune 
povestea” unei culturi. Cantecele elfilor, aceste elegii ale unei lumi 
pe cale de disparitic in zorii celui de-al Patmlea Ev, perpetueaza 
amintirea Limanului pierdut, ramas departe, in Apus si, totodata, 
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jelesc „palirea”, retragerea Celor Nascuti Dintai din fata oamenilor, 
Cei Nascuti Dupa. 

Flaminia Robu i§i incheie periplul printre eresuri, non-sensuri 
burlesti, limbi inventate si transpuneri inspirate de ele cu solemnul 
imn „A Elbereth Gilthonier din „Stapdnul inelelor invocarea 
folosita de Frodo Baggins ca sa-1 alunge pe Regele Vrajitor, atunci 
cand nazgulii i-au atacat pe hobbitii poposifi pe Tancul Vremii 
(Amon Sul). Aragorn remarca: „Mai ucigator pentru el [Regele 
Vrajitor] a fast numele Elbereth.” (I, 12) In momentul cand 
barcile cu care Fratia Inelului a pornit din Lothlorien au fost 
atacate de un nazgul (II, 9), printul elf Legolas si-a lansat sageata 
cerand ajutorul Doamnei Stelelor prin acclcasi cuvinte. Sam cel 
Intclcpt invoca imnul din nou, in momentul cand respinge atacul 
lui Shelob, paianjenul monstruos din Cirith Ungol (IV, 10). 

Imnul este cel mai lung text in sindarina din „Stapdnul 
inelelor”, din care Tolkien a tradus in volum doar doua cuvinte, 
„galadhremmin Ennorath ” ((inuturi impadurite de pe Pamantul de 
Mijloc), amintite intr-o nota din Anexa E. Ulterior, in antologia de 
versuri si muzica „Road Goes Ever On” a aparut o traducere 
completa in engleza, insotita de comentarii lamuritoare. O posibila 
echivalare in limba romana a fost propusa in 2005 in revista „Pro- 
Scris„Trei texte sacre”. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 3 (55-56) 
din 19.10.2008. 
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In joaca, despre Tolkien 


in ianuarie 2004, revista PC GAMES a dedicat 18 pagini 
ciclului „The Lord of the Ring”, creat de scriitorul britanic J.R.R. 
Tolkien. Grupajul respectiv are o structure compozita, ce incepe 
cu un articol dedicat romanului (Despre stapan si despre Inel), o 
parcurgere hip-hop bip-bop a primelor doua episoade ale filmului 
realizat de Peter Jackson, dupa care incepe seria prezentarilor de 
jocuri: The Battle for Middle-earth, Middle Earth Online, The 
Hobbit, The War of the Ring, The Return of the King. 

Cosmin Bogdan deschide grupajul cu un amplu studiu dedicat 
operei tolkienene. El analizeaza pe indelete rosturile unei povcsti 
bine spuse, in care desluscstc „un catalizator al visului”, o punte 
intre lumea reala si lumea fantastica, „un refugiu in fafa brutalitdfu 
sociale”. Astfel, povcstilc cu zane devin locul de taina in care s-a 
retras J.R.R. Tolkien ..din fafa nebuniei din care s-a nascut a doua 
conflagrate mondiala” si in care acum se poate pierde, de buna voie, 
cititorul roman pus la incercare de grcutatilc tranzitiei. 

Povestea luptelor duse pentru dobandirea sau pierderea 
Inelului Puterii, instrument prin care Domnul Intunericului 
incearca sa domine Pamantul de Mijloc, este generata de 
conflictul dintre cele doua lumi, cea a Raului §i a Binelui, dintre 
Mordor ((are in care exista ordine, dar nu-i de trait) si verdele 
Comitat unde i§i due veacul micutii hobbiti, ,fiin(e cu un 
remarcabil bun simp cu o masura §i un calm rareori influenfate 
de patimi”. 

Legatura dintre aceste lari aflate la mare departare o face 
drumul parcurs de Purtatorul Inelului, o calatorie initiatica ce pune 
stapanire pe cititor, il coplcscstc, il poarta prin locuri nebanuite, il 
face sa simta indoielile, temerile si sfarscala lui Frodo Baggins, 
hobbitul: „pornit la drum ca ofiinfa inocenta, ajunge, la sfcir.ptul 
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acestei calatorii, o persoana maturizata prin dureroasa inifiere, 
lucidd, care §I-A P1ERDUTNEVINOVAJIA”. 

Aici trebuie sa facem o remarca. Initierca presupune o 
renastcre, care nu se realizeaza decat in cazul unei purificari 
suflctcsti prealabile, prin izolare, post si rugaciune. Sa ne gandim 
la Postul Fasti lor, apoi la Saptamana Patimilor, al carei moment 
culminant il reprezinta Rastignirea, moartea pe cruce si 
Reinvierea. Intr-un fel, Inelul Suveran constituie crucea pe care 
Frodo o poarta cand urea Muntele Osandei, iar momentul de 
ratacire pe buza vulcanului este echivalentul strigatului: „Eli, Eli, 
lama sabahtani ?” (Matei 27, 46) 

Mircea Eliade descrie si analizeaza finalitatea ritualurilor 
australiene de initicre in cartea ,Mituri, vise §i mistere ,, \ 

,AdolescenIul incepe prin a fi terorizat de o realitate 
supranaturala §i in urma intdlnirii cu teroarea clivina neofitul 
moare: moare pentru copilarie, adica pentru ignoranfa §i 
iresponsabilitate. Cdncl se va intoarce din padure, vafi un altul decat 
copilul dinainte. El traverseaza o serie de probe inifiatice care il 
obliga sa infrunte frica, suferin(a, tortura, dar care il obliga mai edes 
sd-.p asume un nou mod de afi, cel propriu aclultuluV ’ 

Trecerea de la copilarie la stadiul de adult constituie un 
proces natural, derutant, dar nu un pacat. E o pierdere a candorii, 
dar nicidecum un motiv de vinovatie. E adevarat, Frodo a ramas 
marcat de ranile lasate de agentii Raului: pumnalul nazgulilor, 
lancea orcilor, veninul lui Shelob, lipsa degetului pe care si-a pus 
Inelul Puterii. Obosit si infometat, el a cedat fizic, dar n-a acceptat 
niciodata sa faca pact cu Diavolul §i sa devina aliatul Raului. 

Cosmin Bogdan are dreptate cand suspne, citandu-1 pe 
Tolkien, ca puterea corupe (iar puterea absoluta corupe absolut) si 
ca salvarea Omului nu se face pe calea armelor, ci pe cale 
spirituala: „in lupta cu Raul pofi cd.piga batalii dupa batalii, daca 
sufletul tau nu e salvat, totul e in z.adar.” De aceea, „eroul carfii 
nu este nici Gimli, fiul lui Gloin, adevarata intruchipare a 
inclraznelii, nici elful, intruchiparea SpiritualitafU, nici Aragorn, 
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adevarat cavaler fara teama sau prihana, §i nici macar Gandalf 
intruparea Infelepciunii” , ci Frodo, sufletul pur care ii ajuta sa 
aduca biruinta, „singura posibila”, asupra Raului. 

intocmai ca si Gandalf cel Ccnusiu, care cade de pe puntea de 
la Khazad-dum, tras in adancuri de demonul Balrog, dar biruie 
Blestemul lui Durin si renastc in chipul lui Gandalf cel Alb, Frodo 
i§i pierde puritatea in fata Haului de la Capatul Lumii, dar si-o 
recastiga in final, cand puterile lui Sauron dispar, laolalta cu 
duhurile Nazgulilor si imperiul de teroare din Mordor. 

In aceste condipi, ideea ca Jiobbitul Bilbo se exclude din 
Hobbiton, /ara a Nevinova(iei, pentru ca pana la urma a fast 
sedus de Inel ” este o aiureala. Plecarea lui Frodo impreuna cu 
Bilbo si ielele reprezinta terminarea iniperii, implinirea destinului 
sau, renastcrca pura in misteriosul taram de la Soare-Apune. 
Blajinului Sam i se refuza (temporar) accesul in Noua Imparape, 
dcsi a fost si el, pentru o scurta vreme, Purtator al inelului: 

Adesea a§a se intdmpla, Sam, cand lucrurile sunt in 
primejdie: cineva trebuie sa renunfe la ele, sa le piarda, pentru ca 
alfii sa le poata avea”, ii spune Frodo. 

Sam ramane in Comitat, sa fie Primarul, dupa ce a devenit 
„cel mai vestit gradinar din istorie ” si mostcnitor al vizuinii din 
Fundatura, asa cum, paralela se impune de la sine, Iisus 1-a 
desemnat pe Sfantul Petre ca piatra de temelie pe care §i-a zidit 
Biserica, citadela pe care „porfile Iadului nu o vor birui". (Matei 
16, 18) 

Dupa prezentarea romanului „Stapdnul inelelor”, urmatorul 
articol din PC Games descrie pe scurt primele doua episoade din 
filmul realizat de regizorul neo-zeelandez Peter Jackson. Cititorul 
va gasi aici multe amanunte tehnice sau istorioare de culise despre 
geneza peliculei, cu accent pe efectele speciale si pe bataliile 
virtuale realizate cu ajutorul animapci 3D. 

In fine, articolele menite sa faca reclama jocurilor inspirate de 
carplc lui J.R.R. Tolkien ne vantura o sumedenie de anglicisme 
prin fata ochilor si ne ofera din bclsug ,,perle'' de rostire 
romaneasca: „cunoscdnd publisher-«/ in mintea jucatorului SE 
INCOLJE§TE gdndul unor viitoare expansion-nn.” (Middle 
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Earth Online); „efecte grafice §i ATMOSFERICE dintre cele mai 
incdntatoare ” (The Battle for Middle-earth); ,jocul PORNE§TE 
din Shire, de unde Bilbo PORNE§TE in aventura viefu sale ” (The 
Hobbit) etc. La urma urmei, la ce sa te astcpt) din partea unor 
comentatori ce semneaza cu pseudonime „rdsunatoare ” precum : 
Aurolacu Lebedelor, Valutican Can, Balbaitu Matinal? Ca sa 
citam din vorbele intcleptc ale primului amintit: „gasim §i unele 
parfi care ERA mai bine sa nu apara (p.33) 

Stilul de redactare al acestor articole dovcdcstc cat de sterile 
sunt discutiile despre ortografia cu „f din a ” atat timp cat tanara 
gene ratio termina liceul, poate chiar o i nstitutie de invatamant 
superior si nu-si insuscstc nici macar regulile gramaticale de baza. 
Degeaba, incordarea degetelor pe taste si privirea afintita pe 
monitor nu permit „dulcea zabava a carplor”, cea mai buna 
profesoara de limba si literatura. Dar poate ca tocmai „Stapanul 
inelelor ” va reusi sa-i atraga pe „gamerF catre lectura si sa-i 
directionczc catre alte opere ce rostesc Povcsti fara de stars it 
despre Taramul Fanteziei. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ,, nr. 1 (25-26) 
din 16.03.2004 
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Pamantul de Mijloc, locul primei 
batalii digitale 


Dupa o astcptarc ce a durat un an, la intrarea in cinematografe 
au reaparut afisclc care anuntau ca ruleaza Jntoarcerea regelui ”, 
ultima parte a trilogiei „Stapdnul inelelor ” scrisa de J. R. R. 
Tolkien si ecranizata de Peter Jackson. Reclamele si fragmentele 
prezentate in avanpremiera pe internet promiteau spectatorilor ca 
vor asista la cele mai grandioase scene de lupta, impanate cu 
efecte speciale nemaivazute. In cea mai apriga lupta dintre Bine si 
Rau, de pe campia Pelennor, urmau sa se infrunte armate compuse 
din sute de mii de razboinici: elfi, nazguli, oameni, orci, olifanti... 

De aceasta data, publicul si critica (in parte dczamagiti de 
libcrtatilc pe care regizorul neozeelandez si le-a permis in „Cele 
cloud tumuri ”) au plecat din sala de spectacole cmotionati si 
multumiti. Povestea a curs de la sine, jocul actorilor a convins, 
Frodo si-a indeplinit misiunea, Sauron a fost definitiv invins, iar 
regele s-a intors in Gondor. 

Spectacolul a cucerit datorita atentei dozari a efectelor 
speciale. Filmul cuprinde o serie de inovatii tehnice si informatice 
de o complexitate nemaiintalnita pana in prezent. Realizatorii 
secventclor de lupta sunt profesionisti familiarizati cu procedeele 
„clasice ” (Blue Screen - filmarea pe un fundal albastru cu ajutorul 
unei camere dotate cu un filtru de acccasi culoare, Digital Matte 
Painting - umplerea fundalului cu imagini create independent ori 
chiar cu animatii digitale) si oameni consticn(i de limitele acestor 
trucuri. Echipa condusa de la Weta Digital, condusa de Stephen 
Regelous, a lucrat incepand din 1996 la software- ul care sa creeze 
un spatiu vast in lumea virtuala, un camp de razboi digital. Astfel 
a luat nastcrc Massive , un program de simulare multipla. 

El a devenit operational in 2000 si a fost folosit pentru 
realizarea unor scene din „Frd(ia inelului ” (prima batalie dintre 
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oameni, iele si Sauron, in care Isildur, fiul lui Elendil, a dobandit 
Inelul Puterii) si „Cele cloua turnuri ” (confruntarea de la Vagauna 
lui Helm), cu rezultate impresionante pentru unii (sau plictisitoare 
pentru al^ii, care au vazut in ele doar un artificiu tehnic de care s-a 
abuzat). De aceasta data, realizatorii au beneficiat de suficient 
timp si de o capacitate de procesare superioara pentru a realiza 
scenele similare din „Intoarcerea regelui”, asa ca asediul lui 
Minas Tirith si lupta de la Poarta Neagra au cuprins secvcnte 
belicoase cu adevarat uimitoare. 

O armata manevrata de Massive e formata din „agend” dotati 
cu intcligcnta artificiala. Programarea nu cere cine Stic ce opcrapi 
complicate. Mai intai, unui actor i se plaseaza o serie de senzori, 
apoi miscarile sale sunt filmate, analizate si memorate. Massive 
§tie sa puna cap la cap diferitele secvcnte. In momentul in care un 
ore mtalncstc un elf, el va ataca. Daca elful apuca sa scoata sabia 
din teaca, atacatorul poate sa renun tc sau sa continue atacul. Elful 
poate evita atacul sau sa se apere, ba chiar sa atace. Fiecare agent 
dispune de capacitap biologice (indemanare, for(a fizica, inalpme, 
acuitate vizuala) sau mentale (agresivitate, staruinta, intcligcnta) 
diferite. Astfel orcii pot fi grasi, inceti in miscari, dar sa loveasca 
cu putere, in vreme ce elfii pot fi inalti, sprinteni, dar neatenp. 
Astfel, intocmai ca si soldatii din oastea de teracota a Imparatului 
Galben, fiecare participant la marea batalie poate fi individualizat 
si lasat sa se descurce singur. Astfel, el nu poate trece ca o 
fantoma prin ccilalti combatanti, ci se Camara pe ziduri, ocolcstc 
obstacolele, isi recunoastc si infrunta adversarii. 

Manual, nu ar fi fost posibil sa se realizeze acest lucru. In 
„Gladiatorur, film realizat de Ridley Scott, impresia de multi me 
a fost creata prin suprapunerea unor sccvente filmate independent, 
in ,Atacul clonelor ” (George Lucas), au fost mixate digital 
secvcnte de lupta inregistrate individual. Este pentru prima oara 
cand o batalie decurge chiar sub ochii spectatorilor. Teoretic, 
programatorii au libertatea sa decida deznodamantul, dcsi pe 
parcursul testelor au aparut si situapi neasteptate, precum cea in 
care una dintre parti s-a retras pe neasteptate. ,Agen}ii ” sunt 
intcligcnp, odata plasati intr-un labirint, ei stiu sa gaseasca singuri 



Franciscus Georgius 


122 


iesirea. Totusi nu trebuie sa va imaginati ca personajele Massive 
sunt geniale, intcligcnta lor se situeaza la nivelul unei furnici. 

Softul permite si aplicatii non-umane. In „Intoarcerea 
regelui ”, cavaleria din Rohan se grabcstc sa vina in ajutorul 
Gondorului. Peter Jackson a dispus de cateva sute de cai, dar nu i 
s-a parut suficient pentru crearea unei senzatii coplcsitoarc. 
Echipa tehnica a adaptat programul Massive sa creeze si o 
cavalerie virtuala. Prin procedeul Motion Capture, au fost inre- 
gistrate diferitele mi scar i ale cailor: mers la pas, trap, galop. De 
aici incolo, calculatoarele s-au descurcat singure. 

Revista electronica maghiara „Poarta Universulur 
(http://www.sf.hu/), de unde am preluat o parte dintre informatiile 
prezentate mai sus, anunta ca o varianta „casnica ” a programului a 
ajuns in magazinele de jocuri pe calculator, astfel incat de acum 
inainte fiecare fan Tolkien va putea sa infrunte ostilc salbatice ale 
lui Sauron si sa ajute Binele sa triumfe. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ,, nr. 1 (25-26) 
din 16.03.2004 
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Un taloner cu o 
imaginable debordanta 


Printre scriitorii cu o bogata activitate stiintifica si 
universitara, J. R. R. Tolkien face o figura aparte, deoarece el nu 
s-a retras in obisnuitul „turn de filde§ ”, ci s-a instalat Jntr-o 
gaura in pamant ”, propria lui vizuina de hobbit („yz asta tnseamna 
comfort” !). S-a discutat foarte mult si despre cavalerismul eroilor 
sai, binecrescuti si antrcnati, tenace, obisnuiti sa infrunte greul 
fara sa astcptc vreo rasplata. lata doua reprezentari contradictorii: 
pe de o parte savantul garbovit asupra pergamentelor umplute cu 
semne ciudate, scrise intr-o limba nemaivorbita de secole, pe de 
alta parte luptatorul viteaz si onest, preocupat de soarta celor 
dczavantajati, gata sa-si dea viata pentru tovarasii din Fratic. 

Oricat ar fi de socant pentru cei obisnuiti sa judece sumar si 
sa eticheteze degraba, in tincrete, filologul Tolkien s-a format si s- 
a dezvoltat multilateral, conform principiului latin: „Mens sana in 
corpore sano.” Pe langa dotarea nativa pentru mvatarea si studiul 
limbilor, el a posedat o serie de calitati psihologice care au facut 
din el un excelent jucator de rugby: un atlet calit in confruntari, 
devenit leader al celor din Casa Measure, selcctionat apoi in 
echipa scolii, unde a ocupat cel mai greu post dintre toate, cel de 
taloner - omul aflat intre ciocan si nicovala. 

John D. Rateliff amintcstc in „Istoria hobbitului ” (The 
History of The Hobbit) de un interviu al lui Christopher Wiseman, 
colegul, coechipierul si prietenul lui Tolkien, inregistrat in august 
1981. Ronald venea adesea la antrenament cu ditamai hartoaga 
sub brat, o carte de studiu a limbii gotice. Printr-un joe al 
intamplarii (o comanda incurcata de un librar), el primise de la un 
coleg gramatica gotica a lui Joseph Wright, dar atat aceasta cat si 
„Primul manual de gotica ” (Gothic Primar) erau volume mici, „in 
octavo ”, in vreme ce opul purtat la stadion avea un format mai 
mare ( „in quarto ”) si numara cel putin vreo 600 de pagini, fiind, 
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foarte probabil, „A Comparative Glossary of the Gothic 
Language ” de G. H. Balg. Cand nu era trimis pe teren sau cand 
jocul lancezea, Tolkien o rasfoia cu cea mai mare placere. 

Tot ca un fapt divers plin de semnificatii ascunse, sa amintim 
ca primul text publicat de elevul de la scoala regala din 
Birmingham, in numarul din martie 1911 al revistei „King 
Edward's School Chronicles ” a fost „Lupta de pe terenul 
rasaritean ’ (Battle of the Eastern Field), un „poem eroic ” creat 
dupa modelul „Cdntdrilor din Roma AnticcT (Lays of Ancient 
Rome) scrise de Lordul Macaulay, unde rapsodul cel ghidus relata 
confruntarea zgomotoasa dintre clanurile „purpuriilor ” si 
„verzilor \ de fapt, marea partida de rugby dintre propria Casa si 
cea a lui Richard. Pe atunci, Tolkien juca deja de doi ani in echipa 
scolii. Primul sau meci „extern” 1-a constituit confruntarea cu 
Jesus College din Oxford, partida jucata in 26 octombrie 1909 si 
pierduta la scorul de 9-19. De altfel, cronologia minutios 
intocmita de Christina Scull si Wayne G. Hammond in „The J. R. 
R. Tolkien Companion & Guide ” va poate oferi o imagine 
completa asupra programului competitional. 

Albumul familiei cuprinde o poza a echipei de la §coala 
Regelui Edward (King Edward's School) din Birmingham, 
realizata in anul §colar 1910-1911, unde Ronald apare chiar in 
centru, cu mainile in sold, in binecunoscuta postura de erou pus pe 
§otii a lui Peter Pan. Avea tot dreptul sa stea asa, deoarece intre 
timp devenise capitanul propriei echipe si secretarul asociatici de 
rugby a scolii. 

in rugby, gramada ordonata se acorda ca pedeapsa pentru 
scaparea mingii „inainte , \ aflarea in ofsaid accidental sau dupa 
oprirea jocului (provocata de accidentarea unui jucator). Ea 
cuprinde 16 jucatori, cate opt din fiecare echipa, dispusi pe trei 
linii si lcgati intre ei, in sistemul 3+4+1. Talonerul sau tragatorul 
este omul aflat tocmai in centrul gramezii, jucatorul din linia intai, 
sprijinit in dreapta si in stanga de catre cei doi pilieri (stalpi). 
Umerii lor iau contact fizic adversarii atlati in posturile similare 
§i, de asemenea, suporta presiunea exercitata din spate, de catre 
coechipierii din linia a Il-a si a Ill-a. Cand mijlocasul la gramada 
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introduce balonul in tunelul dintre cele doua linii intai, cei doi 
taloneri se lupta ca sa „aga{e ” mingea cu unul dintre picioare si s- 
o trimita in spate, de unde va fi scoasa si repusa in joc. 

Tolkien n-a avut niciodata o statura impunatoare, dimpotriva, 
dupa cum ii scria fiului sau Michael in 3 octombrie 1937, la 
inceput n-a fost primit in echipa deoarece era prea plapand. „Dar 
intr-o zi am clecis sa ca§tig in greutate cu o (indreptafita) 
ferocitate §i am termincitprin a deveni capitanul Casei la sfcir.ptul 
acelui sezon §i sa imbrac tricoul echipei §colii in urmatorul' ’ (But 
one day I decided to make up for weight by - legitimate - ferocity, 
and I ended up a house-captain at end of that season, and got my 
colours the next.) 

Mai tarziu, intr-o alta scrisoare (datata: 6-8 martie 1941), 
unde i-a povestit cum a ajuns sa-§i cunoasca iubita §i sa se 
casatoreasca cu ea, scriitorul descria astfel situatia in care se aflase 
la un alt moment din viata sa (1915: inrolat in oaste, logodit cu 
Edith, domic sa se insoare, dcsi nu dispunea de nici o sursa sigura 
de venit): „a fost o situafie neplacuta de prindere la mijloc, mai 
ales pentru un tdnar cu o imaginafie debordanta §i prea pul in 
curaj fizic”. (It was a nasty cleft to be in, especially for a young 
man with too much imagination and little physical courage.) Fraza 
a fost adesea citata de catre biografi, parca pentru a diminua 
,ferocitatea ,, declarata cu care, anterior, se dedicase sportului. 

Dupa ce a absolvit scoala si a plecat sa studieze in continuare 
la Oxford, Tolkien a continuat sa joace cu acccasi placere in 
echipa Colegiului Exeter. Aici s-a ales cu nasul zdrobit si cu limba 
muscata, dar pasiunii sale pentru sportul cu balonul oval i-a pus 
capat doar carnagiul din timpul Primului Razboi Mondial, cand si- 
a pierdut majoritatea prietenilor. Conform studiului lui John 
Garth, „Tolkien .p Marele Razboi ” (Tolkien and the Great War), 
printre milioanele de victi rapuse in t ran see sau de epidemii s-au 
numarat 243 dintre absolven(ii de la §coala Regelui Edward si 
141 de la Colegiul Exeter. Fair-play- ul infruntarii barbatcsti, de la 
egal la egal, de pe terenul de sport a fost dat laoparte de asaltul 
tancurilor, bombardamentele aeriene si atacurile chimice. 
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John Garth sustinc ca la supravictuirca scriitorului a 
contribuit decizia sa de tanar of iter de a se implica in activitatea 
de rcceppe si transmitere a semnalelor, domeniu in care a activat 
si Alan Alexander Milne, parintele „Ursule}ului Winnie ”, 
matematician la origine. Tolkien, bun cunoscator al limbilor 
germanice, a contribuit si el la spargerea codurilor si la descifrarea 
mesajelor interceptate de la inamic. Este o alta latura putin 
cunoscuta a literatului sportiv, care a dat un nou sens notiunii de 
cavalerism, intr-o opera inceputa in vremea cand, uitand de 
durerile gcneratici anterioare, omenirea s-a angajat intr-un alt 
razboi mondial, devenit ultimul numai si numai deoarece s-a 
terminat prin detonarea primelor bombe atomice la Hiroshima si 
Nagasaki. 

§i-abia atunci, lumea si-a amintit inca o data de frumusetca 
sporturilor. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris ” nr. 1 (59-60) 
din 7.04.2009 
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Scrisorile de Craciun ale tatii 


Un cantec al lui Sztevanovity Zoran spune ca omul nu afla 
valoarea unui pahar cu apa decat atunci cand se trczcstc in desert, 
in bataia unui soare arzator, pe o canicula de se topesc si stancile. 
John Ronald Reuel Tolkien a ramas orfan de tata la numai 4 ani, 
iar apoi in 1904 si-a pierdut si mama, deci a cunoscut cum este sa 
ai o familie, ce inseamna s-o pierzi si cat de greu este s-o duci de 
unui singur. La 17 ani, el s-a indragostit de Edith Mary Bratt, o 
alta orfana, dar, intrucat s-a lasat pe tanjala si si-a neglijat studiile, 
a pierdut o bursa la Oxford. Parintele iezuit Francis Xavier 
Morgan, cel „de-al cloilea tata ”, a intervenit ferm, i-a interzis sa o 
intalneasca pe Edith pana cand va implini varsta majoratului (21 
de ani) si 1-a sfatuit sa astcptc, sa aiba intai o paine in mana, drept 
care cei doi indragostiti s-au casatorit saptc ani mai tarziu, in 22 
martie 1916. 

Despre iubirea lor, aidoma celei dintre Philemon si Baucis, s- 
au scris zeci de mii de pagini. A inceput insusi scriitorul, cand a 
asternut pe hartie povestea dintre zana Luthien Tinuviel si 
muritorul Beren, eroii care au recuperat unui dintre silmarili, 
nestematele faurite si blestemate de Feanor, din coroana de fier a 
lui Morgoth, Stapanul Intunecimii. Tolkien a marturisit cu diferite 
ocazii ca si-a modelat eroina din „Silmarillion ” dupa chipul si 
asemanarea „privighetoarei ” (Tinuviel): 

„Luthien era cea mai frumoasa faptura dintre to(i Copiii lui 
Iluvatar. Albastru ii era ve.pndntul, asemenea cerului umbrit de 
nori, dar ochii ii erau cenu.pi, precum seara luminata de stele; 
mantia-i era brodata cu flori de aur, insa parul ii era negru, a§a 
cum sunt umbrele amurgului. Aidoma luminii de pe frunzele 
copacilor, aidoma glasului apelor limpezi, ca stelele de deasupra 
cefurilor lumii - astfel ii era stralucirea p /rumuse(ea.” 
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Cand Edith a murit, in 29 noiembrie 1971, la varsta de 82 de 
ani, Tolkien a pus ca numele zanei sa fie gravat pe piatra de 
capatai din cimitirul Wolvercote (Oxford) si a cerut ca sub numele 
sau sa fie adaugat cel al lui Beren. 

Casatoria lor a fost binecuvantata cu patru copii. Intaiul 
nascut, John Francis Reuel, a vazut lumina zilei in 17 noiembrie 
1917. Dupa terminarea Primului Razboi Mondial, au urmat 
Michael Hilary Reuel (22 octombrie 1920), Christopher John 
Reuel (21 noiembrie 1924) si Priscilla Anne Reuel (18 iunie 
1929). 

Tolkien a inceput sa picteze si sa le trimita copiilor sai ravage 
din partea lui Mo§ Craciun in 1920, dupa na§terea lui Michael. Ele 
erau descoperite apoi dintr-odata, cu urme umede de fulgi abia 
topi(i, timbrate cu marci postalc vizate de oficiul polar (uneori le 
aducea insusi postasul, alteori ramaneau lasate in urma de Mos 
Craciun). Ca nistc hobbitci bine educati, copiii raspundeau la 
scrisori si tsi lasau mesajele pe camin, unde dispareau pe 
neastcptatc, fara ca cineva sa fi trecut prin camera. 

In ravasclc primite, Mos Craciun isi descria casa, povestea 
fapte de pomina petrecute la Polul Nord, intamplari patitc de 
prietenii sai, unele caraghioase, altele intrigante. O data cu 
trecerea timpului, gospodaria Mosului devenea tot mai 
cuprinzatoare; acolo, unde candva nu traia decat Ursul Polar, au 
aparut mai tarziu spiridusii zapezii, gnomii rosii, oamenii de 
zapada, ursii de pestcra, precum si nepotii Ursului Polar, Paksu si 
Valkotukka, doi strcngari sosi(i in vizita. 

Ursul Polar era asistentul scf al Mosului, dar si cauza 
principals a dezastrelor care produceau incurcaturi si lipsuri din 
cadourile cerute de Craciun. De obicei, Mosul comenta pataniile, 
cu un scris tremurat, cu multe majuscule colturoase. La un 
moment dat, el s-a schimbat, deoarece in 1936 Mo§ul a angajat un 
elf numit Ilbereth pe post de secretar (in ultimele scrisori elfii 
joaca un rol important in apararea casei si pivnitei Mosului 
impotriva atacurilor goblinilor). 
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in 1925, vantul i-a suflat Mo§ului caciula din cap §i a plantat- 
o fix in varful Polului Nord. Cand Ursul Polar s-a ca(arat s-o 
coboare, polul s-a frant, iar indraznctul s-a prabusit prin acoperis 
in sufragerie si si-a rupt piciorul. in anul urmator, natallctul a tras 
de o maneta si a epuizat dintr-un foe toate artificiile care dau 
nastere aurorelor boreale. Ca sa peticeasca situatia, pacatosul si-a 
rugat verisoara, Ursa Mare, sa straluceasca mai putemic. Cand 
Mos Craciun a aprins un foe mare ca sa-si multumeasca ajutorul, 
ghcata s-a topit si totul s-a prabusit in groapa, spre marea spaima a 
Doamnei Foca. 

in 1931, apar cei doi ursulcti nazdravani, ale caror nume „s-ar 
putea traduce aproximativ ” prin „ Grasul" si „Bland-fnz,dpez,itd". 
Evident, mai mult i-au incurcat pe Mosul si pe spiridusii ocupati 
cu impachetatul. indragostit de limbi si de scrieri, Tolkien nu s-a 
stapanit nici de aceasta data si in 1932 a inventat un alfabet 
goblinesc, descifrat de catre Ursul Polar pe perepi pestcrilor unde 
se ratacise la un moment dat si de unde a scapat cu ajutorul 
Ursului-de-Grota. 

§irul ineditelor scrisori s-a intrerupt inainte de inceperea celui 
de-al doilea razboi mondial, cand baietii devenisera deja mari. Ele 
au fost pastrate de familie si publicate ulterior de Baillie Tolkien, 
cea de-a doua sotic a lui Christopher Tolkien, in 1976, la Editura 
George Allen and Unwin din Londra, cu titlul „The Father 
Christmas Letters' (un titlu sugubat,, care se preteaza la jocuri de 
cuvinte). Cartea a fost publicata peste ocean de Houghton Mifflin 
din Boston si apoi a cunoscut mai multe cdi(ii, unele cu titlul 
modificat univoc in „Letters from Father Christmas" (Harper 
Collins, 2004), vezi http://www.fantasticfiction.co.uk7t/j-r-r- 
tolkien/father-christmas-letters.htm. 

In romanestc a inceput sa fie tradusa de poeta Simone Gyorfi 
in decembrie 2004 si publicata seevential, vreme de doi ani, cu 
titlul „Scrisorile de Craciun ale tatii ” (o interpretare posibila a 
titlului englezesc din cdi(ia princeps) in revista on-line de critica 
literara „Pro-Scris". Traducerea oficiala, cu titlul „Scrisori de la 
Mo§ Craciun", a fost realizata de Fabiola Popa §i a vazut lumina 
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tiparului in 2006, la Editura RAO, in format de album bogat 
ilustrat. 


Articol aparut in revista electronica „Pro-Scris” nr. 51-54 din 
23.02.2008 
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Trei texte sacre 


O data cu romanele sale, scriitorul englez John Ronald Reuel 
Tolkien (1892-1973) a creat un univers insolit, Pamantul de 
Mijloc, populat de diferite neamuri: pitici, elfi, orci, capcauni, 
oameni, uria.p, hobbifi. Felul cum au aparut accsti locuitori ne 
este povestit in Silmarillion. Intaii Nascuti ai Creatorului (numit 
aici Eru Iluvatar) sunt nistc fapturi angelice, trezite sub lumina 
stelelor presarate de valara Varda, soli a lui Manwe, in apropiere 
de lacul Cuivienen (,Apa Trezirii ’). Aici au trait vreme 
indelungata, rastimp in care au strabatut Pamantul de Mijloc si s- 
au minunat de toate cele intalnite, caci fusesera crea(i cu darul 
vorbirii si au dat nume tuturor lucrurilor si fapturilor pe care le-au 
zarit. Pe ei insisi s-au numit quendi, adica „cei care vorbesc”, caci 
in afara lor nu existau alte fapturi care sa cuvante sau sa cante. 
Abia apoi, o data cu primul rasarit de Soare, s-au nascut si 
oamenii, neam caruia Creatorul i-a harazit o soarta aparte. 

Elfii erau nemuritori, iubeau frumusetca lumii, o faceau sa 
infloreasca prin dclicatctca si perfectiunca cu care au fost daruiti. 
La inceput ei au vorbit doar quenya (elfa nobila), dar apoi s-au 
amestecat cu oamenii si astfel a aparut limba sindarina. In Anexa 
F ( „Limbile §i popoarele celui de-cd treilea ev”) la Stapanul 
inelelor Tolkien ne spune ca, inainte de Apusul lor, majoritatea 
elfilor adoptasera sindarina pentru viata de zi cu zi, in vreme ce 
elfa nobila devenise un fel de Jatina a elfilor ”, folosita doar in 
ceremonii, in datini si in cantece. 

Intr-o scrisoare din 1952 adresata lui Milton Waldman, in 1951, 
reprodusa in preambulul cditici romancsti a „Silmarillion”-u\u\, J. R. 


1 V. versiunea romaneasca (la care facem trimiterile textuale) - J.R. R. Tolkien, Stapinul 
inelelor, Bucure§ti, RAO: vol. I, Frafia inelului, traducere de Irina Horea, versuri 
traduse de Ion Horea, 1999; vol. II, Cele doua turnuri, traducere de Gabriela Nedelea, 
2000; vol. Ill, Intoarcerea regelui, traducere de Irina Horea, versuri traduse de Ion 
Horea, 2001. 
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R. To lki en marturisea o legatura speciala cu aceasta parte a crcatici 
sale: ,Jn spatele povepilor mele se afla o intreaga increngatura de 
limbi (cele mai multe doar schifate ca structura). Dar acelor creaturi 
pe care in engleza le numesc «Elves», o denumire ce induce in 
eroare, le-am destinat doua limbi inrudite care sunt aproape 
complete - am scris istoricul lor, iar formele (reprezentdnd doua 
laturi diferite cde propriului meu gust lingvistic) ciu fost deduse in 
mod piin(ific dintr-o origine comund. Din aceste limbi am construit 
aproape toate numele care apar in legendele mele. Ceea ce confera, 
sau cel pu(in a§a cred, un anumit caracter toponimiei §i onomasticii 
(coeziune, unitate de stil lingvistic, iluzia isloricildfii), cu totul unic in 
literatura de gen.” §i, parca presimtind avatarurile postume ale 
operelor sale, scriitorul sublinia: ..Probabil ca pentru mulfi este un 
lucru lipsit de importanfd, insa nu §i pentru mine, data fiind 
sensibilitatea mea deosebitd fafa de aslfel de aspecte.” Ce ar fi zis 
oare autorul, vazand ca editia romaneasca a Stapdnului inelelor a 
aparut fara Anexa E si fara partea a doua din Anexa F ( „Despre 
traducere”), omise nu atat „din motive care /in de ortografia §i 
pronunpa specifice limbii engleze”, cum ar fi dorit traducatoarea sa 
credem, cat mai degraba din graba si comoditate? 

La baza graiurilor quenya (elfa nobila) si sindarin (idiom 
vorbit de elfii ccnusii) a stat finlandeza, pe care scriitorul o 
invatasc citind Kalevala in original. Un vorbitor de maghiara 
(limba inrudita cu finladeza) poate regasi in lexicul elfesc multe 
cuvinte cunoscute: sa amintim, drept exemplu, un termen precum 
atar „tata”, din care s-a format apelativul atani, „oameni ”, atat 
de apropiat de ungurescul atya, „parinte”. 

Tolkien nu numai ca a inventat limbile de pe Pamantul de 
Mijloc, ci chiar le-a folosit. Exemplificari ar fi destule, ne oprim 
insa doar la A Elbereth Gilthoniel, imnul de slava cantat de elfi 
in cinstea valarei Varda 2 , pe care Frodo Baggins il aude in casa 
lui Elrond din Valceaua Despicata, in momentul cand, impreuna 
cu Bilbo Baggins, ies din Sala Focului ( Stapdnul inelelor, vol. I, 
pp. 341-342). Se pare ca Frodo cuno§tea dinainte o parte din 


2 Numita Elbereth m sindarina sau Elentari in elfa nobila/quenya. 
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imn, deoarece, rostind primul vers, 1-a alungat pe Regele 
Vrajitor, atunci cand nazgulii i-au atacat pe hobbipi poposip pe 
Amon Sul, „Jancul Vremii ” (Stapanul inelelor, vol. I, p. 287). 
Sa ne amintim de remarca lui Aragorn (pe cand era cunoscut de 
membrii frapei sub numele Pas Mare): „Mai ucigator pentru el 
[Regele Vrajitor] a fast numele Elbereth .” (Stapanul inelelor, 
vol. I, p. 290) In momentul cand barcile cu care Frapa Inelului a 
pornit din Lothlorien au fost atacate de un nazgul, prinpil elf 
Legolas si-a lansat sageata cerand ajutorul Doamnei Stelelor prin 
acelea§i cuvinte ( Stapanul inelelor, vol. I, p. 543). Sam cel 
In|elept invoca imnul din nou cand respinge atacul lui Shelob, 
paianjenul monstruos din Cirith Ungol ( Stapanul inelelor, vol. II, 
p. 425). 3 

A Elbereth Gilthoniel este cel mai lung text in sindarina din 
Stapanul inelelor. Tolkien a tradus in volum doar doua cuvinte 
din imn, „galadhremmin Ennorath ” (pnuturi impadurite de pe 
Pamantul de Mijloc), amintite intr-o nota din Anexa E. Ulterior, 
el a realizat o traducere completa in engleza, insopta de 
comentarii lamuritoare, publicata in antologia de versuri §i 
muzica Road Goes Ever On, care a aparut in mai multe edipi. 4 
lata traducerea imnului elfesc (de fapt, a celor trei variapuni ale 
sale incluse in roman), realizata pe baza versiunii engleze 


3 In studiul The Lord and Lady of the Rings: The Hidden Presence of Tolkien’s 
Catholicism in the Lord of the Rings (Domnul fi Doanma Inelelor: Tainuita prezenfa a 
catolicismului in Stapanul Inelelor de Tolkien), Stratford Caldecott releva o 
trasatura definitorie a credin(ei scriitorului englez, „pe care mul(i (incluzandu-1 aici §i pe 
prietenul lui Tolkien, C. S. Lewis) o gasesc dubioasa §i anume venerarea Fecioarei 
Maria”. Eseistul considera ca unele dintre trasaturile Maicii Domnului se regasesc in 
anumite personaje feminine ale lui Tolkien, precum Galadriel §i Elbereth. Dar legatura 
directa apare explicit prezentata in finalul romanului. Inelul Suveran a fost distrus pe 25 
Martie, de Bunavestire, cu exact noua luni inainte de Craciun. Este ziua zamislirii 
copilului divin, a imaculatei concepliii anun^ate de ingerul Gabriel (Luca 1:28), printr-o 
fraza aflata la temelia unei alte rugaciuni creatine, Bucura-te, Marie. 

4 Mai multe informa(ii se pot gasi in scrisoarea lui Tolkien catre Rhona Beare din 14 
octombrie 1958 (scrisoarea nr. 211 din volumul The Letters of J.R.R. Tolkien , ingrijit de 
Humphrey Carpenter §i Christopher Tolkien $i publicat pentru prima data de George 
Allen & Unwin in 1981), precum §i in diverse studii §i comentarii, printre care cel scris 
de Helge K. Fauskanger (v. http://folk.uib.no/ hnohf/elbereth.htm - sursa accesata pe 24 
octombrie 2008) 
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propuse de insu§i J. R. R. Tolkien (prezentam in paralel 
versiunea originala in sindarina, versiunea in limba engleza §i 
versiunea in limba romana): 


A ELBERETH GILTHONIEL / 

O ELBERETH STAR-KINDLER / 

O! DOAMNA A STELELOR, APRINZATOARE A ASTRELOR 

1. A Elbereth Gilthoniel, 5 

O Elbereth Star-kindler 

O! Docimna a Stelelor, Aprinzatoare a astrelor 
silivren penna miriel 

(white) glittering slants down sparkling like jewels 

ca ni§te nestemate scdnteind, in Hear [alb] pe ednd se sting, 

o menel aglar elenath! 

from [the] firmament [the] glory [of] the star-host! 

pe firmament, stralucire a mulfimii de stele! 

Na-chaered palan-diriel 

To-remote distance far-having gazed 

Din depdrtari de neatins, privind spre dincolo de zare, 

o galadhremmin ennorath, 

from [the] tree-tangled middle-lands, 

din finuturile impadurite de pe Pamantul de Mijloc, 

Fanuilos, le linnathon 

Fanuilos, to thee I will chant 

Fanuilos 6 , catre tine imi inalf edntarea 


5 Variatiunea imnica invocata in caminul lui Elrond, stapanul tinutului 
Rivendell (Stapanul inelelor, vol. I, pp. 341-342). 

6 Fanuilos este o forma a numelui Amon Uilos, denumirea sindarina a muntelui 
Oilosse (..Albeata Nepieritoare”), un fel de Olimp al Pamantului de Mijloc, 
unde traiau valarii Man we §i Varda. Multi au fost demtati de acest aspect §i de 
aceea au considerat ca miturile din Silmarillion sunt de sorginte pagana. Intr-o 
scrisoare datata 2 decembrie 1953, adresata lui Robert Murray, Tolkien 
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nef aear, si nef aearon! 

on this side of ocean, here on this side of the Great Ocean! 

pornita de pe acest /arm al oceanului, de pe acest farm al 
Marelui Ocean. 


2. A Elbereth Gilthoniel, 7 

O Elbereth Star-kindler 

O! Doamna a Stelelor, Aprinzatoare a astrelor 

o menel palan-di'riel, 

from heaven gazing afar, 

din ceruri scrutand in departure 

le nallon si di'-nguruthos! 

to thee I cry now beneath the shadow of death! 

Jie-fi ma pldng acum, invaluit de umbra morfii! 

A tiro nin, Fanuilos! 

O look towards me, Everwhite! 

O! prive§te cdtre mine, tu, Cea Vesnic Preacurata! 


3. A Elbereth Gilthoniel, 8 

O Elbereth Star-kindler 

O! Doamna a Stelelor, Aprinzatoare a astrelor 
silivren penna miriel 

white-glittering, slanting down sparkling like a jewel, 


marturisea, fara echivoc: „Binein(eles, Stapanul inelelor este o opera 
fundamental religioasa $i catolicd; initial, fcira sa-mi dau seama, apoi 
[urmarind] conytient [acest lucru] in timpul revizuirii.” (“The Lord of the Rings 
is of course a fundamentally religious and Catholic work; unconsciously so at 
first, but consciously in the revision.”) 

7 Varialiunea imnica invocata in Cirith Ungol de catre Sam Gamgee, care o 
infrunta pe Shelob ( Stapanul inelelor, vol. II, p. 425). 

8 Variatiunea imnica invocata la intoarcerea din aventura a lui Frodo Baggins §i 
a lui Sam Gamgee ( Stapanul inelelor, vol. Ill, p. 401). 
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cci ni§te nestemate scdnteind, in Hear alb pe ednd se sting, 

o menel aglar elenath, 

the glory of the stony host 

stralucire a mulfimii instelate! 

Gilthoniel, A! Elbereth! 

Starkindler, 01 Elbereth! 

Aprinzatoare a astrelor, o, Doamna a Stelelor! 


Tolkien a §tiut sa-si imbine pasiunea pentru nascocirea 
limbilor cu c red in (a. Una dintre cele mai eloevente dovezi o 
constituie faptul ea el a tradus in elfa nobila ( quenya ) principalele 
rugaciuni crestinc, precum Total nostru si Bucura-te, Marie. 
Prezentam in continuare aceste doua texte sacre (pentru o 
urmarire mai usoara a versiunii originale in quenya , ii 
juxtapunem versiunea in limba engleza §i versiunea in limba 
romana). 


ATAREMMA / OUR FATHER / TATAL NOSTRU 

Ataremma i ea han ea 

Our father who art in heaven, 

Tatdl nostru Carele e§ti in ceruri 

na aire esselya 

hallowed be thy name, 

sfinfeased-se numele Tdu; 

aranielya na tuluva 

thy kingdom come, 

vie Imparafia Ta; 

na care indomelya cemende tambe Erumande 

thy will be done, on earth as [it is] in heaven 





139 


Tolkien cel vesnic verde 


faca-se voia Ta precum in cer a§a §i pe pamant. 

amen anta sira ilaurea massamma 

Give us this day our daily bread, 

Painea noastra cea de toate zilele da-ne-o noud astazi; 

ar amen apsene ucaremmar siv' emme apsenet tien i ucarer 
emmen 

and forgive us our trespasses as we forgive those who 
trespass against us. 

§i ne iartd noud gre.salele noastre precum §i noi iertdm 
gre§ifilor no§tri; 

Alame tulya usahtienna mal ame etelehta ulcullo : nasie : 

And lead us not into temptation, but deliver us from evil. 
Amen. 

§i nu ne duce pe noi in ispitd, ci ne izbave§te de Cel- 
Rdu. Amin. 


AIA MARIA / HAIL MARY / BUCURA-TE, MARIE 

Aia Maria quanta Eruanno 

Hail Mary full of grace, 

Bucurd-te, Marie, cea plina de har, 

i Heru as elye • 

the Lord is with thee. 

Domnul este cu tine. 

aistana elye imica nisi: 

Blessed art thou among women 

Binecuvantata e§ti tu intre femei, 

ar aistana i yave monalyo Yesus : 

and blessed is the fruit of thy womb Jesus. 
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§i binecuvantat este rodul trupului tdu, Isus. 

Aire Maria Eruo ontaril 

Holy Mary mother of God, 

Preasfantd Marie, Mama lui Dumnezeu, 

a hyame ramen ucarindor 

pray for us sinners 

roaga-te pentru noi pacato$ii, 

si ar lumesse ya firuvamme : nasie : 

now and in the hour of our death. Amen. 

acum §i in ora mortii noastre. Amin. 


Articol aparut in revista .Acta Iassyensia Comparationis ” 
(Universitatea „A1.1. Cuza” din Iasi), nr. 6 / 2008, pag. 363-367. 
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